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สารบัญ 

 

เรืÉอง           หน้า 
ทีÉ    ŘŘř/ŚŝŞŝ   :   การใชป้ระโยชนห์อ้งชดุ การอยู่อาศยั  และทรพัยสิ์นส่วนกลาง   หนา้ทีÉ ř - Ŝ 

ทีÉ    ŘŘŚ/ŚŝŞŝ   :   การเขา้พกัอาศยัในหอ้งชดุ       หนา้ทีÉ ŝ - Š 

ทีÉ    ŘŘś/ŚŝŞŝ   :   การชาํระเงินกองทนุ  ค่าใชจ้่ายส่วนกลาง  /  ส่วนตวั, และค่าเบี Êยประกนัภยั,    หนา้ทีÉ š - řŚ 

ค่าบรกิารบาํรุงรกัษาลิฟต ์

ทีÉ    ŘŘŜ/ŚŝŞŝ   :   การจอดยานพาหนะ                   หนา้ทีÉ řś - řš 

ทีÉ    ŘŘŝ/ŚŝŞŝ  :    การเขา้ทาํงานต่อเติม หรือ ตกแต่งภายในหอ้งชดุ    หนา้ทีÉ ŚŘ - Śş 

ทีÉ    ŘŘŞ/ŚŝŞŝ  :    การใชง้านหอ้ง Recreation Hall      หนา้ทีÉ ŚŠ - śŘ 

ทีÉ    ŘŘş/ŚŝŞŝ  :   การใชง้านหอ้ง Recreation Zone      หนา้ทีÉ śř - śś 

ทีÉ    ŘŘŠ/ŚŝŞŝ  :    การใชห้อ้งประชมุ Conner1,2      หนา้ทีÉ śŜ - śŝ 

ทีÉ    ŘŘš/ŚŝŞŝ  :    การใชห้อ้ง Step seat library      หนา้ทีÉ śŞ - śş 

ทีÉ    ŘřŘ/ŚŝŞŝ  :    การใชส้ถานทีÉสาํหรบัจดังานเลี Êยง The club และ Semi outdoor   หนา้ทีÉ śŠ - Ŝř 

ทีÉ    Řřř/ŚŝŞŝ  :    การใชห้อ้งออกกาํลงักาย       หนา้ทีÉ ŜŚ - ŜŜ 

ทีÉ    ŘřŚ/ŚŝŞŝ  :    การใชส้ระว่ายนํÊา        หนา้ทีÉ Ŝŝ - ŜŠ 

ทีÉ    Řřś/ŚŝŞŝ  :    การใชจ้ดุชมวิวดาดฟ้า       หนา้ทีÉ Ŝš - ŝŘ 

ทีÉ    ŘřŜ/ŚŝŞŝ  :    การใชส้วน (Hideaway Courtyard)      หนา้ทีÉ ŝř - ŝŚ 

ทีÉ    Řřŝ/ŚŝŞŝ  :    การใชพ้ื ÊนทีÉบรเิวณ Step Garden Terrace     หนา้ทีÉ ŝś - ŝŝ 

ทีÉ    ŘřŞ/ŚŝŞŝ  :    การใชห้อ้ง Delivery Box       หนา้ทีÉ ŝŞ - ŝŠ 

ทีÉ    Řřş/ŚŝŞŝ  :    การรบัพสัดไุปรษณีย ์       หนา้ทีÉ ŝš 

ทีÉ    ŘřŠ/ŚŝŞŝ  :    การควบคมุเรืÉองการใชเ้สียงภายในหอ้งชดุ     หนา้ทีÉ ŞŘ - Şř 

ทีÉ    Řřš/ŚŝŞŝ  :    การรกัษาความสะอาด  และการทิÊงขยะมลูฝอย     หนา้ทีÉ ŞŚ - Şś 

ทีÉ    ŘŚŘ/ŚŝŞŝ  :    การใชลิ้ฟต ์        หนา้ทีÉ ŞŜ - Şŝ 

ทีÉ    ŘŚř/ŚŝŞŝ  :    เรืÉองระเบียบอืÉนๆ        หนา้ทีÉ ŞŞ - Şş 

 

 

 

 

 

 

 

 

Conner Ratchathewi Juristic Person Condominium                                                          Residential Rules & Regulations 

Managed by Plus Property Co., Ltd.                                                 Page 1 

 

ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คอนเนอร ์ราชเทวี 
ทีÉ  001/2565 : เรืÉอง การใช้ประโยชนห์อ้งชุด การอยู่อาศัย และทรัพยส์ินสว่นกลาง 

House Rules of Conner Ratchathewi Juristic Person Condominium 

No. 001/2022 : Using Utilization of Unit, Residence, and Common Property 

 

1.    ภายใตร้ะเบียบการพกัอาศยัของ “นิติบคุคลอาคารชุด คอนเนอร ์ราชเทวี” 
       Under House Rules of “Conner Ratchathewi Juristic Person Condominium” 

1.1 “เจ้าของร่วม”  หมายถงึ  เจา้ของกรรมสิทธิÍหอ้งชดุ ในอาคารชดุ คอนเนอร ์ราชเทวี 

 “Co-owners” mean person who own the ownership of the unit in Conner Ratchathewi  Condominium. 

1.2 “บริวาร” หมายถึง บรวิารของเจา้ของรว่ม ซึÉงหมายความรวมถึง ผูแ้ทน ผูใ้ชสิ้ทธิÍแทนเจา้ของรว่ม ผูเ้ชา่ และบคุคล 

 ใดๆ ทีÉเจา้ของรว่มเป็นผูอ้นญุาตใหเ้ขา้มาในอาคารชดุ 

 “Followers” mean the follower of the Co-owners which included Co-owner representative tenant or person 

 entitled of the co-owners and others who was allowed to get in the building by the co-owners. 

1.3 “นิติบุคคลอาคารชุด”  หมายถึง นิติบุคคลอาคารชุดคอนเนอร ์ราชเทวี ผูจ้ดัการนิติบุคคลอาคารชุด บุคคล หรือ คณะ

บุคคลทีÉดาํเนินการบริหารจัดการนิติบุคคลอาคารชุด และใหห้มายความรวมถึงผูจ้ดัการอาคารชุด พนกังานธุรการ ช่าง

เทคนิค และพนกังานอืÉนๆ  ทีÉปฏิบตัิหนา้ทีÉในการบรหิารจดัการนิติบคุคลอาคารชดุประจาํสาํนกังานนิติอาคารชดุฯ  

“The condominium juristic person ” means Conner Ratchathewi Juristic Person Condominium, the manager of 

juristic person condominium, person or group of people who entering to supervise and to manage the Khun 

Juristic Person Condominium; e.g. the Residence Manager, Administrative Staff and Technician staffs in Juristic 

Person office. 

1.4 “บุคคลภายนอก”  หมายถึง  บคุคลทีÉไม่ใช่เจา้ของรว่ม บรวิาร และนิติบคุคลอาคารชดุฯ 

 “The outsiders” mean the persons who are neither the co-owners, followers nor The condominium juristic  

       person. 

2. เจา้ของรว่มและบรวิาร จะตอ้งดแูลรกัษาหอ้งชดุ และทรพัยสิ์นส่วนบคุคลของตนใหอ้ยูใ่นสภาพทีÉดเีสมอ และไม่กระทาํการใดๆ 

อนัก่อใหเ้กิดการรบกวน ความราํคาญ ก่ออนัตราย และ/หรือสรา้งมลภาวะทกุชนิด ทัÊงตอ่ส่วนตวั และส่วนรวม 

 Co-owners / followers shall look after their units and personal property in good condition regularly and shall not 

create any disturbance, annoyance harmful and/or create all kinds of pollution to privacy and to public 

2.1 หอ้งชดุเลขทีÉ 288/1 – 288/294 กาํหนดใหใ้ชเ้พืÉอการอยู่อาศยั เท่านัÊน  

 The unit 288/1 – 288/294 are preserved for the residence purpose only. 

2.2    หา้มก่อสรา้ง ตดิตัÊง ดดัแปลง ต่อเติม แกไ้ขหรือเปลีÉยนแปลงแบบ / รูปแบบทางดา้นสถาปัตยกรรมทีÉมีอยู่เดิมบรเิวณ 

   ดา้นนอกทีÉติด และไม่ติดกบัทางเดินรว่มหรือผนงัหอ้งชดุบรเิวณระเบียงดา้นหลงั 
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The construction, installation, modification, expansion or changing to the plan, pattern on the architecture  

existing, the outer both connecting and not connecting to the common walking path or the wall of units, at 

the back of balcony is prohibited. 

2.3 เจา้ของร่วมทีÉมีความประสงคใ์นการแกไ้ข ปรบัปรุง เปลีÉยนแปลง ตกแต่งภายในหอ้งชดุ และ/หรือ ระบบสาธารณูปโภค

ภายในหอ้งชุด ตอ้งส่งแปลนการแกไ้ขรวมทัÊงรายละเอียดทีÉเกีÉยวขอ้ง เพืÉอใหน้ิติบุคคลอาคารชุด พิจารณาอนุมตัิก่อน

ดาํเนินการแกไ้ขตกแต่งภายในหอ้งชดุ ทัÊงนี Êนิติบคุคลอาคารชดุฯ มีสิทธิÍทีÉจะเรียกเก็บค่าใชจ้่ายชดเชย หรือค่าธรรมเนียม

ดาํเนินการเขา้ตกแต่ง และมีสิทธิÍหนา้ทีÉในการเขา้ไปตรวจสอบไดต้ลอดเวลา เพืÉอเป็นการป้องกันมิใหก้ารแกไ้ขตกแต่ง

หอ้งชุดกระทบกระเทือนโครงสรา้ง สาธารณปูโภคอืÉนๆ และแบบสถาปัตยกรรมของอาคารชดุฯตลอดจนความปลอดภยั

ในชีวิตและทรพัยสิ์นของเจา้ของรว่มอืÉนๆ และหา้มเปลีÉยนแปลงแกไ้ขวสัด ุสี ขนาด ตาํแหน่ง และทิศทางการเปิด-ปิดของ

ประตทูีÉติดกบัทางเดินรว่ม และหนา้ต่างดา้นหลงัหอ้งชดุโดยเด็ดขาด 

Any co-owners who wish to modify, improve and decorate within the unit and/or the public utilities in the unit 

shall deliver the plan of modification with related details to the condominium juristic person for consideration 

and approval before such operation of renovation, decoration within the unit. Anyhow, the condominium 

juristic person has the right to collect the cost of compensation or the fee of entering to decorate, with the 

right to enter for inspection all the time in order to prevent the renovation from affecting to the building 

structure, other public utilities and architectural plan, including the life and property safety of those co-owners. 

While the materials, color, size, position and direction, opening, closing to the doors next to the common 

walking path with back window of units are prohibited to change strictly.  

2.4 หา้มสกดั เจาะหรือดดัแปลงแกไ้ข พื Êน เพดานหอ้งชดุ หรือแกไ้ขผนงัหอ้งชดุดา้นนอกทีÉติดทางเดินรว่ม ตลอดจนผนงัของ

หอ้งชดุดา้นทีÉใชร้ว่มกบัเจา้ของรว่มอืÉน ทัÊงนี Ê เพืÉอคงไวซ้ึÉงความมัÉนคงแข็งแรงของโครงสรา้งอาคารและความสวยงาม ดา้น

สถาปัตยกรรมของอาคารชดุฯ  ทัÊงหมดโดยรวม 

  Do not chisel, drill, or modify, amend the floor, unit ceiling or modify external unit wall adjoining to common 

corridor and also unit wall which is co-utilized with other co-owners in order to maintain the strength of all 

condominium structure and building attractiveness all together. 

2.5 หา้มตัÊงทีÉวางรองเทา้ วางสิÉงของหรือวสัดอุืÉนใดบรเิวณเดินรว่ม และพืÊนทีÉส่วนกลางอืÉนๆ โดยเด็ดขาด 

Do not place shoe storage, personal belongings or other objects which obstacle the common corridor and 

common areas definitely. 

2.6 หา้มตากผา้หรือแขวนเสื Êอผา้หรือวางวสัดหุรือสิÉงของใดๆ พาดบรเิวณขอบระเบียง และราวกนัตก 

Do not hang the clothes or place any objects at balcony rail. 

2.7 หา้มเปลีÉยนแปลงระบบเตือนภยั และระบบป้องกนัอคัคีภยัของอาคาร 

 Alteration to Alarm system and Fire Alarm system of the building are strictly prohibited. 
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2.8 หา้มเลี Êยงสตัวภ์ายในหอ้งชดุ หรือนาํสตัวใ์ดๆ เขา้มาภายในบรเิวณอาคารชดุฯ กรณีทีÉไดร้บัการรอ้งเรียนจากเจา้ของรว่ม

และ/หรือบรวิารไปยงันิติบคุคลอาคารชดุ กรณีมกีารตรวจพบมีโทษปรบั 1,000.- บาท/ครัÊง (หนึÉงพนับาทถ้วน)   

และปรบัอีกเป็นรายวนั ในอตัรา 500.- บาท ต่อวนั (ห้าร้อยบาทถ้วน) จนกวา่จะนาํสตัวน์ัÊนออกไปจากอาคารชดุ 

Pets are not allowed in Condominium. Feed the pets within the units and/or feed the pets within the building 

area is not permitted, in case of complaint from any resident to the condominium juristic person, and found 

from inspection, the fine of 1,000. - baht (One thousand baht) shall be punished.  An additional fine of 500 

Baht per day during the violation will also be charged until the pet leaves the condominium. 

2.9  หา้มใช ้แก๊ส และวตัถไุวไฟ หรือเตาถ่าน ในการประกอบอาหาร และเครืÉองดืÉมภายในหอ้งชดุ 

 Gas, flammable objects, or charcoal stove are not allowed for cooking food and beverage in the units. 

2.10  หา้มก่อสรา้ง ดดัแปลงต่อเติม บรเิวณระเบียง ราวกนัตก และราวระเบียง 

 Construction or alteration to the balcony and the balcony rail is not permitted. 

3. หา้มตดิตัÊงประตเูหล็กดดัทีÉติดกบัทางเดินรว่ม 

Curved steel door is not permitted to be set up at common corridor. 

4. หา้มตดิป้ายหรือแผ่นภาพโฆษณาบรเิวณทรพัยส่์วนกลาง ผนงัภายนอกหอ้งชดุ หรือระเบียงดา้นนอกหอ้งชดุ รวมทัÊงบรเิวณ 

       ประต ู– หนา้ต่างดา้นนอกของหอ้งชดุ หรือบรเิวณทีÉสามารถมองเห็นไดจ้ากภายนอกหอ้งชดุ 

       Signage and advertising notice are not allowed to post outside the unit wall, balcony, and also the door-window 

outside the units or other place which can been seen outside the unit. 

5.    หา้มใชห้อ้งชดุผิดวตัถปุระสงคท์ีÉกาํหนดไว ้ตามขอ้บงัคบัของนิติบคุคลอาคารชดุ (หมวดทีÉ 10) 
       Do not misapply the units propose which was stated in the Regulations of Juristic Person Condominium  

      (Section 10). 
6.    เจา้ของรว่ม และบรวิาร ตอ้งยินยอมใหเ้จา้หนา้ทีÉของนิติบคุคลอาคารชดุ เขา้ตรวจสอบและซ่อมแซมแกไ้ขในกรณีทีÉทรพัยสิ์น 

       ส่วนกลางทีÉอยู่ภายในหอ้งชดุไดร้บัความเสียหายหรือมีผลกระทบอนัเนืÉองมาจากวสัดอุปุกรณภ์ายในหอ้งชดุนัÊนชาํรุดบกพรอ่ง 

       Co-owners or followers shall allow the staff of the condominium juristic person to enter for inspection and repairing 

       in case that common property or unit are damaged or affected by the material or equipment within such units  

       defective. 

7.    หา้มบคุคลใดๆ เขา้ไปในสถานทีÉทีÉทางนิติบคุคลอาคารชดุฯ กาํหนดไว ้เช่น หอ้งปัËมนํÊา หอ้งไฟฟ้า หรือหอ้งเครืÉองลิฟตพ์ื ÊนทีÉ 

       ถงัเก็บนํÊาอาคาร โดยมิไดร้บัอนญุาตจากนิติบคุคลอาคารชดุฯ เพืÉอความปลอดภยัของเจา้ของรว่มและบรวิาร และเพืÉอความ 

       สงบเรียบรอ้ยของอาคารชดุ 

       For the safety of residents and peaceful of condominium, any individual is not permitted to enter to a place that the  

       condominium juristic person determined e.g., water pump room, power room, elevator room, water tank area without  

       approval from the Condominium Juristic Person. 

 

น.3/1
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8.    นิติบคุคลอาคารชดุฯ สงวนสิทธิÍทีÉจะไม่ตอ้นรบับคุคลใดๆ ทีÉแต่งกาย หรือประพฤตติวัไม่สภุาพ หรือกระทาํการใดๆ ซึÉงขดัต่อ 

       ขอ้บงัคบั ระเบียบ หรือขอ้ควรปฏิบตัิของอาคารชดุฯ แห่งนี Ê 

The condominium juristic person reserves the right not to welcome any individual dressing or behaving improperly 

and violating the regulations of the condominium. 

9.    กรุณางดสบูบหุรีÉบรเิวณระเบียงหอ้งชดุ และหา้มสบูบหุรีÉในพื ÊนทีÉส่วนกลาง ยกเวน้ในบรเิวณทีÉกาํหนดไวเ้ท่านัÊน 

       Smoking is not permitted in any balcony area and any common area except in designated smoking areas. 

10.  กรณีฝ่าฝืนระเบียบนีÊ นิติบคุคลอาคารชดุฯ สงวนสิทธิÍในการดาํเนินการ ดงัต่อไปนีÊ 

       In case of violation to above rules, the condominium juristic person reserves the right to proceed as follows: 

10.1   ตกัเตือนดว้ยวาจา หรือเป็นลายลกัษณอ์กัษร 

          Warning in verbal or writing 

10.2   คิดเบี Êยปรบัวนัละ 500.- บาท (ห้าร้อยบาทถ้วน) ถึง 5,000.- บาท (ห้าพันบาทถ้วน) ตามทีÉนิตบิคุคลอาคารชดุ      

  เห็นสมควรต่อครัÊงทีÉฝ่าฝืน หรือขดัต่อระเบียบฯ 

         Penalty of fine amount of 500.- baht (Five hundred baht) to 5,000.- baht per day (Five thousand baht) will be     

                  charged as the condominium juristic person considers to approve in case of rules violation. 

10.3   กรณีเจา้ของรว่ม และ/หรือบรวิาร ไม่ชาํระคา่ปรบันิติบคุคลอาคารชดุฯ มีสิทธิÍในการดาํเนินการงดเวน้การใหบ้รกิาร     

  ต่างๆ รวมทัÊงการงดใหบ้รกิารสาธารณปูโภค และ/หรือการหา้มใชท้รพัยส่์วนกลางอยา่งใดอย่างหนึÉง หรือทัÊงหมดได  ้

  ตามความเหมาะสม หรือดาํเนินการฟ้องรอ้งตามกฎหมายต่อไป 

          In case of failure to settle the fine, the condominium juristic person has its right to suspend utilities services       

          and/or one of common property or all are not used as properly or prosecution according to the law.  

 

 

 

 

 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ  29/04/2565 

Announced on 29/04/2022 

 

 

หมายเหต ุ : ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ 

  คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยู่อาศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

Remark : These rules may be added, changed reasonably by the juristic committee’s approval for  

   living benefits of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คอนเนอร ์ราชเทวี 
ทีÉ  002/2565  :   เรืÉอง การเขา้พักอาศัยในห้องชุด 

House Rules of Conner Ratchathewi Juristic Person Condominium 

No. 002/2022  :  Using Utilization of Unit for living 

เพืÉอความเป็นระเบียบเรียบรอ้ย และความปลอดภยัในชีวิตและทรพัยสิ์นภายในอาคารชุด นิติบุคคลอาคารชุดจึงกาํหนดระเบียบ

เรืÉองการเขา้พกัอาศยัในหอ้งชดุ เพืÉอใชเ้ป็นขอ้ปฏิบตัิ ดงันี Ê 

For the safety of all co- owners, followers, and residents, the Juristic Person Condominium rules and regulations for 

utilization of the unit are determined as follows; 

 

1. เจา้ของรว่ม และบรวิาร ตอ้งใชป้ระโยชนใ์นหอ้งชดุตามทีÉขอ้บงัคบั และ/หรือระเบียบกาํหนดไวเ้ท่านัÊน ในกรณีทีÉเจา้ของรว่มนาํ  

       หอ้งชดุออกใหเ้ช่า และ/หรือใหบ้รกิารจะตอ้งเป็นใหเ้ช่าเป็นรายเดือนขึ Êนไปเท่านัÊน  และหา้มเจา้ของรว่มนาํหอ้งชดุออกใหเ้ช่า   

       และ/หรือใหบ้รกิารรายวนั และ/หรือตามพระราชบญัญัติโรงแรมโดยเด็ดขาด 

       Co-owners and followers shall use the unit in accordance with Building Rules and Regulations.  In cases were a  

       co-owner rents out their unit the rental period shall be on a monthly or longer period basis only and it is strictly 

       prohibited for Co-owners to rent out their units on the daily or weekly basis. 

2. เจา้ของรว่ม และ บรวิารมีหนา้ทีÉในการดแูล รกัษาทรพัยสิ์นของตนเอง และนิติบคุคลไม่มีหนา้ทีÉดแูลรกัษา ทรพัยสิ์นส่วนบคุคล

ของเจา้ของรว่ม  และบรวิารทัÊงสิ Êน 

Co-owners and followers shall be responsible for looking after their own units and personal property. The 

       Condominium Juristic Person has no responsibility to take care of co-owners and followers’ personal property. 

3. ในกรณีทีÉเจา้ของรว่มอนญุาตใหบ้คุคลอืÉนเขา้พกัอาศยัภายในหอ้งชดุ เจา้ของรว่มตอ้งแจง้ขอ้มลูของบรวิาร ผูแ้ทน ผูใ้ชสิ้ทธิÍ 

       แทนเจา้ของรว่ม และบคุคลใดๆ  ทีÉเจา้ของรว่มเป็นผูอ้นญุาตใหเ้ขา้มาภายในอาคารชดุ (บรวิาร) ใหแ้ก่นิติบคุคลอาคารชดุฯ 

       ทราบ  ดงันี Ê 

       In case when a Co-owners allow others to reside in the unit, co-owners shall provide information about followers  

       Co-owner representative tenant or person entitled of the co-owners and others who was allowed to get in the  

       building by the co-owners to the condominium juristic person as follows: 

       3.1     แจง้จาํนวนผูเ้ขา้พกัอาศยัภายในหอ้งชุด 

                 Number of residents within the unit must be reported. 

                   หอ้งชดุขนาด 1      หอ้งนอน   ระบไุดไ้ม่เกิน 3 สิทธิÍ 

                      หอ้งชดุขนาด  1      หอ้งนอน Loft  ระบไุดไ้ม่เกิน 3 สิทธิÍ 

             หอ้งชดุขนาด  1      หอ้งนอน Plus  ระบไุดไ้ม่เกิน 3 สิทธิÍ 

            หอ้งชดุขนาด 2      หอ้งนอน    ระบไุดไ้ม่เกิน Ŝ สิทธิÍ 

               หอ้งชดุขนาด  Penthouse   ระบไุดไ้ม่เกิน 7 สิทธิÍ 
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    1 Bedroom Unit   stated that not more than 3 rights are allowed. 

     1 Bedrooms Loft Unit  stated that not more than 3 rights are allowed. 

     1 Bedrooms Plus Unit  stated that not more than 3 rights are allowed. 

    2 Bedrooms Unit  stated that not more than 4 rights are allowed. 

     Penthouse Unit   stated that not more than 5 rights are allowed. 

      3.2     ส่งสาํเนาบตัรประจาํตวัประชาชน และสาํเนาทะเบียนบา้นของบคุคลดงักล่าว พรอ้มลงนามรบัรองสาํเนาถกูตอ้ง 

         Provide a copy of ID card and house registration of residents and all dependents. Certify all documents as    

         a true copy of the original by getting it signed. 

     3.3     ส่งสาํเนาสญัญาเช่าหอ้งชดุทีÉระบรุะยะเวลาเริÉมตน้และสิ Êนสดุการเชา่หอ้งชดุ (ถา้มี) 

                  Provide a copy of leasing agreement specifying the beginning and end of such leasing (if any). 

     3.4      แจง้สถานทีÉพรอ้มหมายเลขโทรศพัทท์ีÉสามารถติดต่อไดก้รณีฉกุเฉินของเจา้ของรว่ม และบรวิาร 

Provide address and telephone number of both Co-owners and Followers who can be contacted in case of 

emergency.  

     3.5      แจง้หรือระบไุดร้บัสิทธิÍในการใชส้นัทนาการหรือสิทธิÍทีÉจอดรถ (กรณีไดสิ้ทธิÍ) 

Notify or specify the right to use recreational facilities or the right of using specified parking (in cases where 

a right is granted). 

     3.6      กรณีบรวิาร หรือผูเ้ขา้พกัอาศยัดงักล่าวเป็นบคุคลต่างดา้ว เจา้ของรว่มจะตอ้งนาํส่งเอกสารเพิÉมเติม ดงันี Ê 

                  In case followers are foreigners, additional documents shall be provided as follows:  

        3.6.1   สาํเนาบตัรประจาํตวัคนตา่งดา้ว หรือหนงัสือเดินทาง  

  Copy of ID card or valid passport. 

        3.6.2   สาํเนาใบสาํคญัแสดงถิÉนทีÉอยูข่องผูพ้กัอาศยัทีÉเป็นบคุคลต่างดา้ว ดงักล่าว 

  Copy of Residence certificate of all foreign tenants and dependents living in the units. 

        3.6.3   เจา้ของหอ้งชดุมีหนา้ทีÉแจง้การรบัคนต่างดา้วเขา้พกัอาศยัในหอ้งชดุต่อพนกังานเจา้หนา้ทีÉ ณ ทีÉทาํการ 

                   ตรวจคนเขา้เมืองซึÉงตัÊงอยู่ในทอ้งถิÉนภายใน ŚŜ ชัÉวโมง นบัแต่เวลาทีÉคนต่างดา้วเขา้พกัอาศยัตามพระราชบญัญัต ิ 

                   คนเขา้เมือง พ.ศ. ŚŝŚŚ และส่งสาํเนาใบรบัการแจง้รบัคนต่างดา้วเขา้พกัอาศยัทีÉกองตรวจคนเขา้เมืองรบัแจ้ง             

                   เรียบรอ้ย 

  The co-owner must notify the competent official of the Immigration Office located in the same area  

  within 24 hours from the time of arrival of the foreigner concerned according to the Immigration Act  

  B.E. 2522 (1979). Then submit a copy of the notification form that was received by the Immigration  

  Office. 

 3.7       แจง้ใหผู้เ้ช่าพกัอาศยัภายในหอ้งชดุรวมถงึบรวิารทกุคนปฏิบตัิตามขอ้บงัคบัและระเบียบของนิติบคุคลอาคารชดุฯ 
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                  Inform tenants and all dependents to follow the rules and regulations of Juristic Person Condominium in    

                  every all respect.  

       3.7.1   ผูเ้ช่าพกัอาศยัตอ้งปฏิบตัิตามขอ้บงัคบั และระเบียบของนิติบคุคลอาคารชดุ คอนเนอร ์ราชเทวี ทกุประการ 

                The tenants must follow the Regulations of Juristic Person Condominium and House Rules of  

                            Conner Ratchathewi Juristic Person Condominium in every respect. 

       3.7.2   หากผูเ้ช่าพกัอาศยัภายในหอ้งชดุ รวมถงึบรวิารทกุคน ทาํความเสียหายต่อทรพัยสิ์นส่วนกลาง ตอ้งชดเชย 

                  ความเสียหาย ตามราคาทรพัยสิ์น  หรือราคาการซ่อมแซมทีÉตอ้งใชจ้า่ยจรงิทกุประการ หากผูเ้ช่าพกัอาศยัหรือ 

                  บรวิารไม่ชดเชยความเสียหายดงักล่าว เจา้ของหอ้งชดุตอ้งรบัผิดชอบค่าใชจ้่ายทัÊงหมดอย่างลูกหนี Êรว่มโดยไม่ม ี

                  เงืÉอนไขใดๆ ทัÊงสิ Êน 

In case, the tenants including all dependents do any damages to the common property, the 

compensation on such damaged must be made and the unit owners shall be responsible for all 

costs without any condition. 

       3.7.3   เจา้ของหอ้งชดุ/ตวัแทนจะตอ้งดแูลลกูจา้ง และ/หรือบรวิาร และ/หรือผูร้บัจา้งงานตา่งๆ ทีÉเขา้มาใหบ้รกิาร  

                  ภายในหอ้งชดุใหป้ฏิบตัิตามระเบียบเพืÉอความเรียบรอ้ยและเหมาะสม รวมถึงการแตง่กาย และการใชว้สัด ุ

                  อปุกรณต์่างๆ ในการใหบ้รกิารภายในหอ้งชดุ 

                             Co-owners / Representative must ensure all dependents whose service the unit are following the  

                             Rules and Regulations for neatness and orderliness, include grooming / material and equipment use  

                             to service within the unit. 

       3.7.4   กรณียกเลิกการเช่า เจา้ของหอ้งชดุ หรือผูเ้ช่า จะตอ้งคืนทรพัยสิ์นของนิติบคุคลอาคารชดุฯ ใหก้บันิติบคุคล- 

                  อาคารชดุฯ อย่างครบถว้น กรณีเกิดการชาํรุดหรือสญูหาย ตอ้งชดใชค้่าความเสียหายทัÊงหมดดงักล่าว ใหแ้ก่ 

          นิติบคุคลอาคารชดุฯ ตามระเบียบทีÉกาํหนดไว ้รวมทัÊงตอ้งชาํระค่าใชจ้่ายส่วนกลาง และค่าสาธารณปูโภคต่างๆ  

          ทีÉคา้งชาํระใหก้บันิติบคุคลอาคารชดุฯ 

                             In case of cancellation the leasing, the Co-owners or the tenant must entirely return the properties of  

                             the Juristic Person. In case of lost or damage, all indemnify shall be made to such damage to the  

                             Juristic Person according   to the rules and regulations including the outstanding common expense  

                             and public utilities costs. 

 

 

น.3/2
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4. หากเจา้ของรว่ม และ/หรือบรวิาร ทาํความเสียหายต่อทรพัยสิ์นส่วนกลาง เจา้ของรว่ม หรือบคุคลอืÉนใดในอาคารชดุ  

       บคุคลทีÉทาํความเสียหายดงักล่าว และ/หรือเจา้ของรว่ม จะตอ้งรว่มกนัรบัผิดชอบชดเชยความเสียหายทีÉเกิดขึ Êนทกุประการ  

     โดยไม่มีเงืÉอนไขใดๆ ทัÊงสิ Êน 

          If Co-owners and/or followers cause any damage to the common property, cost of repair of the damage shall be                           

          made by the co-owners and/or the followers and they shall be responsible for all costs without any exception. 

5. เจา้ของรว่ม และ/หรือบรวิารคนใดฝ่าฝืนขอ้บงัคบั และ/หรือระเบียบการพกัอาศยัของนิติบคุคลอาคารชดุฯ นติิบคุคลอาคารชดุฯ 

       สามารถงดการใหบ้รกิาร งดการใหบ้รกิารสาธารณปูโภค หา้มใชท้รพัยสิ์นส่วนกลางอย่างใดอย่างหนึÉงหรือทัÊงหมดได ้รวมทัÊง 

       สามารถเรียกใหช้าํระคา่ปรบั และอาจดาํเนินการแจง้ความฟ้องรอ้งต่อบรวิาร และ/หรือเจา้ของรว่มคนหนึÉงคนใดทีÉกระทาํ 

 การผิดกฎหมายได ้

       In case of violations of the rules and regulations the condominium juristic person is authorized to suspend the  

       right of co-owner and/or the followers to use any facility and prohibit them from any area within the common  

       property, to determine an appropriate fine, and take legal action to enforce the follower and/or co-owner to follow  

       the rules and regulations. 

6. เจา้ของรว่ม มีหนา้ทีÉในการดแูลจดัการ กรณีทีÉมกีารยา้ยออกจากหอ้งชดุ ไมว่่าจะเป็นการยา้ยถิÉนทีÉอยู่ของเจา้ของหอ้งชดุหรือ 

       ยา้ยออกของบรวิารของเจา้ของรว่ม และนิติบคุคลไม่มีหนา้ทีÉและความรบัผิดในหนีÊสินภาระผกูพนั  ค่าเสียหาย และ สิทธิÍ 

       เรียกรอ้งอยา่งใดๆ ทีÉเกิดขึ Êนจากการกระทาํของเจา้ของรว่มหรือบคุคลดงักล่าวขา้งตน้ทัÊงสิ Êน 

       When the co-owners or the follower vacant the unit, if there are any outstanding debts/any damages/any right to    

       claims, the condominium juristic person shall not bear any responsibility for all above mentioned. 

 

 

 

 

 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 29/04/2565 

Announced on 29/04/2022 

 

 

หมายเหต ุ :   ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติมหรือเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ 

 คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยู่อาศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

Remark :    These rules may be added, changed reasonably by the juristic committee’s approval for living 

 benefits of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คอนเนอร ์ราชเทวี   
ทีÉ  003/2565  :  เรืÉอง การชาํระเงนิกองทนุ, ค่าใช้จ่ายส่วนกลาง / 

ส่วนตัว, ค่าเบีÊยประกันภัย, และค่าบริการบาํรุงรักษาลิฟต ์
House Rules of Conner Ratchathewi Juristic Person Condominium 

No. 003/2022  : Payment of sinking fund, Common Facility Fee /                                                      
Private fee and Insurance Premium The elevators maintenance expenses 

เพืÉอใหน้ิติบคุคลอาคารชดุฯ สามารถดาํเนินกิจการของตนเองในเรืÉองการดแูลทรพัยสิ์นส่วนกลางในการปฏิบตัิหนา้ทีÉดงักล่าว ตอ้งมี

ค่าใชจ้่ายประจาํ และผนัแปรเกิดขึ Êนตลอดเวลา ดงันัÊน เจา้ของร่วมซึÉงเป็นเจา้ของหอ้งชุด และทรพัยสิ์นส่วนกลางจะตอ้งชาํระเงิน

ดังกล่าวใหแ้ก่นิติบุคคลอาคารชุดฯ จะใชสิ้ทธิÍตามพระราชบัญญัติอาคารชุด (มาตรา18) และตามขอ้บังคับนิติบุคคลอาคารชุด 

คอนเนอร ์ราชเทวี (หมวดทีÉ 12) ไดก้าํหนดการชาํระอตัราส่วนค่าใชจ้่ายรว่มกนัของเจา้ของรว่ม ดงัต่อไปนีÊ  

For The condominium juristic person to operate on the supervision of common properties, such operation contains fix 

and variable costs; therefore, the Co-owner who is the unit owners and common properties shall pay the above 

expenses, while The condominium juristic person shall use its legal right by the Condominium Act (Section 18) with the 

Juristic Person Regulations of Conner Ratchathewi Juristic Person Condominium (Section 12) has determined the rate 

of joint common fee for those co-owners as follows: 

1. อตัราเงินกองทนุเรียกเก็บครัÊงแรก ตารางเมตรละ 900.- บาท (เก้าร้อยบาทถ้วน) ซึÉงเป็นการเรยีกเก็บครัÊงแรกครัÊงเดียว  

 ครัÊงต่อไปใหข้ึ Êนอยู่กบัมติทีÉประชมุใหญ่ฯ เจา้ของรว่มพิจารณา 

Sinking Fund collect at the first time, at rate 900.- baht per square meter (nine hundred baht), which is collected for 

the first time, next time shall be depended on the resolution of the general meeting by the co-owner’s consideration. 

2. เจา้ของร่วมจะตอ้งชาํระค่าใชจ้่ายทรพัยส่์วนกลาง เพืÉอเป็นค่าใชจ้่ายในการจดัการทรพัยส่์วนกลาง ชาํระล่วงหนา้เป็นรายปี

ตามอัตราส่วนทีÉเจา้ของร่วมแต่ละรายมีกรรมสิทธิÍในทรพัยส่์วนกลางดังทีÉปรากฏในหนังสือกรรมสิทธิÍหอ้งชุด หรือตามมติทีÉ

ประชุมเจา้ของร่วมกาํหนด  โดยนิติบุคคลอาคารชุดฯ จะเป็นผูด้าํเนินการเรียกเก็บจากเจา้ของร่วม สาํหรบัหอ้งชุดพกัอาศยั

ชาํระในอตัรา 90.- บาท (เก้าสิบบาทถ้วน) ต่อตารางเมตรต่อเดือน ซึÉงในคราวแรกใหช้าํระนบัตัÊงแต่วนัรบัโอนกรรมสิทธิÍหอ้ง

ชดุจากเจา้ของโครงการจนถึงวนัทีÉ śŘ เมษายน ŚŝŞŞ สาํหรบัในปีต่อไปใหเ้จา้ของรว่มชาํระค่าใชจ้่ายดงักล่าวเป็นการล่วงหนา้

ภายใน řŝ พฤษภาคม ของทกุปี โดยงดรับชาํระค่าใช้จ่ายเป็นเงนิสด  

The common facilities fee will be collected in advance yearly at the rate of 90.- Baht (ninety baht) per square meter 

per month. The first common facilities fee will pay from the transferring date until 30 April 2023 and next year the 

co-owner must be pay in advance within 15 May of every year and no cash payment is accepted. 

3. อตัราค่านํÊาประปาจดัเก็บทกุ 3 เดือน คาํนวณตามหน่วยมเิตอร ์ในอตัราหน่วยละ 20.- บาท (ยีÉสบิบาทถ้วน) ส่วนอตัราและ
วิธีการเรียกเก็บนี ÊอาจเปลีÉยนแปลงได ้ โดยการลงมติของทีÉประชมุคณะกรรมการฯ 

Water supply expense collects every 3 months calculating at the rate of 20.- baht per unit each (Twenty baht only),  
rate and collect method may be changed by the resolution of the committee meeting. 

Conner Ratchathewi Juristic Person Condominium                                                          Residential Rules & Regulations 

Managed by Plus Property Co., Ltd.                                                 Page 10 

 

4. การชาํระคา่ใชจ้่ายส่วนตวั ซึÉงเกิดจากการใชน้ํÊาประปาส่วนกลาง และกระแสไฟฟ้าส่วนกลาง และค่าใชจ้า่ยอืÉนๆ ทีÉเกิดจากการ 

ใชพ้ื ÊนทีÉส่วนกลาง ผูอ้ยู่อาศยัรว่มตอ้งจา่ยเงินเพืÉอชดเชยค่าใชจ้่ายของนิติบคุคลอาคารชดุฯ ทีÉไดช้าํระไปก่อนหนา้นีÊ ทัÊงนี Ê จะแจง้ 

       ใหช้าํระเงินในเดือนถดัไป 

       Payment for private cost which occurred from using common water supply and common electricity and other                   

       costs occurring from utilization of common area, the residents shall pay jointly to compensate the cost paid by the     

       Juristic person condominium.  The Juristic Person will send invoice of referred expenses to the Co-owners in the  

       following month. 

5.    ค่าใชจ้า่ยการประกนัภยัอาคารชดุ ตามขอ้บงัคบันิติบคุคลอาคารชดุคอนเนอร ์ราชเทวี (หมวดทีÉ 12) การออกค่าใช้จ่ายของ
เจ้าของร่วม  

       ไดก้าํหนดการใหเ้จา้ของรว่มจะตอ้งชาํระค่าเบี Êยประกนัภยัอาคารชดุ ตามอตัราส่วนแห่งกรรมสิทธิÍของแต่ละบคุคลมีในทรพัย ์      

       ส่วนกลาง ซึÉงแยกจากค่าใชจ้่าย ตามข้อ. Ŝŝ.ř, Ŝŝ.Ś และ Ŝŝ.ś โดยความเห็นชอบจากคณะกรรมการ หรือมติทีÉประชมุใหญ่          

       เจา้ของรว่มประจาํปี 

       The cost for the building insurance by the Juristic Person Regulations of Conner Ratchathewi Juristic Person   

       Condominium, (Chapter 12) The Payment Liable by Co-owner: had determined to The Co-owners to pay the    

 building insurance premium according to the rate of ownership ratio for each in the common property which is 

 separated from the cost of article 45.1, 45.2 and article 45.3 by the approval of the Committee or the resolution of 

 the general meeting of The Co-owners.  

6.    ค่าบรกิารบาํรุงรกัษาลิฟต ์ตามขอ้บงัคบันิติบคุคลอาคารชดุคอนเนอร ์ราชเทวี (หมวดทีÉ 12) การออกค่าใช้จ่ายของเจ้าของ
ร่วม ไดก้าํหนดใหเ้จา้ของรว่มตอ้งชาํระค่าบรกิารบาํรุงรกัษาลิฟต ์ตามอตัราส่วนแห่งกรรมสิทธิÍส่วนกลางของ 

       เจา้ของร่วมตามทีÉปรากฏในหนงัสือกรรมสิทธิÍหอ้งชุด ซึÉงแยกจากค่าใชจ้่าย ตามข้อ 45.1, 45.2, 45.3, 45.4 และ 45.5 โดย

ผูจ้ดัการ 

       คณะกรรมการ หรือนิติบคุคลอาคารชดุฯ จะแจง้ใหท้ราบเป็นคราวๆ ตามความเห็นชอบจากคณะกรรมการ หรือมติทีÉประชมุ- 

       ใหญ่สามญัเจา้ของรว่มประจาํปี 

       The elevators maintenance expenses by the Juristic Person Regulations of Conner Ratchathewi Juristic Person  

       Condominium, (Chapter 10) the common facilities fee by ownership ratio: had determined The Co-owners to pay  

       elevators maintenance expenses according to the rate of ownership ratio stated in the Condominium Title deed  

       which is separated from the cost of article 29 (1), 29 (3) and 29 (4) by the approval of the Juristic Person manager,  

       the committee, or as the Juristic Person will inform co-owner according to the resolution of the board committee or  

       from the annual general co-owners meeting. 

7.    การชาํระคา่ใชจ้า่ยตา่งๆ ใหช้าํระโดยการโอนเงินผ่านบญัชีธนาคาร หรือสัÉงจา่ยเป็นเช็คขีดครอ่ม เขา้บญัชีในนาม “นิติบคุคล 

    อาคารชุดคอนเนอร ์ราชเทวี” ธนาคารไทยพาณิชย ์สาขา สาขาสยามสแควร ์บญัชีออมทรพัย ์เลขทีÉ ŘśŠ-śŘšŜŝŘ-Š และการ   

    ชาํระเงิน ท่านเจา้ของรว่มจะตอ้งรบัใบเสรจ็รบัเงินทกุครัÊงเพืÉอเกบ็ไวเ้ป็นหลกัฐานการตรวจสอบการชาํระเงิน (งดรับเงนิสด) 

       Payment of various costs shall be made by transfer to the bank account or cross - cheque order to the account of  
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       “Conner Ratchathewi Condominium Juristic Person” Bank Name Siam Commercial Bank Public  “Company Limited, 

       Branch Siam Square One, Account Savings, and Account No. 038-309450-8 Please always receive the receipt as  

       the proof of payment. (No Cash Payment). 

8.    การชาํระคา่ใชจ้า่ยขา้งตน้ จะตอ้งชาํระภายในวนัทีÉกาํหนดในใบแจง้หนีÊของนิติบคุคลอาคารชดุฯ หากผิดนดัชาํระหนี Ê  

       นิติบคุคลอาคารชดุฯ จะใชสิ้ทธิÍตามกฎหมาย พรบ. อาคารชดุ ตามมาตราทีÉ 18/1 เพืÉอขอสงวนสิทธิÍในการงดใหบ้รกิารส่วนรวม      

       ต่างๆ โดยไม่จาํเป็นตอ้งแจง้ใหท้ราบล่วงหนา้ 

        8.1   ผิดนดัชาํระเงินกองทนุ, เงินค่าใชจ้่ายส่วนกลาง, ค่าเบี Êยประกนัภยัอาคารชดุ, ค่าใชจ้า่ยทีÉเกิดเป็นรายครัÊงในแต่ละปีตอ้ง 

                เสียเงินเพิÉมในอตัรารอ้ยละ řŚ ต่อปีของจาํนวนเงินทีÉคา้งชาํระโดยไมค่ิดทบตน้  หากคา้งชาํระเงินตัÊงแต่ Ş เดือนขึ Êนไปตอ้ง 

                เสียเงินเพิÉมในอตัรารอ้ยละ ŚŘ ต่อปีและนิติบคุคลอาคารชดุ จะใชสิ้ทธิตามกฎหมายงดใหบ้รกิารส่วนรวม เช่น ระงบัการ 

                ใชน้ํÊาประปาหรือการใชท้รพัยส่์วนกลางอืÉน โดยไม่จาํเป็นตอ้งแจง้ใหท้ราบล่วงหนา้  

        8.2   ผิดนดัชาํระค่าบรกิารส่วนรวม เช่น ค่านํÊาประปา เป็นตน้ ตอ้งเสียค่าปรบัในอตัรารอ้ยละ řŚ ต่อปีของจาํนวนเงินทีÉคา้ง 

                ชาํระ โดยไม่คิดทบตน้  หากคา้งชาํระเงินตัÊงแต่ Ş เดือนขึ Êนไปตอ้งเสียเงินเพิÉมในอตัรารอ้ยละ ŚŘ ต่อปี และนิติบคุคล 

                อาคารชดุฯ จะใชสิ้ทธิตามกฎหมายงดใหบ้รกิารส่วนรวม เช่น ระงบัการใชน้ํÊาประปาหรือการใชท้รพัยส่์วนกลางอืÉน  

                โดยไม่จาํเป็นตอ้งแจง้ใหท้ราบล่วงหนา้ 

                Such payment above shall be made within the due date in the Debt Invoice of the Condominium Juristic  

                Person, if default to pay, then the condominium juristic person shall use the legal right of the Condominium  

                Act, section 18/1, to reserve the right to suspend any common service without necessary prior notice. 

8.3   Any failure to pay funds, common expenses, condominium insurance premiums, or expenses incurred on a   

        case-by-case basis must be reported. pay a surcharge at the rate of 12% per annum of the outstanding    

        amount without compounding. If a payment is overdue for more than 6 months, an additional fee of 20% per  

        year will be charged, and the condominium juristic person will have the legal right to refuse to provide public  

        services, such as suspending the use of water supply or other common properties without prior notice. 

8.4   Failure to pay for public services such as water bills, etc., is punishable by a fine of 12% per annum of the   

        unpaid amount, without compounding. If a payment is overdue for more than 6 months, an additional fee of   

        20% per year will be charged, and the condominium juristic person will have the legal right to refuse to provide  

        public services such as suspending the use of water supply or other common properties without prior notice. 

9.    ในกรณีทีÉมีการคา้งชาํระค่าใชจ้่าย เจา้ของรว่มจะตอ้งชาํระค่าใชจ้่ายทีÉคา้งทัÊงหมด รวมถึงเบี Êยปรบั, เงินเพิÉมใหแ้ก่นิติบคุคล      

       อาคารชดุฯ ก่อนการโอนกรรมสิทธิÍหอ้งชดุใหบ้คุคลอืÉน และตอ้งแจง้ขอหนงัสือรบัรองการปลอดหนีÊจากผูจ้ดัการฯ ล่วงหนา้ 

       ไม่นอ้ยกว่า 15 วนั รวมทัÊงกรอกขอ้มลูทีÉจาํเป็นในแบบฟอรม์ หลงัจากโอนกรรมสิทธิÍ เจา้ของหอ้งชดุใหม่จะตอ้งส่งสาํเนา 

       หนงัสือ กรรมสิทธิÍหอ้งชดุ, สาํเนาทะเบียนบา้น และสาํเนาบตัรประจาํตวัประชาชนของเจา้ของหอ้งชดุใหม่ ใหแ้ก่นิติบคุคล 

       อาคารชดุฯ ภายใน  7 วนั หากเจา้ของรว่มรายใดยงัมีการฟ้องรอ้งเป็นขอ้พิพาทดาํเนินคดีกบันิติบคุคลอาคารชดุฯ อยู่ 

       ใหผู้จ้ดัการฯ ระงบัการออกหนงัสือรบัรอง การปลอดหนีÊนัÊน จนกว่าคดีจะถึงทีÉสดุ 

       In case of outstanding to the costs, The Co-owners shall pay all outstanding costs including the fine, surcharge to  

น.3/3
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       the Juristic Person before transfer the ownership of such unit to other persons and have to request for the Letter of  

       Debt- Free Certificate from the manager in prior with not less than 15 days shall be notified, including filling the  

       necessary information in such form.  After transfer the ownership, then the new Co-owner shall deliver the copy of  

       condominium ownership, copy of house registration and copy of ID Card of the new Co-owners to the condominium  

       juristic person within 7 days.  Any co-owners still have a prosecution with the Condominium Juristic Person, then  

       the Manager suspend such Letter of Debt-Free Certificate until such case shall be finalized. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 29/04/2565 

Announced on 29/04/2022 

 

หมายเหตุ  :   ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ 

คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยู่อาศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

Remark:    These rules may be added, changed reasonably by the juristic committee’s approval for living   

benefits of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คอนเนอร ์ราชเทวี 
ทีÉ  004/2565   :   เรืÉอง การจอดยานพาหนะ 

House Rules of Conner Ratchathewi Juristic Person Condominium 

No. 004/2022   :  Using the Car Parking 

พื ÊนทีÉจอดยานพาหนะในอาคารชุดนี Ê จัดไว้เพืÉอการอาํนวยความสะดวกในการจอดยานพาหนะของเจา้ของร่วมหรือบริวารของ

เจา้ของรว่มเท่านัÊน มิไดเ้ป็นการรบัฝากยานพาหนะ หรือทรพัยสิ์นใดๆ ทัÊงสิ Êนโดยเจา้ของรว่มบรวิาร และ/หรือบคุคลภายนอกตอ้งใช้

พื ÊนทีÉจอดยานพาหนะภายใตร้ะเบียบ ดงัต่อไปนีÊ  

The parking area in this Condominium is provided for convenience of vehicle parking of Co-Owners or the followers 

only. It shall not be regarded as the deposit of the vehicle or any properties. The Co-Owners, followers and/or third 

person shall use of parking area under the regulations as follows: 

 

1.   นิยาม Definition 

       “ ยานพาหนะ ”  หมายถึง รถยนต ์และ/หรือ รถจกัรยานยนต ์ 

       “ Vehicle ”  means car and/or motorcycle 

       “ รถยนต ์”  หมายความวา่ รถ  Ŝ  ลอ้  และเดินดว้ยกาํลงัเครืÉองยนตก์าํลงัไฟฟ้า  หรือพลงังานอืÉน  

       “ Car ”  means a  4  wheel vehicle run by an electric power or other engine. 

           “ รถยนตส์มรรถนะสูง ”  หมายความว่า  รถ  Ŝ  ลอ้  และเดินดว้ยกาํลงัเครืÉองยนตก์าํลงัไฟฟ้า หรือพลงังานอืÉน มเีครืÉองยนต ์

           ขนาด 6 สบูขึ Êนไป อตัราเรง่ 0 - 100 ตํÉากว่า 4  วินาที  สามารถเรง่ความเรว็สงูสดุไดม้ากกว่า 300 กิโลเมตร/ชัÉวโมง สมรรถนะ 

           และการผลิตตวัรถถกูออกแบบมาโดยเฉพาะเป็นเอกลกัษณ ์ไม่ไดถ้กูสรา้งขึ Êนจากการดดัแปลง เช่น Ferrari, Lamborghini,  

           McLaren, Aston martin, Rolls Royce, Maserati, Bugatti, Pagani, Koenigsegg, Porsche, Bently, Icona, Lycan, Lotus,  

           Spyker. 

         “Super Car” means a 4-wheels vehicle run by electric power or other engines. A super car is considered with 6- 

           cylinder engine, blast from 0 -100 within 4 seconds and top reachable speed is over 300 km/hr. All engines and  

           designs refer to factory-built for example; Ferrari, Lamborghini, McLaren, Aston Martin, Rolls Royce, Maserati,  

           Bugatti, Pagani, Koenigsegg, Porsche, Bently, Icona, Lycan, Lotus, and Spyker 

      “รถจักรยานยนต”์ หมายความวา่ รถทีÉเดินดว้ยกาํลงัเครืÉองยนต ์กาํลงัไฟฟ้า หรือพลงังานอืÉนและมีลอ้ไม่เกินสองลอ้ 

      “Motorcycle” means a 2 wheel vehicle run by engine electric power or other engine. 

      “ พืÊนทีÉจอดยานพาหนะ ”  หมายความวา่  พื ÊนทีÉจอดรถยนต ์ และ/หรือรถจกัรยานยนต ์ ของอาคารชดุ 

      “ Parking area ” means the area for parking cars or motorcycles of the Condominium. 

2.    บคุคลทีÉมีสิทธิÍในการนาํยานพาหนะเขา้มาจอดในอาคารจอดรถ จะตอ้งเป็นเจา้ของรว่ม/ผูพ้กัอาศยัในอาคารชดุฯ นี Ê และตอ้ง 

       ไดร้บัสติËกเกอรจ์อดยานพาหนะเท่านัÊน  

       Person who has the right to park vehicles in parking building must be Co-owners / residents who dwell in this  

       condominium and also received parking stickers only.  
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3.     ขอความรว่มมือในการติดสญัลกัษณ ์หรือเครืÉองหมายอปุกรณ ์การจอดยานพาหนะอืÉนใดทีÉนิติบคุคลอาคารชดุฯ กาํหนด 

        ทีÉบรเิวณกระจกกึÉงกลางหนา้รถของคนขบั เพืÉอประสิทธิÍภาพสงูสดุในการตรวจจบัสญัญาณไปทีÉประตทูางเขา้ และการตรวจสอบ

ของเจา้หนา้ทีÉรกัษาความปลอดภยั 

 Please cooperate for placing the access control device which issued by the condominium juristic person in the 

middle of the windscreen so that it is easily visible to signal the main gate and for inspection by the condominium 

security guards. 

4.    เจา้ของรว่ม และบรวิาร มีสิทธิÍในการจอดรถยนต ์ดงันีÊ 

   หอ้งชดุขนาด   1      หอ้งนอน    1   คนั 

   หอ้งชดุขนาด  1      หอ้งนอน Loft  1   คนั 

   หอ้งชดุขนาด  1      หอ้งนอน Plus  1   คนั 

   หอ้งชดุขนาด  2      หอ้งนอน    2   คนั 

   หอ้งชดุขนาด  Penthouse   4   คนั      

 โดยเจา้ของรว่ม หรือบรวิาร ตอ้งนาํยานพาหนะเขา้จอดในบรเิวณพืÊนทีÉจอดยานพาหนะทีÉนิติบคุคลอาคารชดุ  ไดจ้ดัไวเ้ป็นการ

เฉพาะสาํหรบัยานพาหนะแต่ละประเภทตามทีÉกาํหนดไว ้ เท่านัÊน  

 Co-owners and the followers have right to park as per details of unit as follows: 

   1    Bedroom      allowed to park    1    car 

   1    Bedroom Loft  allowed to park    1    car 

   1    Bedroom Plus allowed to park   1    car 

   2    Bedrooms  allowed to park   2    cars 

            Penthouse  allowed to park   4    cars 

 ทัÊงนี Ê เนืÉองจากจาํนวนทีÉจอดยานพาหนะมีจาํนวนจาํกดั ตามทีÉท่านเจา้ของรว่มไดท้ราบอยู่แลว้นัÊน ในกรณีทีÉทีÉจอดยานพาหนะ

ภายในอาคารชุดมีการเขา้จอดเต็มพื ÊนทีÉแลว้ นิติบุคคลไม่มีหนา้ทีÉตอ้งจดัหาทีÉจอดยานพาหนะใหก้ับเจา้ของร่วม  และ/หรือ

บรวิารอีก 

 Due to the limited number of the parking lots and the co-owners and followers may aware of this issue in case the 

parking area is full, The condominium juristic person has no responsibility to seek other parking areas for the Co-

owners or the followers.  

 4.1    กรณีมีผูม้าตดิต่อตอ้งการจอดรถคา้งคืน ใหท้่านเจา้ของรว่มเป็นผูแ้จง้ทะเบียนรถยนตต์่อทางนิติบคุคลอาคารชดุฯ  

                 เพืÉอรบัทราบ และอนุญาตใหท้าํการจอดรถคา้งคืน (ŚŜ ชัÉวโมง) ทัÊงนี Ê นิติบคุคลอาคารชดุฯ จะเป็นผูท้าํการบนัทึกการใช ้

                 สิทธิÍ โดยสิทธิÍใหจ้อดฟรีตามรายละเอียด ดงันี Ê  

    หอ้งขนาด 1 หอ้งนอน         จอดรถโดยไมม่ีคา่ใชจ้า่ย 1  สิทธิÍ/เดือน 

    หอ้งขนาด 1 หอ้งนอน Loft จอดรถโดยไมม่ีคา่ใชจ้า่ย 1  สิทธิÍ/เดือน  

    หอ้งขนาด 1 หอ้งนอน Plus จอดรถโดยไมม่ีคา่ใชจ้า่ย 1  สิทธิÍ/เดือน 

    หอ้งขนาด 2 หอ้งนอน จอดรถโดยไมม่ีคา่ใชจ้า่ย 2  สิทธิÍ/เดือน  
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    หอ้งขนาด Penthouse   จอดรถโดยไมม่ีคา่ใชจ้า่ย 4  สิทธิÍ/เดือน 

          และกรณีจอดรถเกินสิทธิÍทีÉกาํหนด และรถจอดคา้งคืนเกิน ŚŜ ชัÉวโมง มีคา่ใชจ้า่ยชัÉวโมงละ Ŝ0 บาท 

                 Co-owners shall inform the juristic person car plate number of visitors ‘s vehicles whom wish to do overnight  

                 parking in advanced for reserved the right for parking in condominium area which every unit have rights for  

                 overnight 24 hrs. details of unit as follows: 

    1 Bedroom   allow for 1 time per month 

               1 Bedrooms Loft  allow for 1 time per month 

               1 Bedrooms Plus  allow for 1 time per month 

           2 Bedrooms  allow for 2 time per month 

                Penthouse   allow  for 4 time per month 

         The additional overnight parking of there right will be charge 40 Baht per hour. 

4.2   กรณียานพาหนะทีÉไม่มีสติËกเกอร  ์ผูม้าติดต่อตอ้งใหท้่านเจา้ของหอ้งเป็นผูแ้จง้ทะเบียนรถต่อนิติบุคคลอาคารชุดฯ  เพืÉอ

ประสานงานใหเ้จา้หนา้ทีÉรกัษาความปลอดภัยรบัทราบ โดยอนุญาตใหท้าํการจอดรถชัÉวคราวฟรี  ไดค้รัÊงละไม่เกิน 3 

ชัÉวโมง ชัÉวโมงทีÉเกินคิดค่าใชจ้่าย ชัÉวโมงละ Ŝ0 บาท แต่หากกรณียานพาหนะของผูม้าติดต่อมีมากกว่า 3 คนัขึ Êนไปในวนั

เดียวกนั ใหค้ิดค่าใชจ้่ายคนัทีÉ 4 ในอตัราชัÉวโมงละ Ŝ0 บาท เศษชัÉวโมงคิดเป็น 1 ชัÉวโมง 

Co-owners shall inform the juristic person car plate number of visitors ‘s vehicles in advanced for reserved 

the right for parking in condominium area which is not more than 3 hours for free. And if there are more than 

3 vehicles of visitors on the same day, the 4th vehicle of visitor will be charged at the rate of 40 baht per hour. 

A fraction of an hour to be charged for one hour. 

5.     เจา้ของรว่มจะตอ้งนาํรถมาลงทะเบียนกบัทางนติิบคุคลฯ ในการใชร้ะบบจอดรถอตัโนมตัิ โดยยานพาหนะทีÉผ่าน เขา้ – ออก 

        ระบบจอดรถอตัโนมตัิมีขอ้กาํหนด ดงันี Ê 

        Co-owners shall register vehicles before use automated parking the requirements are as follows: 

 5.1 ขนาดรถรถยนตป์ระเภท รถเก๋ง Dimension of sedan. 

   ความสงูไม่เกินกว่าระดบั   2,050 มิลลิเมตร  

   Height must not over  2,050     millimeters 

   ความกวา้งของช่วงรถไม่เกินกว่าระดบั 1,950  มิลลิเมตร  

   Width must not over  1,950 millimeters 

   ความยาวของชว่งรถไม่เกินกวา่ระดบั 5,200 มิลลิเมตร  

   Length must not over  5,200     millimeters   

   นํÊาหนกัไม่เกินกวา่   2,350 กิโลกรมั  

   Weight must not over  2,350     Kilogrammes 

 5.2 ขนาดรถยนตป์ระเภท รถเอสยวูี และรถตู ้Dimension of SUV and van. 

   ความสงูไม่เกินกว่าระดบั   2,050 มิลลิเมตร  

น.3/4
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          Height must not over  2,050 millimeters 

   ความกวา้งของช่วงรถไม่เกินกว่าระดบั 1,950  มิลลิเมตร  

   Height must not over  1,950 millimeters 

   ความยาวของชว่งรถไม่เกินกวา่ระดบั 5,200 มิลลิเมตร  

   Width must not over  5,200 millimeters 

   นํÊาหนกัไม่เกินกวา่   2,350 กิโลกรมั  

       Weight must not over  2,350 Kilogrammes 

6.     ผูน้าํยานพาหนะเขา้มาจอดบรเิวณพืÊนทีÉจอดยานพาหนะตอ้งปฏิบตัิ ดงันี Ê 

        Persons who drive vehicles in the parking area shall use of parking area under the regulations as follows: 

6.1  ปฏิบตัิตามเครืÉองหมายจราจรอยา่งเครง่ครดั 

 Follow the traffic signs strictly. 

6.2  หา้มจอดรถกีดขวาง หรือเป็นอปุสรรคต่อการจอด หรือการผ่าน เขา้ - ออก ของยานพาหนะคนัอืÉน 

 Do not park in ways that obstruct others. 

6.3  หา้มนาํวตัถไุวไฟ วตัถรุะเบิด อาวธุ หรือวตัถอุนัตรายอืÉนๆ และสิÉงผิดกฎหมายเก็บไวใ้นยานพาหนะ 

 Inflammable or explosive material, weapons, hazardous substances, and / or illegal items are not allowed to 

be keep in the vehicles.  

6.4  หา้มตดิเครืÉองยานพาหนะทิÊงไวใ้นพืÊนทีÉจอดยานพาหนะชัÉวคราว 

 Vehicle engines are not permitted to be keep running when the vehicle is parked in the conventional parking 

area.  

6.5  หา้มซ่อม และ/หรือตกแตง่ยานพาหนะ และนาํสิÉงของวางไวบ้นพื ÊนทีÉจอดยานพาหนะ 

 Co-owners and/or followers are not allowed to repair and/or modify their vehicles in the parking area or leave 

any belongings or parts or accessories of their vehicles in the parking area. 

6.6  หา้มทาํเครืÉองหมายสัญลักษณ์ หรือวางสิÉงกีดขวาง เพืÉอแสดงความเป็นเจา้ของในช่องจอดยานพาหนะชัÉวคราวของ

อาคารชดุ 

 Co-owners and/or followers are not allowed to mark any sign or place any obstacles or objects to show 

ownership of a parking space in the conventional parking area. 

6.7 หา้มจอดยานพาหนะทีÉมีขนาดใหญ่เกินกว่าหนึÉงช่องจอดโดยเดด็ขาด  

 Large vehicles bigger than one parking lot are prohibited to park. 

6.8 หา้มลา้งยานพาหนะบรเิวณทีÉจอดยานพาหนะชัÉวคราว หากมีความจาํเป็นอนุญาตใหใ้ชผ้า้ชบุนํÊาหมาดเช็ดเท่านัÊน และ

จะตอ้งไม่ทาํใหพ้ื ÊนลานจอดมีนํÊาขงั 

 Co-owners and/or followers are not allowed to wash their vehicles in the conventional parking area, in case 

of necessity, a wet cloth is allowed to be used and the floor of parking area should not be wet. 
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7.  หา้มเจา้ของร่วม หรือบริวาร ทีÉมีสิทธิÍถือครองอุปกรณส่์งสญัญาณระบบประตูอตัโนมตัิจอดยานพาหนะภายในอาคารชดุ ทาํ

การจาํหน่าย โอนสิทธิÍใหย้ืม หรือกระทาํการใดๆ ใหผู้อ้ืÉนไดร้บัประโยชนใ์ดๆ ไม่ว่าโดยทางตรงหรือทางออ้มจากการมีสิทธิÍถือ

ครองอปุกรณส่์งสญัญาณระบบประตอูตัโนมตัิจอดยานพาหนะ หรือดว้ยประการใดๆ ในพืÊนทีÉจอดรถของอาคารชดุ  

        กรณีฝ่าฝืนไม่ว่าโดยจงใจ หรือประมาทเลินเล่อ นิติบคุคลอาคารชดุจะทาํการปรบั เป็นจาํนวนเงิน 2,000.- บาท (สองพันบาท
ถ้วน) ต่อครัÊง  หรือตามทีÉนิติบคุคลอาคารชดุฯ  เห็นสมควรรวมถึงดาํเนินการตามทีÉกฎหมายกาํหนดไว ้ 

 Co-owners or followers with the right to park and have been issued an access control device within the 

condominium are prohibited to sell, assign, lend, or doing any action by which another receives the parking 

benefits whether directly or indirectly from such access control device or by any action in the parking area of the 

condominium. In case of violation whether intentionally or negligently, the condominium juristic person shall impose 

a fine not exceeding of amount 2,000.- baht per time (Two thousand baht only).  
8.     กรณีทีÉมีการจอดยานพาหนะซอ้นคนั และดึงเบรกมือไว ้หรือจอดกีดขวางการจราจรของอาคารชดุ จอดกีดขวางรถของบคุคล

อืÉนทัÊงในระบบจอดรถอัตโนมตัหรือรอบอาคาร และนิติบุคคลอาคารชุดฯ ไม่สามารถติดต่อเจา้ของร่วม บริวาร หรือเจา้ของ

ยานพาหนะ เพืÉอเคลืÉอนยา้ยยานพาหนะได ้หรือในกรณีทีÉเจา้ของยานพาหนะไม่สามารถมาเคลืÉอนยา้ยยานพาหนะไม่ว่ากรณี

ใดๆ ก็ตาม นิติบุคคลอาคารชุดฯ ขอสงวนสิทธิÍทีÉจะเคลืÉอนยา้ยยานพาหนะโดยวิธีการใดๆ ก็ไดต้ามทีÉนิติบุคคลอาคารชุด

เห็นสมควร และดาํเนินการตามบทลงโทษ โดยเจา้ของร่วม บริวาร หรือเจา้ของยานพาหนะไม่มีสิทธิÍเรียกรอ้งค่าเสียหาย  

สาํหรบัความเสียหาย และ/หรือสญูหายใดๆ จากนิติบคุคลอาคารชดุฯ แต่อย่างใด 

 In case of double parking and handbrake is activated, or if a parked vehicle obstructs the traffic flow or blocks 

other vehicles at the automate parking or around the building and the condominium juristic person cannot contact 

the car owner in order to move their vehicle, or in case the car owner cannot move his/her car for whatever reasons, 

the condominium juristic person reserves its right to move the car by any reasonable method and the car owner 

shall have no right to claim for any damage or any loss to their vehicle from the condominium juristic person at all. 

9. กรณีอปุกรณส่์งสญัญาณระบบประตอูตัโนมตัิจอดยานพาหนะ (สญูหาย) เจา้ของรว่มจะตอ้งนาํใบแจง้ความมาแสดง เพืÉอขอ

ทาํอปุกรณส่์งสญัญาณระบบประตอูตัโนมตัจิอดยานพาหนะ (ใหม่) และเสียคา่ธรรมเนียมการออกใหม่ ในอตัรา 2,000.- บาท 
(สองพันบาทถ้วน) 

 In case the parking access control device is lost, the co-owners shall report to the police and the Juristic Person 

and submit a police report to so that a new parking access control device can be provided upon the payment of a 

fee of 2,000.- baht (Two thousand baht) 
10. กรณีมีการปลอมแปลงอุปกรณส่์งสญัญาณระบบประตูอตัโนมัติจอดยานพาหนะ  นิติบุคคลอาคารชุดฯ จะระงบัสิทธิÍการใช้

พื ÊนทีÉจอดยานพาหนะของเจา้ของหอ้งชดุ และ/หรือบริวารทนัที และจะดาํเนินคดีทางอาญา  พรอ้มทัÊงปรบัเป็นเงินจาํนวน 20 

เท่าของค่าธรรมเนียมออกอปุกรณส่์งสญัญาณระบบประตอูตัโนมตัิ  และสงวนสิทธิÍในการดาํเนินคดีตามกฎหมาย 

 In case of counterfeiting the parking access control device, the condominium juristic person shall suspend the 

right of the Unit Owner or the followers to park in the parking area immediately and shall be entitled to impose a 

fine of 20 times the cost of re-issuing a parking access control device and shall reserve the right to prosecute. 
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11. การอนญุาตใหน้าํยานพาหนะผ่าน เขา้ - ออก และจอดตามระเบียบนีÊ ไม่ถือเป็นการรบัฝากยานพาหนะหรือทรพัยสิ์นใดๆ นิติ

บุคคลอาคารชุดฯ จะไม่รบัผิดชอบต่อค่าเสียหายหรือสูญหายของยานพาหนะ หรือทรพัยสิ์นภายในยานพาหนะ ตลอดจน

อบุตัิเหตทุีÉเกิดขึ Êนทกุกรณีของการเขา้ใชพ้ื ÊนทีÉจอดยานพาหนะในอาคารชดุ แห่งนี Ê 

 Permission to use the parking area according to these rules and regulations shall not be regarded as the deposit 

of the vehicle or any properties. The condominium juristic person shall not bear any responsibility for damage or 

loss of car and property including any accidents that may occur in the parking area. 

12. อุปกรณส่์งสญัญาณระบบประตูอตัโนมตัิจอดยานพาหนะ เป็นทรพัยสิ์นของนิติบุคลอาคารชุดฯ เมืÉอเจา้ของร่วมหมดสภาพ

การเป็นเจา้ของกรรมสิทธิÍในหอ้งชุด หรือบริวาร มิไดพ้ักอาศัยในอาคารชุดแลว้ ใหถื้อว่าอุปกรณส่์งสัญญาณระบบประตู

อตัโนมตัิจอดยานพาหนะ สิ ÊนสภาพไปตามสิทธิÍนัÊนเช่นกันและเจา้ของรว่มจะตอ้งนาํอุปกรณส่์งสญัญาณระบบประตูอตัโนมตัิ

จอดยานพาหนะ  มาคืนใหแ้ก่นิติบคุคลอาคารชดุฯ 

 Parking access control devices are the property of the condominium juristic person. When Co-owners are not the 

owner of unit or the followers are not the longer resident in the condominium, such access control device shall 

have expired at the same time and the Co-owners, or the followers shall return the parking access device to the 

condominium juristic person. 

13. ผูม้าติดต่อตอ้งรบับตัรจอดยานพาหนะจากเจา้หนา้ทีÉรกัษาความปลอดภยั  

 The visitors shall receive an access card for parking from the guards. 

14.  เจา้ของรว่มสามารถจอดรถจกัรยานยนตบ์รเิวณทีÉนติิบคุคล ไดก้าํหนดพืÊนทีÉไว ้

  Motorcycle can be parked according to the juristic person assigned. 

15. กรณีบตัรจอดยานพาหนะสาํหรบัผูม้าติดต่อสญูหาย ตอ้งแจง้เหตุ และนาํหลกัฐานการครอบครองยานพาหนะมาแสดง และ

กรอกแบบฟอรม์การนาํยานพาหนะออกจากอาคารชดุ พรอ้มทัÊงตอ้งชาํระค่าปรบับตัรจอดยานพาหนะสญูหาย เป็นเงินจาํนวน  

500.- บาท (ห้าร้อยบาทถ้วน) ต่อใบ  รวมคา่บรกิารจอดยานพาหนะ (ถา้มี) 

 If the parking card for the visitors lost, proof of vehicle ownership shall be presented and a release form shall be 

completed in order to take the vehicle out from the Condominium upon the payment of a fine of 500.- baht (Five 

hundred baht) per a card including the parking service fee (If any). 

16. ผูฝ่้าฝืนหรือขดัต่อระเบียบนี Ê มีบทลงโทษตามลาํดบั ดงันี Ê  

 The violators to the rules and regulations shall be punished as follows:  

16.1  ตกัเตือนดว้ยวาจา 

  Verbal warning. 

16.2  ตกัเตือนเป็นลายลกัษณอ์กัษร 

  Written warning. 

16.3   คิดเบี Êยปรบัวนัละ 1,000.- บาท (หนึÉงพนับาทถ้วน) ต่อครัÊงทีÉมกีารฝ่าฝืนต่อระเบียบนีÊ  โดยเบี ÊยปรบัทีÉกาํหนดนีÊมิได้

รวมกบัเบี ÊยปรบัพิเศษทีÉกาํหนดไวใ้นแต่ละหวัขอ้ขา้งตน้    
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           Fine 1,000.- baht (One Thousand baht only) per time a violation of this regulation is reported and above 

amount of fine not included in other rules and regulation. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 29/04/2565 

Announced on 29/04/2022 

 

หมายเหต ุ :   ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ   

   คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยู่อาศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

Remark :    These rules may be added, changed reasonably by the juristic committee’s approval for living  

   benefits of the Co-owners and the followers. 

น.3/5
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คอนเนอร ์ราชเทวี 
ทีÉ  005/2565 :   เรืÉอง การเข้าทาํงานต่อเติม หรือ ตกแต่งภายในห้องชุด 

House Rules of Conner Ratchathewi Juristic Person Condominium 

No. 005/2022 :  Using Entering for addition or decoration within the Units 

เพืÉอความเป็นระเบียบเรียบรอ้ยในการอยู่อาศยัของอาคารชดุและเพืÉอป้องกนัความเสียหายต่อทรพัยส่์วนกลางและทรพัยสิ์นของนิติ

บุคคลอาคารชุดฯ ในกรณีทีÉเจา้ของร่วมมีความประสงคจ์ะดาํเนินการต่อเติมหรือตกแต่งภายในหอ้งชุด ผูเ้กีÉยวขอ้งทุกส่วนจะตอ้ง

ปฏิบตัิใหถ้กูตอ้งตามกฎหมายทีÉเกีÉยวขอ้ง  และปฏิบตัิตามระเบียบของนิติบคุคลอาคารชดุฯ  ดงันี Ê  

For the comfort and safety of residence and to maintain the standard of the property and facilities within the 

condominium, a unit owner who would like to carry out interior decoration work and all related person shall strictly comply 

with these regulations and the related Condominium Rules and Regulations as follows:  

 

1. ระเบียบนี Êบงัคบักบั เจา้ของรว่ม บรวิาร, ผูแ้ทน, ผูร้บัจา้ง, คนงาน, หรือบคุคลใดๆ ก็ตามทีÉเขา้ไปภายใน หรือขอบเขตของ 

อาคารชดุ 

These rules apply to Co-owners, followers, representatives, employees, workers or any person who enter the area 

of the Condominium. 

2. บคุคลตาม ข้อ 1.  ตอ้งปฏิบตัิตามระเบียบอยา่งเครง่ครดั และจะปฏิเสธไม่ทราบระเบียบตา่งๆ ของอาคารชดุ มิได ้

 The persons in article 1 shall be made aware of and follow the rules and regulations strictly and shall not reject 

acknowledged without any condition. 

3. การเขา้ไปตกแต่งหอ้งชดุ จะตอ้งยืÉนแบบแปลนการตกแตง่ และแบบระบบไฟฟ้า ประปา (M&E)  จาํนวน  1 ชดุ ส่งใหน้ิติบคุคล

อาคารชดุฯ ล่วงหนา้อย่างนอ้ย 15 วนั เพืÉออนมุตัิการดาํเนินการ หากนิติบคุคลอาคารชดุฯ มีเงืÉอนไขและวิธีการทีÉแกไ้ขในแบบ

แปลนการตกแต่งขอใหม้กีารแกไ้ข และส่งแบบใหม่เพืÉอพจิารณาอนมุตัิอีกครัÊง 

 Entering to decorate the units, 1 set of interior decoration, sanitary system and M&E (mechanic & engineering 

system) drawings shall be submitted to the condominium juristic person at least 15 days prior to work commencing 

for approval of such plans. If The condominium juristic person has comments or requires the drawings to be 

amended a new set of revised drawings shall be submitted for approval before work can commence. 

4.  การเขา้ไปตกแต่งในหอ้งชุดจะตอ้งดาํเนินการตามแบบเงืÉอนไขทีÉไดร้บัอนุมตัิจากนิติบุคคลอาคารชุดฯ เท่านัÊน และนิติบุคคล

อาคารชดุฯ สามารถเขา้ไปตรวจสอบการทาํงานไดต้ลอดเวลา 

Those entering the property to decorate the units shall abide by the rules and regulations and conditions approved 

by the condominium juristic person and the condominium juristic person can enter to inspect such working any 

time to check on compliance. 

5. เจา้ของรว่มตอ้งแจง้รายชืÉอ และส่งสาํเนาบตัรประจาํตวัประชาชนของผูท้ีÉจะเขา้มาตาม ข้อ ř.  ก่อนเขา้มาทาํงานล่วงหนา้เพืÉอ
เขียนใบขอคาํรอ้งและขออนญุาตโดยมีรายละเอียด และเอกสารต่างๆ  ดงันี Ê 
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 The names, and ID card of those persons in article 1 shall be notified before working in advance in order to fill an 

application and get approval with the following details. 

5.1 ชืÉอเจา้ของหอ้ง และเลขทีÉหอ้งชดุ 

 Name of co-owners and unit no. 

5.2 ระบชุนิด และประเภทงาน 

 Specify the kind and type of work.  

5.3 ระยะเวลาจะเขา้การทาํงานตกแต่ง 

 Duration to enter for such work. 

5.4 ชืÉอผูค้วบคมุงานพรอ้มสาํเนาบตัรประจาํตวัประชาชน 

 Name of supervisor with a copy of their ID Card. 

5.5 ชืÉอผูเ้ขา้ไปทาํงาน (รายบคุคล) พรอ้มบตัรประชาชน (หากไม่มีใหน้าํรูปถ่ายพรอ้มหนงัสือรบัรองจากเจา้ของหอ้งชดุ หรือผู้

ควบคมุงานไวเ้ป็นหลกัฐาน) 

 Name of workers (individuals) with copy of their ID card, (if not, a photo with a signed certificate from Co-

owners or the supervisor shall be taken as evidence.) 

5.6 เบอรโ์ทรศพัทต์ิดต่อฉกุเฉิน รวมทัÊงทีÉอยู่ของผูร้บัเหมา 

 Telephone No. in case of emergency shall be given including the address of such contractor. 

5.7 หนงัสืออนญุาตยินยอมจากเจา้ของหอ้งชดุ 

 Letter of Consent from the Unit Owner. 

5.8  ชาํระคา่ใชจ้า่ยทีÉเป็นค่าธรรมเนียมการตกแตง่หอ้งชดุและการดาํเนินการล่วงหนา้เดือนละ ś,ŘŘŘ. - บาท   
       (สามพันบาทถ้วน) และหรือตามระยะเวลาทีÉไดร้ะบเุวลาใน  ข้อ 5.3  

         Pay the cost which is the fee for decoration to the unit and operation in advance each month 3,000.- baht 

(three thousand baht only) and/or by the duration specified in   Article 5.3 

6. ระยะเวลาการดาํเนินการตกแต่ง รายละเอียดดงันี Ê 

- ř หอ้งนอน  ดาํเนินการใหแ้ลว้เสรจ็ภายในระยะเวลา 2 เดือน  

- 1 หอ้งนอน Loft  ดาํเนินการใหแ้ลว้เสรจ็ภายในระยะเวลา 3 เดือน   

- 1 หอ้งนอน Plus ดาํเนินการใหแ้ลว้เสรจ็ภายในระยะเวลา 3 เดือน 

-  2 หอ้งนอน  ดาํเนินการใหแ้ลว้เสรจ็ภายในระยะเวลา 4 เดือน 

-  Penthouse  ดาํเนินการใหแ้ลว้เสรจ็ภายในระยะเวลา 5 เดือน 

นบัจากวนัทีÉเริÉมเขา้ดาํเนินการ หากการดาํเนินการตกแต่งล่าชา้เกินกว่าระยะเวลาทีÉกาํหนด เจา้ของหอ้งชดุจะตอ้งชาํระคา่ปรบั

เป็นจาํนวน 10,000.- บาทต่อเดือน (หนึÉงหมืÉนบาทถ้วน)  ทัÊงนี ÊเพืÉอรกัษาความสงบสขุในการพกัอาศยัรว่มกนัของท่านเจา้ของ

รว่ม และผูพ้กัอาศยั 
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Duration of decoration detail as below  

-  1-bedroom units  has to be completed within  2 months 

-  1 bedroom Loft units  has to be completed within 3 months 

-  1 bedroom Plus units  has to be completed within 3 months 

-  2 bedrooms units   has to be completed within 4 months 

-  Penthouse units   has to be completed within 5 months 

Duration of decoration shall be completed from the starting date of work. In case of any delayed, the penalty charge 

will be applied for units at the amount of 10,000.- baht per month.  (Ten thousand baht only) 
เจา้ของรว่มตอ้งวางเงินประกนัความเสียหายต่อทรพัยสิ์นส่วนกลางและประกนัการผิดระเบียบล่วงหนา้ 30 วนัก่อนดาํเนินการ

เขา้ตกแตง่หอ้งชดุแต่ละครัÊง  ดงัต่อไปนีÊ  

   -  1 หอ้งนอน  วงเงินคํÊาประกนั 50,000.- บาท (หา้หมืÉนบาทถว้น) 

   -  1 หอ้งนอน Loft วงเงินคํÊาประกนั 50,000.- บาท (หา้หมืÉนบาทถว้น) 

   -  1 หอ้งนอน Plus วงเงินคํÊาประกนั 70,000.- บาท (เจ็ดหมืÉนบาทถว้น) 

   -  2 หอ้งนอน  วงเงินคํÊาประกนั 90,000.- บาท (เกา้หมืÉนบาทถว้น) 

   -  Penthouse  วงเงินคํÊาประกนั 100,000.- บาท (หนึÉงแสนบาทถว้น)  

 A deposit held against damage and default to the rules shall be pay in advance of 30 days before work starts. The 

rates of deposit are as follows: 

   - 1-bedroom units amount deposit 50,000.- baht (Fifty thousand baht only) 
   - 1 bedroom Loft amount deposit 50,000.- baht (Fifty thousand baht only) 
   - 1 bedroom Plus  amount deposit 70,000.- baht (Seventy thousand baht only) 
  - 2 bedrooms amount deposit 90,000.- baht (Ninety thousand baht only) 
   - Penthouse  amount deposit 100,000.- baht (One hundred thousand baht only) 
  ทัÊงนี Ê นิติบคุคลอาคารชดุฯ จะคืนเงินประกนัใหเ้มืÉอทาํการตกแต่งแลว้เสรจ็ และผ่านการตรวจสอบ ไม่มีความเสียหายต่อ   

  ทรพัยสิ์นใดๆ จะคืนเงินภายใน 30 วนั โดยไม่มีดอกเบี Êย หลงัจากเจา้ของรว่มไดย้ืÉนขอคนืเงนิประกนัแต่หากการทาํงานดงักล่าว     

  ทาํใหเ้กิดความเสียหายแก่ทรพัยสิ์นส่วนกลาง หรือทรพัยสิ์นผูอ้ืÉน นิติบคุคลอาคารชดุฯ มีอาํนาจพิจารณาหกัหรือรบิเงินประกนั   

  ดงักล่าว เพืÉอชดเชยค่าเสียหายทีÉเกิดขึ Êนไดต้ามสมควรหากความเสียหายเกินกว่าเงินทีÉวางประกนัไวเ้จา้ของรว่มตอ้งรบัผิดชอบ 

  ชาํระค่าเสียหายจนครบจาํนวน และหากเจา้ของรว่มท่านนัÊนมีการขอดาํเนินการตกแต่งต่อเติมหอ้งชดุคราวต่อไปอีกจะตอ้ง 

  วางเงินคํÊาประกนัเพิÉมจากเดิมอีก 3 เท่าหรือตามจาํนวนทีÉนิติบคุคลอาคารชดุฯ พิจารณาตามความเหมาะสม 

   The deposit shall be returned when the interior decorating work has been completed and passed inspection and   

   there is no damage to the common property or the other property within 30 days. Should interior decoration work  

   cause damage to the common property or other property The condominium juristic person has the right to consider   

   and deduct or confiscate such deposit to compensate the damage. If the cost of repair of such damage is greater  

   than the deposit the Co-owners shall be liable for the full cost of damages. If redecorating work is then required,  

Conner Ratchathewi Juristic Person Condominium                                                          Residential Rules & Regulations 

Managed by Plus Property Co., Ltd.                                                 Page 23 

 

   the deposit shall be increased to 3 times the original deposit or an amount The condominium juristic person  

   considers reasonable. 

7. ทกุวนัก่อนเขา้ทาํงาน ผูค้วบคมุงานตอ้งแจง้รายชืÉอใหเ้จา้หนา้ทีÉนติิบคุคลอาคารชดุฯ  ตรวจเช็คผูเ้ขา้ไปทาํงานทกุวนั               

(ผูเ้ขา้ทาํงานตอ้งเป็นบคุคลทีÉมีรายชืÉอตรงกบัทีÉลงทะเบียนไว ้และจะใชช้ืÉอทดแทนกนัไม่ได ้หากมีการเปลีÉยนแปลงตอ้งเสนอชืÉอ

ใหม่ตาม ขอ้ 5.4 และ 5.5  อีกครัÊง เพืÉอใหน้ิติบคุคลอาคารชดุฯ อนญุาตก่อนเขา้พื ÊนทีÉ) 

 Every day before working the supervisor shall notify the names of workers to the Condominium Juristic Person. 

(The workers shall be the persons with the names registered, the names cannot be replaced, in case of change, 

the new names shall be submitted by Article 5.4 and 5.5 again so that The condominium juristic person shall allow 

before entering the area.) 

8.  ขณะทาํงานตอ้งมีผูค้วบคมุงานอยู่ตลอดเวลา และผูร้บัเหมาตอ้งติดบตัรไวบ้รเิวณหนา้อกเสื ÊอเพืÉอใหต้รวจสอบได ้เมืÉอออกจาก

อาคารชดุตอ้งแลกบตัรคืนหมดทกุคนตามรายชืÉอทีÉแสดงตอนเขา้มาทาํงาน   

 While working, the supervisor shall control the workforce and each worker shall attach and display a visitor / 

contractor card clearly on their clothes for easy identification and inspection. When exiting the building the card 

shall be returned and the workers names will be checked off the name list. 

9. วนัจนัทร ์– วนัศกุร ์เวลาทาํงาน  09.00 น. ถึง 17.00 น. สาํหรบัวนัเสาร ์– อาทิตย ์และวนัหยดุนกัขตัฤกษ์ นิติบคุคลอาคารชดุฯ

ของดเขา้ทาํงานต่อเติม หรือตกแต่งภายในหอ้งชดุ  

Working times on Monday-Friday are 09.00 hrs. to 17.00 hrs. For Saturday, Sunday and holidays the condominium 

juristic person will not permit interior work within the units. 

10.  การขนยา้ยวสัดุสิÉงของ เครืÉองมือสัมภาระ เขา้ - ออก ผูร้บัเหมาจะตอ้งเตรียมวสัดุอุปกรณ ์เพืÉอใชป้้องกันความเสียหายแก่

ทรพัยส่์วนกลาง และ/หรือทรพัยสิ์นของบคุคลอืÉนระหว่างการขนยา้ยอย่างเครง่ครดั รวมถึงจดัใหม้ีอปุกรณป์้องกนัพื Êน ผนงั ฝา้

เพดาน  ลิฟตข์นของอย่างเพียงพอ และจะตอ้งทาํรายการยืÉนต่อเจา้หนา้ทีÉรกัษาความความปลอดภัยทุกครัÊงโดยมีผูจ้ดัการ

อาคารฯ เป็นผู้อนุมัติ (แบบฟอรม์ขอไดท้ีÉนิติบุคคลอาคารชุด) ทัÊงนี Ê นิติบุคคลอาคารชุดฯ สงวนสิทธิÍทีÉจะเข้าตรวจคน้ได้

ตลอดเวลา หากมีพฤติกรรมน่าสงสยัหรือเกิดทรพัยสิ์นสญูหายในอาคาร 

 Materials, tools and equipment brought into or taken out of the property shall be carried with care to avoid causing 

damage to the common property and/or the other property. Adequate protection for floors, walls, ceiling and interior 

of the service lift shall be the responsibility of the contractor. Items being brought in to or taken out of the property 

should be listed and approve by the Residence Manager (The form is available at the Condominium Juristic 

Person). The condominium juristic person reserves the right to inspect at any time or if the conduct of the workers 

is suspicious or there is loss of property in the building. 

11.  หา้มนาํวสัดอุปุกรณท์กุชนิดมาวาง หรือเก็บไว ้ ณ พื ÊนทีÉส่วนกลางของอาคารโดยเด็ดขาด ยกเวน้ในทีÉๆ นิติบคุคลอาคารชดุฯ 

อนญุาตเป็นคราวๆ  ไป 

It is prohibited to keep any material, equipment or tools in the common area of the building except at a place 

permitted by the condominium juristic person from time to time. 
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12.  หา้มวางวสัดุสิÉงของอุปกรณต์กแต่งทุกชนิด เพืÉอพกัรอขนถ่ายในพืÊนทีÉจอดยานพาหนะ ยกเวน้ในบริเวณและเวลาทีÉนิติบุคคล

อาคารชดุฯ กาํหนดไวใ้ห ้และจะพกัรอขนถ่ายไดเ้ฉพาะช่วงเวลาทีÉอนญุาตเท่านัÊน 

 It is prohibited to keep or transfer any material, equipment or tools in the parking area except at the area and time 

determined by the Condominium Juristic Person. Transfer of such is only permitted at designated times. 

13.  หา้มขนถา่ยไมห้รือวสัดทุีÉมีขนาดยาวมากเกินขนาด ขึ Êน – ลง ลิฟต ์ บนัไดและพืÊนทีÉส่วนกลาง จะตอ้งตดัใหเ้หมาะสมกบัการ

เคลืÉอนยา้ย  เพืÉอเป็นการป้องกนัการเกิดความเสียหายของทรพัยสิ์นส่วนกลาง  และ/หรือทรพัยสิ์นของบคุคลอืÉน 

 Material larger than the interior size of the service elevator cannot be carried in the common area and shall be cut 

to an appropriate size in order to avoid damage to the common property and/or the other property.  

14.  ห้ามนาํสิÉงทีÉเป็นวัตถุไวไฟทุกชนิดมาเก็บรอไว้ในอาคารโดยเด็ดขาด เช่น  นํÊามัน ทินเนอร ์แอลกอฮอล ์เมืÉอเลิกจากการ

ปฏิบตัิงานใหน้าํกลบัไปดว้ยทกุครัÊงทกุวนั 

 The inflammable material such as oil, thinners and alcohol cannot be kept on the property and shall be removed 

by the contractor at the end of each day. 

15.  หา้มทิ Êงเศษขยะ หรือวสัดกุ่อสรา้งทกุชนิด ลงในท่อระบายนํÊา ชกัโครก อ่างลา้งหนา้ และทางหนา้ต่าง หรือบรเิวณอืÉนนอกตวั

อาคารชดุแต่จะตอ้งรวบรวมบรรจภุาชนะ  หรือห่อพลาสติกใหม้ิดชิดนาํกลบัไปทิÊงทกุวนัซึÉงถือเป็นภาระหนา้ทีÉของผูร้บัเหมา 

Construction debris and unused construction material shall be disposed of correctly. It is prohibited to pour waste 

liquids into the drainage system including sinks and toilets or throw waste items out of the window or leave them 

laying around. All construction debris shall be collected and placed in plastic cleaning bags to prevent spillage of 

liquids or dust and removed every day. It is the responsibility of contractor. 

16.  ระหว่างปฏิบตังิานตอ้งรกัษาความสะอาดทางเดินรว่มและพื ÊนทีÉส่วนกลางและปิดประตหูอ้งชดุทีÉติดกบัทางเดินรว่มให้

เรียบรอ้ยทกุครัÊง หากมีฝนตกหรอืพายตุอ้งปิดประตแูละหนา้ต่างทกุบานทนัที 

 During fitting out work the common area shall be kept clean and tidy and the door of the unit kept closed. When it 

rains all the windows and doors shall be closed immediately.  

17.  หา้มทาํการใดๆ อันส่งผลใหเ้กิดความเสียหายแก่อุปกรณท์ีÉเกีÉยวขอ้งกับความปลอดภัยภายในหอ้งชุด ยกตัวอย่าง เช่น ทีÉ

ตรวจจบัควนั ระบบหวักระจายนํÊา 

Not allow any accident which may activated all security equipment ex. Smoke detector, sprinkle 

18.  เมืÉอเลิกงาน ตอ้งปิดหนา้ต่าง และประตูทกุบานอย่างมิดชิด และเรียบรอ้ยทกุครัÊง 

At the end of each day when the work stops the windows and doors shall be closed. 

19.  เวลาทาํงานตัÊงแต่เวลา  09.00 น. - 17.00 น. วันจันทร ์– วันศุกร ์ เท่านัÊน  ถา้มีความจาํเป็นจะตอ้งทาํงานเกินกว่าเวลาทีÉ

กาํหนด ใน วนัเสาร–์อาทิตย ์และวนัหยดุนกัขตัฤกษ์ ตอ้งขออนญุาตจากนิติบคุคลอาคารชดุ และนิติบคุคลจะพิจารณาอนุมตัิ

ตามความเหมาะสมภายใตเ้งืÉอนไขทีÉกาํหนด  เท่านัÊน 

         Working hours are 09.00 hrs. to 17.00 hrs. In case it is necessary to work overtime during Saturday, Sunday, 

holidays the contractor shall ask permission from the Condominium Juristic Person. Approval will be   given on a 

case-by-case basis if the work is necessary under conditions set by the Juristic Person. 
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20.  หา้มผูร้บัเหมา คนงานพกัอาศยัในอาคารชดุไมว่่าในเวลาใดๆ ยกเวน้ระยะเวลาทาํงานตามทีÉกาํหนดและไดร้บัอนญุาตเท่านัÊน 

 Workers are prohibited to reside in the units outside the permitted working times unless special permission is 

granted by Condominium Juristic Person. 

21.  ใหค้นงานของผูร้บัเหมาใชห้อ้งนํÊาภายในหอ้งชดุทีÉกาํลงัตกแต่งเท่านัÊน และในระหว่างทีÉปฏิบตัิงานหรือระหว่างพกั หา้มดืÉมสรุา, 

เล่นการพนนั,  ส่งเสียงดงั  หรือเล่นกีฬาทกุชนดิภายในอาคาร และใหอ้ยู่ภายในหอ้งชดุทีÉกาํลงัตกแต่งเท่านัÊน   

 Workers shall use the toilet within the unit being decorated only. While the workers are on the property the 

consumption of alcohol and gambling of any sort is strictly prohibited. Workers shall not make a loud noise or play 

any kind of sport within the building. Workers are restricted to stay within the unit under decoration only. 

22.  หา้มกระทาํการใดๆ อนัอาจเป็นการกระทบกระเทือนต่อโครงสรา้ง ระบบประปา, ไฟฟ้า, ความมัÉนคง, ระบบการป้องกนัความ

เสียหายของอาคารชดุ รวมทัÊงความสวยงามทางดา้นสถาปัตยกรรมโดยเด็ดขาด  

 Any action or activity that may cause damage to the structure, water supply system, electricity, security, fire 

protection system of the building, including the appearance of architecture are strictly prohibited. 

23.  หา้มผูร้บัเหมาตกแต่งใชก้ระแสไฟฟ้าและนํÊาประปาจากจดุทีÉเป็นทรพัยสิ์นส่วนกลางใหใ้ช้ภายในหอ้งชดุทีÉกาํลงัตกแต่งเท่านัÊน

เวน้แตจ่ะไดร้บัอนญุาตจากนิติบคุคลอาคารชดุฯ ก่อน ซึÉงจะตอ้งเสียค่าใชจ้า่ยตามทีนติิบคุคลอาคารชดุฯ กาํหนด  

 The contractor is prohibited to use the electricity and water supply of the common property. Contractors shall use 

only the water supply within the unit being decorating only except if special permission is granted by the 

Condominium Juristic Person. The cost shall be determined by the condominium juristic person and paid by the 

contractor. 

24.  หา้มแขวนเสื Êอผา้ ตากผา้ หรือวางสิÉงของใดๆ  บรเิวณระเบียงหรือเฉลียงดา้นนอก 

 It is prohibited to hang clothes or material to dry on the balcony or to keep any construction material or equipment 

on the balcony or outer terrace.  

25.  หา้มสบูบหุรีÉภายในอาคารชดุทกุทีÉ  ไม่ว่าจะเป็นภายในหอ้งชดุ  ทางเดินรว่ม  บนัไดหนีไฟ  โดยเด็ดขาด  

 Smoking anywhere in the building even in the unit being decorated is strictly prohibited. 

26.  หา้มต่อเติมสิÉงใดรุกลํÊา หรือยืÉนเขา้ไปในบรเิวณทรพัยสิ์นส่วนกลาง  รวมทัÊงการเปลีÉยนแปลงความสวยงามดา้นสถาปัตยกรรม 

 โดยเด็ดขาด 

No items or features whether temporary or permanent are allowed to protrude in to the common property. 

Anything that might change or affect the beauty of architecture is strictly forbidden. 

27. ในกรณีทีÉเกิดความเสียหายกบัทรพัยส่์วนกลาง  และ/หรือ ทรพัยสิ์นของบคุคลอืÉนจากตกแตง่ หรือฝ่าฝืนระเบียบ นิติบคุคล

อาคารชดุฯ  จะดาํเนินการเรียกเก็บหรือหกัเงินคํÊาประกนัทนัทีตามระเบียบ หรือดาํเนินการตามทีÉเห็นสมควร 

If damage to the common property and/or the other property occurs or there is a violation of the rules and 

 Regulations, the condominium juristic person shall keep or deduct from the deposit a reasonable amount to 

cover the cost of damages or as a penalty fine.  
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28.  ขณะตกแตง่ และหลงัจากการตกแต่งแลว้เสรจ็  ผูร้บัเหมาจะตอ้งทาํความสะอาดทัÊงภายใน  และภายนอกหอ้งชดุ เช่น โถงลิฟต์

ทางเดินรว่ม และบนัไดทีÉใชใ้นการขนยา้ยวสัด ุขึ Êน-ลง  ใหส้ะอาดเรียบรอ้ย และก่อนทีÉผูร้บัเหมาจะยา้ยออกจากหนา้งานจะตอ้ง

แจง้ใหท้างนิติบคุคลอาคารชดุฯ ทราบเพืÉอตรวจเช็คความเรียบรอ้ย 

 The contractor is responsible for cleaning the areas they use such as service lift, lift lobby, common walking path 

and stairs used for carrying material both up and down before the contractor leaves the site each day. The 

condominium juristic person shall be informed prior leave property in term of check all area are in good condition 

29.  ตอ้งนาํถงัดบัเพลิงสภาพพรอ้มใชง้านขนาดไม่ตํÉากวา่  10  ปอนด ์ มาประจาํไวภ้ายในหอ้งชดุตัÊงแต่เริÉมงานตกแตง่ภายในอย่าง

นอ้ยหอ้งชดุละ  2  ถงั  จนกระทัÉงงานแลว้เสรจ็  

 Contractors shall provide fully operating fire extinguishers more than 10 lbs, at least 2 fire extinguishers per unit.   

30.  การใชลิ้ฟตข์นของ เพืÉอขนวสัดอุปุกรณใ์นงานตกแต่งหอ้งชดุจะตอ้งปฏิบตัิตามระเบียบการใชลิ้ฟตข์องนิติบคุคลอาคารชดุฯ 

 The use of the service lift to carry the material, equipment for decoration in the unit is permitted if the contractor 

follows the rules and regulations. 

31.  ในกรณีทีÉมีการฝ่าฝืนระเบียบนีÊทางนิติบุคคลอาคารชุดฯ  ไดก้าํหนดบทลงโทษตามลาํดับ หรือแลว้แต่พิจารณาตามความ        

รุนแรงของเหตไุว ้ดงันี Ê 

       In case of violation of the rules the condominium juristic person has the right to determine the penalty depending 

on the seriousness of the breach as follows: 

 31.1 เตือนดว้ยวาจาหรือลายลกัษณอ์กัษร 

Verbal or written warnings 

31.2 ปรบักรณีเป็นเอกสารฉบบัละ 1,000.- บาท (หนึÉงพนับาทถ้วน) 
Fine as documents for each 1,000.- baht  (One thousand baht only). 

31.3 กรณีละเมิดฝ่าฝืน ปรบัครัÊงละไม่ตํÉากว่า 1,000.- บาท (หนึÉงพันบาทถ้วน) 
Violation fine each time not less than 1,000.- baht per time (One thousand baht only).  

         31.4 ปรบักรณีละเมิดขอ้หา้มการสบูบหุรีÉในอาคาร ครัÊงละไม่ตํÉากวา่ 5,000.- บาท (ห้าพันบาทถ้วน) 
Fine for smoking in the building each time not less than 5,000.- baht (Five thousand baht only) 

 31.5 รบิเงินประกนัทัÊงหมดกรณีฝ่าฝืนไม่เชืÉอฟังซํÊาอีกหรือก่อความรุนแรงอนัตรายต่อชีวิตและทรพัยสิ์นรวมทัÊงระงบัการ 

 ตกแตง่ และใหอ้อกจากอาคารและดาํเนินการตามกฎหมายแลว้แต่กรณี 

To confiscate all the deposit if violations are repeated or cause seriousness harm to life and property. The 

condominium juristic person reserves the right to prosecute in serious cases and terminate the decoration 

immediately 

32.    ในกรณีทีÉมีการปรบัระหว่างการตกแต่งจนมีผลใหว้งเงินคํÊาประกนัลดตํÉากวา่ครึÉงหนึÉงของวงเงินประกนัเจา้ของรว่มจะตอ้ง 

  วางเงินเพิÉมใหเ้ต็มวงเงินเดิมภายใน 7 วนั 

 If the total of fines incurred by a contractor during the decorating period is more than half of the original deposit, 

then the Co-owners shall submit the difference to make up the full deposit within 7 days.   
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รับทราบ และยินดีปฏิบตัิตามระเบียบ ลงชืÉอ.......................................................................................(เจ้าของห้องชุด) 
Acknowledged and agreed to follow the rules Signed..........................................................................(The Co-owner) 

           Date.............................................................................. 

 

รับทราบ และยินดีปฏิบตัิตามระเบียบ ลงชืÉอ................................................................................................(ผู้รับเหมา) 
Acknowledged and agreed to follow the rules Signed .........................................................................(The Contractor) 

        Date............................................................................. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 29/04/2565 

Announced on 29/04/2022 

 

หมายเหต ุ :   ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ 

 คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยู่อาศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

Remark :    These rules may be added, changed reasonably by the juristic committee’s approval for living 

 benefits of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คอนเนอร ์ราชเทวี  
ทีÉ  006/2565 :  เรืÉอง การใช้งานหอ้ง Recreation Hall  

House Rules of Conner Ratchathewi Juristic Person Condominium  

No. 006/2022 : Using The Recreation Hall  

 

เจา้ของรว่มและบรวิาร มีสิทธิÍเขา้ใชบ้รกิารหอ้ง Recreation Hall (The Recreation Hall)  ภายใตร้ะเบียบดงันี Ê  

The Co-owners and the follower shall use the Recreation Hall under the following rules:  

 

1.    หอ้ง Recreation Hall เปิดบรกิารตัÊงแต่เวลา 09.00 – 22.00 น. 

       The Recreation Hall is opened for service from 09.00 – 22.00 hrs. 

2.     อนญุาตใหเ้จา้ของรว่ม และ/หรือบรวิารผูพ้กัอาศยั และ/หรือแขกทีÉมาพรอ้มกบัเจา้ของรว่มและ/หรือบรวิารดงักล่าว ใชบ้รกิาร 

        ไดเ้ท่านัÊน โดยสามารถจดัประชมุแบบส่วนตวั และจาํกดัผูร้ว่มประชมุตัÊงแต่ 10 คน แต่ไมเ่กิน 20 คน และโปรดเวน้ระยะห่าง              

        ตามความเหมาะสม เพืÉอความปลอดภยัสว่นบคุคล  

 Only Co-owners and followers who are resident and visitors arriving with those co-owners and/or the followers are    

 allowed to use the The Recreation Hall area and the number of participants from 10 and not exceed 20 persons    

 and social distancing for the wellbeing and safety of the community.  

3.     เจา้ของรว่มจะตอ้งชาํระคา่บรกิารทาํความสะอาดหอ้ง Recreation hall และหอ้งประชมุ เป็นจาํนวนเงิน 3,000.- บาท ต่อครัÊง  
      (สามพันบาทถ้วน) ไม่รวมค่าเครืÉองดืÉม  

 Co-owner shall pay the cleaning fee for 3,000.- baht per time (Three thousand baht only) for all area of The Private   

 Meeting Room and The Recreation Hall not including drink fee.  

4.     เจา้ของรว่ม บรวิารและ แขกผูใ้ชบ้รกิาร ตอ้งแจง้ความประสงคก์ารใชห้อ้งแกเ่จา้หนา้ทีÉนติิบคุคลล่วงหนา้อย่างนอ้ย 24 ชัÉวโมง  

        และนิติบคุคลขอสงวนสิทธิÍในการรบัจองล่วงหนา้ไดไ้มเ่กิน 7 วนั  

        Co-owners followers and/or visitors are requested to book in advance for service at least 24 hour and not over 7  

        days.  

5.     เจา้ของรว่มจะตอ้งแจง้รายชืÉอผูร้ว่มงานใหน้ติิบคุคลฯ ทราบล่วงหนา้ก่อนการจดังานล่วงหนา้อย่างนอ้ย ś วนั   

        Co-owners must inform list of visitors in advance at least 3 days  

6.     เจา้ของรว่มหรือบรวิารติดตาม สามารถใชบ้รกิารสถานทีÉสาํหรบัประชมุ หรือสงัสรรค ์ไดโ้ดยไม่จาํกดัจาํนวนครัÊง โดยสามารถใช ้ 

 บรกิารไดค้รัÊงละไม่เกิน ś ชัÉวโมง หากตอ้งการใชบ้รกิารเกินจาํนวนชัÉวโมงทีÉระบขุา้งตน้ มีคา่บรกิารเพิÉมเติม Ŝ,ŘŘŘ.- บาท ต่อ  

 ชัÉวโมง (สีÉพนับาทถว้น) 

        Co-owners, residents or tenants are allowed to use the area for private meeting or party without limitation. 

        Usage will be available for a maximum for 3 hours per times only. In case usage is over 3 hours a fee will be  

        charged at 4,000.- baht per hour (Four thousand bath).  
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7.    หา้มสบูบหุรีÉ ภายในหอ้งประชมุโดยเด็ดขาด หากท่านเจา้ของรว่ม และ/หรือบรวิาร ตอ้งการสบูบหุรีÉจะตอ้งไปสบูยงัสถานทีÉทีÉ 

       กาํหนดไวเ้ท่านัÊน  

Do not smoke or drink in The Reading Lounge. Please smoke at designed area which is provided only.  

8.    สามารถนาํขนมขบเคี Êยว เช่น แผ่นมนัฝรัÉงทอด ขา้วโพดคัÉว และเครืÉองดืÉมทีÉไม่มีแอลกฮอล ์เขา้ไปรบัประทานใน  

 Recreation hall ได ้ยกเว้นอาหาร 
 Only snacks ex. potato chip, popcorn and beverage not alcohol could eat in the Recreation Hall and except  

 food. 

9.     โปรดใชอ้ปุกรณด์ว้ยวิธีทีÉถกูตอ้ง หากเกิดความเสียหายหรือเกิดความไม่สะดวก กรุณาแจง้นิติบคุคลฯ ใหท้ราบทนัที 

Please strictly follow the cinema equipment’s instruction. In case of any damage or malfunction please notify the 

condominium juristic person immediately. 

10.   ใหค้วามรว่มมือในการรกัษาความสะอาด และโปรดใชบ้รกิารดว้ยความสภุาพ  

 Give your cooperation for maintaining cleanliness and please use the equipment with your politeness.  

11.  เจา้ของรว่มตอ้งวางเงินประกนัความเสียหายต่อทรพัยสิ์นส่วนกลาง ก่อนเขา้ใชบ้ริการเป็นจาํนวนเงิน 50,000.- บาท (ห้าหมืÉน
บาทถ้วน) ทัÊงนี Ê หากไม่มคีวามเสียหายต่อทรพัยสิ์นใดๆ นิติบคุคลอาคารชดุฯ จะคืนเงินใหภ้ายใน 30 วนัหลงังานเลี Êยง แต่หาก

นิติบคุคลอาคารชดุฯ ตรวจพบความเสียหายใดๆ ทีÉเกิดขึ Êนจากงานเลี Êยงขา้งตน้ เจา้ของรว่มจะตอ้งรบัผิดชอบชาํระคา่เสียหาย

ตามมลูค่าความเสียหายทีÉเกิดขึ Êนจรงิ  

         A deposit against damage and default of the rules shall be payable in advance in amount of 50,000.- baht (Fifty 

thousand baht only) If there is no damage the deposit shall be returned within 30 days. Should any damage to the 

property occur during the party, The condominium juristic person reserves the right to deduct the cost of damages 

from the deposit. If such damage is greater than the deposit, then the co-owners the followers and/or the visitor 

shall be liable to pay for the full cost of damages.  

12.  กรณีทีÉเจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรือ แขกผูใ้ชบ้รกิาร ทาํความเสียหายใหแ้ก่ทรพัยสิ์นของสถานทีÉจดังานเลี Êยงหรือ ทรพัยสิ์น     

        ส่วนกลาง เจา้ของรว่มและบรวิารจะตอ้งรบัผิดชอบชดใชใ้หแ้ก่นิติบคุคลอาคารชดุฯ ตามจาํนวนค่าใชจ้่ายทีÉเกิดขึ Êนจรงิ    

        If the Co-owners the followers and/or the visitors cause damage to The Private Party Area or common property, 

they shall be liable to compensate the condominium juristic person for the actual cost of damage.  

13.   นิติบคุคลอาคารชดุฯ ไม่มีหนา้ทีÉรบัผิดชอบในความเสียหาย สญูหายของทรพัยสิ์น ของเจา้ของรว่ม บรวิาร และ/ หรือ  

        แขกผูใ้ชบ้รกิาร รวมถึงความเสียหายต่อชวีิต รา่งกายของเจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรือแขกผูใ้ชบ้รกิาร อนัเนืÉองมาจากการ    

        ใชง้านทีÉผิดประเภทหรือใชง้านโดยขาดความระมดัระวงัของบคุคลดงักล่าว    

The condominium juristic person shall not be responsible for any damage or loss of private   

 property left The Private Party Area and are not responsible for any injury or death caused by inappropriate or  

 careless use of The Private Party Area.  
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14.   นิติบคุคลอาคารชดุฯ ขอสงวนสิทธิÍในการระงบัการใหบ้รกิารการใชส้ถานทีÉจดังานเลี Êยงทนัที หากผูใ้ชบ้รกิารไม่ปฏิบตัิตามกฏ 

        ระเบียบของ นิติบคุคลอาคารชดุฯ    

        The condominium juristic person reserved the right not permit any person who is unable to follow these rules and   

        regulations of Residence to use Private Party area.  

15. ขอความรว่มมืองดบนัทึกภาพวีดีโอ หรือถ่ายภาพเชิงพาณิชย ์หากมีความจาํเป็นตอ้งใชส้ถานทีÉใหแ้จง้ความประสงคต์่อ 

       นิติบคุคลอาคารชดุฯ ก่อนไดร้บัอนญุาต 

       Ask for cooperation in order to avoid making a video recording for commercial photography. If you need to use the 

       location, make a request to the condominium juristic before granting permission. 

 

  

  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ Śš/ŘŜ/ŚŝŞŝ 

Announced on 29/04/2022 

  

หมายเหต ุ :  ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ คณะกรรมการ  

นิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยู่อาศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน  

Remark :   These rules may be added, changed reasonably by the juristic committee’s approval for living benefits 

of the Co-owners and the followers.  
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คอนเนอร ์ราชเทวี 
ทีÉ  007/2565 :  เรืÉอง การใช้งานหอ้ง Recreation Zone 

House Rules of Conner Ratchathewi Juristic Person Condominium 

No. 007/2022 : Using The Recreation Zone 

เจา้ของรว่มและบรวิาร มีสิทธิÍเขา้ใชบ้รกิารหอ้ง Recreation Zone ( The Recreation Zone)  ภายใตร้ะเบียบดงันีÊ 

The Co-owners and the follower shall use the Recreation Zone under the following rules: 

 

1. หอ้ง Recreation Zone เปิดบรกิารตัÊงแต่เวลา 09.00 - 22.00น. 

The Recreation Zone is opened for service from 09.00 - 22.00 hrs. 

2. อนุญาตเจา้ของร่วมและ/หรือบริวารผูพ้กัอาศยั และ/หรือแขกทีÉมาพรอ้มกับเจา้ของร่วมและ/หรือบริวารดงักล่าว ใชบ้ริการได้

เท่านัÊน โดยสามารถปิดใชพ้ื ÊนทีÉแบบส่วนตวั และจาํกัดผูร้่วมตัÊงแต่ 10 คน แต่ไม่เกิน 20 คน และโปรดเวน้ระยะห่างตามความ

เหมาะสม เพืÉอความปลอดภยัส่วนบุคคล 

Only Co-owners and followers who are resident and visitors arriving with those co-owners and/or the followers are 

allowed to use the Recreation Zone area as a private and the number of participants from 10 and not exceed 20 

persons and social distancing for the wellbeing and safety of the community. 

3. เจา้ของรว่มจะตอ้งชาํระค่าบรกิารทาํความสะอาดหอ้ง Recreation Zone เป็นจาํนวนเงิน 3,000.- บาท ต่อครัÊง (สามพันบาท
ถ้วน) 
Co- owner shall pay the cleaning fee for 3,000.- baht per time ( Three thousand baht only)  for all area of the 

Recreation Zone. 

4. เจา้ของร่วม บริวารและ แขกผูใ้ชบ้รกิาร ตอ้งแจง้ความประสงคก์ารใชห้อ้งแก่เจา้หนา้ทีÉนิติบุคคลล่วงหนา้อย่างนอ้ย 24 ชัÉวโมง 

และนิติบคุคลขอสงวนสิทธิÍในการรบัจองล่วงหนา้ไดไ้ม่เกิน 7 วนั 

Co- owners followers and/ or visitors are requested to book in advance for service at least 24 hour and not over 7 

days. 

5. เจา้ของรว่มจะตอ้งแจง้รายชืÉอผูร้ว่มงานใหน้ิติบคุคลฯ ทราบล่วงหนา้ก่อนการจดังานล่วงหนา้อย่างนอ้ย ś วนั  

Co-owners must inform list of visitors in advance at least 3 days 

6. เจา้ของรว่มหรือบรวิารทีÉติดตาม สามารถใชบ้รกิารสถานทีÉสาํหรบัประชมุ หรือสงัสรรค ์ไดโ้ดยไม่จาํกดัจาํนวนครัÊง 

 โดยสามารถใชบ้ริการไดค้รัÊงละไม่เกิน ś ชัÉวโมง หากตอ้งการใชบ้ริการเกินจาํนวนชัÉวโมงทีÉระบุขา้งตน้ มีค่าบริการ 4,000.- 
บาท   
 ต่อชัÉวโมง (สีÉพันบาทถ้วน) 

 Co-owners, residents or tenants are allowed to use the area for private meeting or party without limitation. 

 Usage will be available for a maximum for 3 hours per times only. In case usage is over 3 hours a fee will be  

 charged at 4,000.- baht per hour (Four thousand bath). 
 

น.3/8
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7.     หา้มสบูบหุรีÉ รบัประทานอาหาร และ/หรือดืÉมเครืÉองมึนเมาทกุชนิด ภายในหอ้ง Recreation Zone โดยเด็ดขาด  

        หากท่านเจา้ของรว่ม และ/หรือ บรวิาร ตอ้งการสบูบหุรีÉจะตอ้งไปสบูยงัสถานทีÉทีÉกาํหนดไวเ้ท่านัÊน 

 Do not smoke, eating or drink any alcohol in in the Recreation Zone. Please smoke at designed area which is   

 provided only. 

8.     ทางนิติฯ ขอสวงนสิทธิÍ ในการจดัลาํดบัการใชง้านตามความเหมาะสม และขอสงวนสิทธิÍท่านเจา้ของรว่ม ปฏิบตัิตามกฏ 

        ระเบียบอย่างเครง่ครดั 

        The condominium juristic person reserves the right to manage and prioritize the use as appropriate and reserve  

        the right to co-owner with strict adherence to the rules.  

9.     ใหค้วามรว่มมือในการรกัษาความสะอาด และโปรดใชบ้รกิารดว้ยความสภุาพ 

 Give your cooperation for maintaining cleanliness and please use the equipment with your politeness. 

 เจา้ของรว่มตอ้งวางเงินประกนัความเสียหายตอ่ทรพัยสิ์นส่วนกลาง ก่อนเขา้ใชบ้รกิารเป็นจาํนวนเงิน 50,000- บาท (ห้าหมืÉน
บาทถ้วน) โดยนิติบุคคลฯ จะคืนเงินใหภ้ายใน 30 วันหลังงานเลี Êยง หากไม่มีความเสียหายต่อทรพัยสิ์นใดๆ ทัÊงนี Ê หากนิติ

บุคคลฯ ตรวจพบความเสียหายใดๆ ทีÉเกิดขึ Êนจากงานเลี Êยงขา้งตน้ เจา้ของร่วมจะตอ้งรบัผิดชอบชาํระค่าเสียหายตามมลูค่า

ความเสียหายทีÉเกิดขึ Êนจรงิ 

         A deposit against damage and default of the rules shall be payable in advance in amount of 50,000-  baht ( Fifty 

thousand baht only) If there is no damage the deposit shall be returned within 30 days. Should any damage to the 

property occur during the party, The condominium juristic person reserves the right to deduct the cost of damages 

from the deposit.  If such damage is greater than the deposit, then the co- owners, the followers and/ or the visitor 

shall be liable to pay for the full cost of damages. 

10.   กรณีทีÉเจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรือ แขกผูใ้ชบ้รกิาร ทาํความเสียหายใหแ้ก่ทรพัยสิ์นของสถานทีÉจดังานเลี Êยงหรือ ทรพัยสิ์น    

        ส่วนกลาง เจา้ของรว่มและบรวิารจะตอ้งรบัผิดชอบชดใชใ้หแ้ก่นิติบคุคลอาคารชดุฯ ตามจาํนวนค่าใชจ้่ายทีÉเกิดขึ Êนจรงิ   

        If the Co-owners, the followers and/or the visitors cause damage to the Recreation Zone or common property, they  

        shall be liable to compensate the condominium juristic person for the actual cost of damage. 

11.   นิติบคุคลฯ และฝ่ายจดัการไม่มีหนา้ทีÉรบัผิดชอบในความเสียหาย สญูหายของทรพัยสิ์น ของเจา้ของรว่ม บรวิาร และ/ หรือ 

         แขกผูใ้ชบ้รกิาร รวมถึงความเสียหายต่อชีวิต รา่งกายของเจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรือแขกผูใ้ชบ้รกิาร อนัเนืÉองมาจากการ   

         ใชง้านทีÉผิดประเภทหรือใชง้านโดยขาดความระมดัระวงัของบคุคลดงักล่าว   

  The condominium juristic person and Management shall not be responsible for any damage or loss of private    

  property left in the Recreation Zone and are not responsible for any injury or death caused by inappropriate or  

  careless use of the Private Party Area. 

12.   นิติบคุคลขอสงวนสิทธิÍในการระงบัการใหบ้รกิารการใชส้ถานทีÉจดังานเลี Êยงทนัที หากผูใ้ชบ้รกิารไม่ปฏิบตัิตามกฏระเบียบของ 

        นิติบคุคลฯ อาคารชดุ   
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 The condominium juristic person reserved the right not permit any person who is unable to follow these rules and  

        regulations of Residence to use the Recreation Zone. 

13.  ขอความรว่มมืองดบนัทึกภาพวีดีโอ หรือถ่ายภาพเชิงพาณิชย ์หากมีความจาํเป็นตอ้งใชส้ถานทีÉใหแ้จง้ความประสงคต์่อ 

       นิติบคุคลอาคารชดุฯ ก่อนไดร้บัอนญุาต 

       Ask for cooperation in order to avoid making a video recording for commercial photography. If you need to use the 

       location, make a request to the condominium juristic before granting permission. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 29/04/2565 

Announced on 29/04/2022 

 

หมายเหต ุ :   ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ คณะกรรมการ   

                   นิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยู่อาศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

Remark :   These rules may be added, changed reasonably by the juristic committee’s approval for living benefits  

                    of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คอนเนอร ์ราชเทว ี
ทีÉ  008/2565 :  เรืÉอง การใช้หอ้งประชุม Conner 1,2 

House Rules of Conner Ratchathewi Juristic Person Condominium 

No. 008/2022 : Using The Private Meeting Room (Conner1,2) 
เจา้ของรว่มและบรวิาร มีสิทธิÍเขา้ใชบ้รกิารหอ้งประชมุ ( Private Meeting Room)  ภายใตร้ะเบียบ ดงันี Ê 

The Co-owners and the follower shall use the Private Meeting room under the following rules: 

 

1. หอ้งประชมุ เปิดบรกิารตัÊงแต่เวลา 09.00 - 22.00น.  

 The Private Meeting Room is opened for service from 09.00 - 22.00 hrs. 

2. อนุญาตเจา้ของร่วมและ/หรือบรวิารผูพ้กัอาศยั และ/หรือแขกทีÉมาพรอ้มกับเจา้ของรว่ม และ/หรือบริวารดงักล่าว ใชบ้ริการได้

เท่านัÊน โดยสามารถจดัประชุมแบบส่วนตวั และโดยจาํกัดผูร้่วมประชุมตัÊงแต่ ŝ คน แต่ไม่เกิน 8 คน และโปรดเวน้ระยะห่าง

ตามความเหมาะสม เพืÉอความปลอดภยั 

 Only co-owners and followers who are resident and visitors arriving with those co-owners and/or the followers are  

 allowed to use the Private Meeting area and the number of participants from 5 and not exceed 8 persons and social 

 distancing for the wellbeing and safety of the community. 

3.  เจา้ของรว่มจะตอ้งชาํระค่าบรกิารทาํความสะอาดสถานทีÉ เป็นจาํนวนเงิน 1,500.- บาท ต่อครัÊง (หนึÉงพันห้าร้อยบาทถ้วน)    
 Co-owner shall pay the cleaning fee for 1,500.- baht per time (One thousand five hundred baht only) for all area of  

 the Private Meeting Room. 

4.  เจา้ของรว่ม บรวิารและ แขกผูใ้ชบ้รกิาร ตอ้งแจง้ความประสงคก์ารใชห้อ้งแก่เจา้หนา้ทีÉนิติบคุคลอาคารชดุฯ ล่วงหนา้  

 อย่างนอ้ย 24 ชัÉวโมง และ นิติบคุคลอาคารชดุฯ ขอสงวนสิทธิÍในการรบัจองล่วงหนา้ไดไ้ม่เกิน ş วนั 

 Co-owners followers and/or visitors are requested to book in advance for service at least 24 hour and not over 7  

 days. 

5. เจา้ของรว่มหรือบรวิาร สามารถใชบ้รกิารสถานทีÉสาํหรบัประชมุ ไดโ้ดยไม่จาํกดัจาํนวนครัÊง โดยสามารถใชบ้รกิารไดค้รัÊงละ 

ไม่เกิน 3 ชัÉวโมง หากตอ้งการใชบ้ริการเกินจาํนวนชัÉวโมงทีÉระบุขา้งตน้ มีค่าบริการ 2,000.- บาท ต่อชัÉวโมง (สองพันบาท
ถ้วน) 

 Co-owners, residents or tenants are allowed to use the area for private meeting or party without limitation. 

 Usage will be available for a maximum for 3 hours per times only. In case usage is over 3 hours a fee will be  

 charged at 2,000.- baht per hour. (Two thousand baht only) 
6. หา้มสบูบหุรีÉ รบัประทานอาหาร และ/หรือดืÉมเครืÉองมึนเมาทกุชนิด ภายในหอ้งประชมุโดยเด็ดขาด หากท่านเจา้ของรว่ม และ/ 

        หรือ บรวิารตอ้งการสบูบหุรีÉ จะตอ้งไปสบูยงัสถานทีÉทีÉกาํหนดไวเ้ท่านัÊน 

 Do not smoke, eating or drink any alcohol in the Private Meeting Room. Please smoke at designed area which is  

 provided only. 
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7.  ใหค้วามรว่มมือในการรกัษาความสะอาด และโปรดใชบ้รกิารดว้ยความสภุาพ 

 Give your cooperation for maintaining cleanliness and please use the equipment with your politeness. 

8.     ทางนิติบคุคลอาคารชดุฯ ขอสวงนสิทธิÍ ในการจดัลาํดบัการใชง้านตามความเหมาะสม และขอสงวนสิทธิÍท่านเจา้ของรว่ม  

        ปฏิบตัิตามกฏระเบียบอย่างเครง่ครดั 

        The condominium juristic person reserves the right to manage and prioritize the use as appropriate and reserve  

        the right to co-owner with strict adherence to the rules.  

9.   กรณีทีÉเจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรือ แขกผูใ้ชบ้รกิาร ทาํความเสียหายใหแ้ก่หอ้งประชมุหรือ ทรพัยสิ์นส่วนกลาง เจา้ของรว่ม 

        และบรวิารจะตอ้งรบัผิดชอบชดใชใ้หแ้ก่นิติบคุคลอาคารชุดฯ ตามจาํนวนค่าใชจ้่ายทีÉเกิดขึ Êนจรงิ   

 If the Co-owners the followers and/or the visitors cause damage to the Private Meeting room or common property,   

 they shall be liable to compensate the condominium juristic person for the actual cost of damage.  

10.   นิติบคุคลอาคารชดุฯ ไม่มีหนา้ทีÉรบัผิดชอบในความเสียหาย สญูหายของทรพัยสิ์นของเจา้ของรว่ม บรวิาร  

        และ/หรือแขกผูใ้ชบ้รกิาร รวมถึงความเสียหายต่อชีวิต รา่งกายของ เจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรือแขกผูใ้ชบ้รกิาร อนัเนืÉองมา 

        จากการใชง้านทีÉผิดประเภทหรือใชง้านโดยขาดความระมดัระวงัของบคุคลดงักล่าว 

 The condominium juristic person shall not be responsible for any damage or loss of private  

 property left in the Private Meeting Room and are not responsible for any injury or death caused by inappropriate  

 or careless use of the private Meeting room. 

11.   นิติบคุคลอาคารชดุฯ สงวนสิทธิÍทีÉจะไม่อนญุาตใหบ้คุคลทีÉไมป่ฏิบตัิตามระเบียบนีÊใชห้อ้งประชมุได ้ตามความเหมาะสม   

 The condominium juristic person reserved the right not permit any person who is unable to follow these rules and  

        regulations of Residence to use Private Meeting Room. 

 12.  ขอความรว่มมืองดบนัทึกภาพวีดีโอ หรือถ่ายภาพเชิงพาณิชย ์หากมีความจาํเป็นตอ้งใชส้ถานทีÉใหแ้จง้ความประสงคต์่อ 

        นิติบคุคลอาคารชดุฯ ก่อนไดร้บัอนญุาต 

        Ask for cooperation in order to avoid making a video recording for commercial photography. If you need to use the 

        location, make a request to the condominium juristic before granting permission. 

 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 29/04/2565 

Announced on 29/04/2022 

 

 

หมายเหต ุ :  ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ คณะกรรมการ  

                  นิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยู่อาศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

Remark :   These rules may be added, changed reasonably by the juristic committee’s approval for living benefits  

                   of the Co-owners and the followers. 

น.3/9
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คอนเนอร ์ราชเทวี 
ทีÉ  009/2565   :   เรืÉอง การใชห้้อง Step Seat Library 

House Rules of Conner Ratchathewi Juristic Person Condominium 

No. 009/2022   :   Using Step Seat Library 

เจา้ของรว่ม  และบรวิาร  มีสิทธิÍเขา้ใชบ้รกิารหอ้ง Step Seat Library ภายใตร้ะเบยีบ ดงันี Ê 

The Co-owners and the follower shall use the Step Seat Library under the following rules: 

1.   หอ้ง Step Seat Library เปิดบรกิารตัÊงแต่เวลา 09.00 - 22.00น.  

 The Step Seat Library are opened for service from 09.00 - 22.00 hrs. 

2.   อนญุาตเจา้ของรว่มและ/หรือบรวิารผูพ้กัอาศยั และ/หรือแขกทีÉมาพรอ้มกบัเจา้ของรว่มและ/หรือบรวิารดงักล่าวใชบ้รกิารได้ 

      เท่านัÊน จาํกดั ตัÊงแต่ ř คน แต่ ไม่เกิน řŘ คน โปรดเวน้ระยะห่างตามความเหมาสม เพืÉอความปลอดภยัส่วนบคุคล 

      Only Co-owners and followers who are resident and visitors arriving with those co-owners and/or the followers are  

      allowed to use the Step Seat Library and the number of participants should not exceed 10 persons and social  

      distancing for the wellbeing and safety of the community. 

3.   หอ้ง Step Seat Library สามารถปิดพืÊนทีÉแบบส่วนตวัตามสิทธิÍ ไดโ้ดยไม่จาํกดัจาํนวนครัÊง 

      The Step Seat Library could be booking for private without limitation. 

4.   เจา้ของรว่ม บรวิาร และแขกของเจา้ของรว่ม ตอ้งแจง้ความประสงคก์ารใชห้อ้ง Step Seat Library ใหน้ิติบคุคลอาคารชดุฯ 

      ทราบล่วงหนา้อย่างนอ้ย 24 ชัÉวโมง และ นิติบคุคลอาคารชดุฯ ขอสงวนสิทธิÍในการรบัจองล่วงหนา้ไดไ้ม่เกิน ş วนั  

      The Co-owners and the followers and their visitor are requested to book in advance for service at least 24 hours and  

       not over 7 days. 

5.   เจา้ของรว่มจะตอ้งชาํระค่าบรกิารทาํความสะอาดหอ้ง Step Seat Library เป็นจาํนวนเงิน 1,000.- บาท ต่อครัÊง  

      (หนึÉงพันบาทถ้วน)  
      Co-owner shall pay the cleaning fee for 1,000.- baht (One thousand bath only) per time for the Step Seat Library. 

6.   หา้มสบูบหุรีÉ รบัประทานอาหาร และ/หรือดืÉมเครืÉองมึนเมาทกุชนิด ภายในหอ้งประชมุโดยเด็ดขาด หากท่านเจา้ของรว่ม  

      และ/หรือ บรวิารตอ้งการสบูบหุรีÉ จะตอ้งไปสบูยงัสถานทีÉทีÉกาํหนดไวเ้ท่านัÊน 

      Do not smoke, eating or drink any alcohol in the Step Seat Library. Please smoke at designed area which is  

      provided only. 

7.   ทางนิติบคุคลอาคารชดุฯ ขอสงวนสิทธิÍในการจดัลาํดบัการใชง้านตามความเหมาะสม และขอสงวนสิทธิÍท่านเจา้ของรว่มปฏิบตัิ  

      ตามกฏระเบียบอย่างเครง่ครดั 

      The condominium juristic person reserves the right to manage and prioritize the use as appropriate and reserve the  

      right to co-owner with strict adherence to the rules.  

8.   หา้มเด็กอายตุ ํÉากวา่ 11 ปี ใชบ้รกิารหอ้ง Step seat library ตามลาํพงั โดยไม่มีผูป้กครองดแูลโดยเด็ดขาด 

     Children under 11 years are prohibited to use the Step seat library without being supervised by a responsible adult. 
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 9.    สามารถนาํขนมขบเคี Êยว เช่น แผ่นมนัฝรัÉงทอด ขา้วโพดคัÉว และเครืÉองดืÉมทีÉไม่มีแอลกฮอล ์เขา้ไปรบัประทานในหอ้ง  

 Step seat library ได ้ยกเวน้อาหาร 

Only snacks ex. potato chip, popcorn and beverage not alcohol could eat in the Step seat library Room and except 

10.   โปรดใชอ้ปุกรณด์ว้ยวิธีทีÉถกูตอ้ง หากเกิดความเสียหายหรือเกิดความไม่สะดวก กรุณาแจง้นิติบคุคลฯ ใหท้ราบทนัที 

Please strictly follow the cinema equipment’s instruction. In case of any damage or malfunction please notify the 

condominium juristic person immediately. 

11.   กรณีทีÉเจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรือ แขกผูใ้ชบ้รกิาร ทาํความเสียหายใหแ้ก่หอ้ง Step Seat Library หรือทรพัยสิ์นส่วนกลาง 

        เจา้ของรว่ม และบรวิาร จะตอ้งรบัผิดชอบชดใชใ้หแ้ก่นิติบคุคลอาคารชดุฯ ตามจาํนวนค่าใชจ้่ายทีÉเกิดขึ Êนจรงิ 

If the Co-owners the followers and/or the visitors cause damage to the Step Seat Library or common property, they 

shall be liable to compensate the condominium juristic person for the actual cost of damage. 

12.   นิติบคุคลอาคารชดุฯ ไม่มีหนา้ทีÉรบัผิดชอบในความเสียหาย หรือสญูหายของทรพัยสิ์นของเจา้ของรว่มบรวิาร และ/หรือแขก 

        ผูใ้ชบ้รกิาร รวมถึงความเสียหายต่อชีวิต รา่งกายของเจา้ของรว่ม บรวิารและ/หรือ แขกผูใ้ชบ้รกิาร อนัเนืÉองมาจากการใชง้านทีÉ  

        ผิดประเภทหรือใชง้านโดยขาดความระมดัระวงัของบคุคลดงักล่าว 

The condominium juristic person shall not be responsible for any damage or loss of private property left in the Step 

Seat Library and are not responsible for any injury or death caused by inappropriate or careless use of the Step 

seat library room. 

13.    นิติบคุคลอาคารชดุฯ สงวนสิทธิÍ ทีÉจะไม่อนญุาตใหบ้คุคลทีÉไม่ปฏิบตัิตามระเบียบใชห้อ้ง Step Seat Library ได ้

         The condominium juristic person reserved the right not permit any person who is unable to follow these rules and  

         regulations of Residence to use the Step Seat Library. 

 14.   ขอความรว่มมืองดบนัทึกภาพวีดีโอ หรือถ่ายภาพเชิงพาณิชย ์หากมีความจาํเป็นตอ้งใชส้ถานทีÉใหแ้จง้ความประสงคต์่อ 

         นิติบคุคลอาคารชดุฯ ก่อนไดร้บัอนญุาต 

         Ask for cooperation in order to avoid making a video recording for commercial photography. If you need to use 

         The location, make a request to the condominium juristic before granting permission. 

 

 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 29/04/2565 

Announced on 29/04/2022 

 

หมายเหต ุ :  ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ คณะกรรมการ  

                  นิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยู่อาศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

Remark :   These rules may be added, changed reasonably by the juristic committee’s approval for living benefits  

                   of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คอนเนอร ์ราชเทวี 
ทีÉ 010/2565 : เรืÉอง การใช้สถานทีÉสาํหรับจดังานเลีÊยง The Club  

House Rules of Conner Ratchathewi Juristic Person Condominium 

No.010/2022 : Using area for Private Party at The Club  
เจา้ของรว่มและบรวิาร มีสิทธิÍขอใชบ้รกิารสถานทีÉสาํหรบัจดังานเลี Êยง ภายใตร้ะเบียบดงันีÊ 

Co-owners and followers are request to use the area for Private Party under the following rules: 

 

1. สถานทีÉจดัเลี Êยงสามารถใชบ้ริการในช่วงเวลาตัÊงแต่ 09.00 - 00.00 น. ความดงัของเสียงขณะจดังานตอ้งไม่เกิน ŠŘ เดซิเบล 

โดยขอความรว่มมืองดส่งเสียงดงัหลงัเวลา 22.00 น. จนถึง 00.00 น. เพืÉอความเป็นส่วนตวัของผูพ้กัอาศยัท่านอืÉนๆ 

Use of the Private Party area is from 09.00 - 00.00 hrs. The noise level must not exceed 80 decibels and kindly give 

your cooperation to minimum noise after 22:00 hrs. until 00.00 hrs. for the privacy of other residents. 

2. สถานทีÉทีÉอนญุาตสาํหรบัการจดังานเลี Êยงอยู่ภายใน The Club บรเิวณชัÊน ŝ เท่านัÊน 

The Private Party area is located on the 5th floor at The Club  

3. เจา้ของร่วมจะตอ้งมีผูป้ระสานงานหลกั พรอ้มเบอรต์ิดต่อ หรือทีมช่วยจดัการสาํหรบังานเลี Êยง (Organizer) โดยจะตอ้งแจง้ให้

นิติบุคคลอาคารชุดฯ รบัทราบหลงัจากจองสถานทีÉ ภายใน  24 ชัÉวโมง ทัÊงนี Êหากไม่มีผูป้ระสานงานหลกั นิติบุคคลอาคารชดุฯ 

ขอนญุาตสงวนสิทธิÍในการปฏิเสธการจดังาน 

Co-owners must have main contact person organizer telephone number and inform after booking area in 24 hours 

if not have main contact person The condominium juristic person reserves the right to cancel the reservation   

4. อนุญาตเจา้ของร่วมและ/หรือบริวารผูพ้กัอาศยั และ/หรือแขกทีÉมาพรอ้มกบัเจา้ของร่วม และ/หรือบริวารดงักล่าว ใชบ้ริการได้

เท่านัÊน และจาํกัดผูร้่วมงานตัÊงแต่ 5 แต่ไม่เกิน 25 คน และโปรดเวน้ระยะห่างตามความเหมาะสม เพืÉอความปลอดภัยส่วน

บคุคล 

Co-owners and followers who are resident and visitors arriving with those co-owners and/or the followers are allowed 

to use The Club and Semi Outdoor and the number of participants from 5 and should not exceed 25 persons and 

social distancing for the wellbeing and safety of the community. 

5. เจา้ของรว่มจะตอ้งแจง้รายชืÉอผูร้ว่มงาน ใหน้ิติบคุคลอาคารชดุฯ ทราบล่วงหนา้ก่อนการจดังานล่วงหนา้อย่างนอ้ย ś วนั  

Co-owners must inform list of visitors in advance at least 3 days.  

6. เจา้ของรว่ม สามารถใชบ้รกิารสถานทีÉสาํหรบัจดังานเลี Êยง ไดโ้ดยไม่จาํกดัจาํนวนครัÊง โดยสามารถใชบ้รกิารไดค้รัÊงละไม่เกิน  

4 ชัÉวโมง หากเกินจาํนวนชัÉวโมงทีÉระบขุา้งตน้ มีค่าบรกิาร 8,000.- บาท ต่อชัÉวโมง  (แปดพันบาทถ้วน) 
Co-owners, residents or tenants are allowed to use the area for Private Party without limitation. 

Usage will be available for a maximum for 4 hours per time only. In case usage is over 4 hours a fee will be charged 

at 8,000 baht per hour. (Eight thousand baht) 
7. เจา้ของรว่มจะตอ้งชาํระค่าบรกิารทาํความสะอาด และค่าปิดพื ÊนทีÉต่อครัÊง ตามรายละเอียดดงันี Ê 

   จาํนวนผูร้ว่มงาน ตัÊงแต่ 5 – 10 คน จาํนวนเงิน 5,000.- บาท (ห้าพันบาทถ้วน) 
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   จาํนวนผูร้ว่มงาน ตัÊงแต่ 11 – 15 คน จาํนวนเงิน 10,000.- บาท (หนึÉงหมืÉนบาทถ้วน) 
   จาํนวนผูร้ว่มงาน ตัÊงแต่ 16 – 25 คน จาํนวนเงิน 15,000.- บาท (หนึÉงหมืÉนห้าพันบาทถ้วน) 
 Co-owner shall pay the cleaning fee and closed areas per time detail as below: 

   number of guests 5 – 10 persons  amount 5,000.- baht (Five thousand baht only)  
   number of guests 11 – 15 persons  amount 10,000.- baht (Ten thousand baht only) 
   number of guests 16 – 25 persons  amount 15,000.- baht (Fifteen thousand baht only) 

8. กรณีใชพ้ื ÊนทีÉปิดส่วนตวั กาํหนดใหจ้ดัหา เจา้หนา้ทีÉรกัษาความปลอดภยัเพิÉมเติม อย่างนอ้ย 2 คน เพืÉอดแูลความปลอดภยัและ

ความเรียบรอ้ยของผูเ้ขา้มารว่มงาน 

Incase the Private Party the host is request to hire at least 2 security guards for safety and security of all participants. 

9. เจา้ของรว่ม บรวิาร และแขกผูใ้ชบ้รกิาร ตอ้งแจง้ความประสงคก์ารใชห้อ้งแก่เจา้หนา้ทีÉนิติบคุคลอาคารชดุฯ ล่วงหนา้อย่างนอ้ย 

7 วนั และ นิติบคุคลอาคารชดุฯ ขอสงวนสิทธิÍในการรบัจองล่วงหนา้ไดไ้ม่เกิน 1 เดือน 

Co- owners followers and/ or visitors are requested to book in advance for service at least 7 days and not over a 

month. 

10. เจา้ของรว่มตอ้งวางเงินประกนัความเสียหายต่อทรพัยสิ์นส่วนกลาง ก่อนเขา้ใชบ้รกิารเป็นจาํนวนเงิน 25,000.- บาท (ห้าหมืÉน
บาทถ้วน) โดยนิติบุคคลอาคารชุดฯ จะคืนเงินใหภ้ายใน 30 วันหลังงานเลี Êยง หากไม่มีความเสียหายต่อทรพัยสิ์นใดๆ ทัÊงนี Ê 

หากนิติบุคคลอาคารชุดฯ ตรวจพบความเสียหายใดๆ ทีÉเกิดขึ ÊนจากงานเลีÊยงข้างตน้ เจ้าของร่วมจะตอ้งรับผิดชอบชาํระ

ค่าเสียหายตามมลูค่าความเสียหายทีÉเกิดขึ Êนจรงิ 

        A deposit against damage and default of the rules shall be payable in advance in amount of 25,000. -  baht ( Fifty 
thousand baht only) If there is no damage the deposit shall be returned within 30 days. Should any damage to the 

property occur during the party, The condominium juristic person reserves the right to deduct the cost of damages 

from the deposit.  If such damage is greater than the deposit, then the co- owners the followers and/ or the visitor 

shall be liable to pay for the full cost of damages. 

11. หา้มใช ้แก๊ส และวตัถไุวไฟ หรือเตาถ่าน ในการประกอบอาหาร ภายในพืÊนทีÉจดังาน 

 Gas, flammable objects, or charcoal stove are not allowed for cooking food in the Private Party area. 

12. หา้มเคลืÉอนยา้ยเฟอรน์ิเจอร ์และอปุกรณต์กแต่งทกุชิ ÊนภายในพืÊนทีÉอย่างเด็ดขาด  

 Any furniture and all equipment in the area for private party are not allowed to be moved from their existing position. 

13.  ท่านเจา้ของรว่ม และ/หรือ บรวิาร สามารถสบูบหุรีÉในบรเิวณทีÉกาํหนดไวเ้ท่านัÊน         

 Please smoke at designed area which is provided only. 

14.   ขอความรว่มมือในการใชห้อ้งจดัเลี Êยงดว้ยความสภุาพ และไม่เป็นการรบกวนผูพ้กัอาศยัท่านอืÉน 

 Please give your cooperation to use Private party area with courtesy to others and refrain from disturbing others. 

15. โปรดใชอ้ปุกรณด์ว้ยวิธีทีÉถกูตอ้ง หากเกิดความเสียหายหรือเกิดความไม่สะดวก กรุณาแจง้นิติบคุคลอาคารชดุฯ ใหท้ราบทนัที 

 Please strictly follow the cinema equipment’s instruction. In case of any damage or malfunction please notify the   

 condominium juristic person immediately. 
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16.   ทางนิติบคุคลอาคารชดุฯ ขอสวงนสิทธิÍ ในการจดัลาํดบัการใชง้านตามความเหมาะสม และขอสงวนสิทธิÍท่านเจา้ของรว่ม  

        ปฏิบตัิตามกฏระเบียบอย่างเครง่ครดั 

        The condominium juristic person reserves the right to manage and prioritize the use as appropriate and reserve  

        the right to co-owner with strict adherence to the rules.  

17.   กรณีทีÉเจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรือ แขกผูใ้ชบ้รกิาร ทาํความเสียหายใหแ้ก่ทรพัยสิ์นของสถานทีÉจดังานเลี Êยงหรือ ทรพัยสิ์น    

        ส่วนกลาง เจา้ของรว่มและบรวิารจะตอ้งรบัผิดชอบชดใชใ้หแ้ก่นิติบคุคลอาคารชดุฯ ตามจาํนวนค่าใชจ้่ายทีÉเกิดขึ Êนจรงิ   

        If the Co- owners the followers and/ or the visitors cause damage to The Club, Semi Outdoor or common property, 

they shall be liable to compensate the condominium juristic person for the actual cost of damage.  

18.   นิติบคุคลอาคารชดุฯ และฝ่ายจดัการไม่มีหนา้ทีÉรบัผิดชอบในความเสียหาย สญูหายของทรพัยสิ์น ของเจา้ของรว่ม บรวิาร  

 และ/หรือแขกผูใ้ชบ้รกิาร รวมถึงความเสียหายต่อชีวิต รา่งกายของ เจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรือแขกผูใ้ชบ้รกิาร 

        อนัเนืÉองมาจากการใชง้านทีÉผิดประเภทหรือใชง้านโดยขาดความระมดัระวงัของบคุคลดงักล่าว   

        The condominium juristic person and Management shall not be responsible for any damage or loss of private  

        property left in The Club & Semi Outdoor and are not responsible for any injury or death caused by inappropriate  

        or careless use of The Club & Semi Outdoor. 

19.   นิติบคุคลอาคารชดุฯ ขอสงวนสิทธิÍในการระงบัการใหบ้รกิาร การใชส้ถานทีÉจดังานเลี Êยงทนัที หากผูใ้ชบ้รกิารไม่ปฏิบตัิตามกฏ    

        ระเบียบของนิติบคุคลอาคารชดุฯ 

        The condominium juristic person reserved the right not permit any person who is unable to follow these rules and 

        regulations of Residence to use The Club & Semi Outdoor. 

20.   ขอความรว่มมืองดบนัทึกภาพวีดีโอ หรือถ่ายภาพเชิงพาณิชย ์หากมีความจาํเป็นตอ้งใชส้ถานทีÉใหแ้จง้ความประสงคต์่อ 

        นิติบคุคลอาคารชดุฯ ก่อนไดร้บัอนญุาต 

        Ask for cooperation in order to avoid making a video recording for commercial photography. If you need to use the 

        location, make a request to the condominium juristic before granting permission. 

 

 

 

 

รับทราบ และยินดีปฏิบตัิตามระเบียบ ลงชืÉอ.......................................................................................(เจ้าของห้องชุด) 
Acknowledged and agreed to follow the rules Signed..........................................................................(The Co-owner) 

           Date.............................................................................. 

 

รับทราบ และยินดีปฏิบตัิตามระเบียบ ลงชืÉอ................................................................................................(ผู้จัดงาน) 
Acknowledged and agreed to follow the rules Signed .........................................................................(The Organizer) 

        Date............................................................................. 
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ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 29/04/2565 

Announced on 29/04/2022 

 

หมายเหต ุ :   ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ 

 คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยู่อาศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

Remark :    These rules may be added, changed reasonably by the juristic committee’s approval for living 

 benefits of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คอนเนอร ์ราชเทวี 
ทีÉ  011/2565   :   เรืÉอง การใชห้้องออกกาํลังกาย 

House Rules of Khun Juristic Person Condominium 

No.  011/2022 :  Using of the Fitness Room 

เจา้ของรว่มและบรวิาร มีสิทธิÍเขา้ใชบ้รกิารหอ้งออกกาํลงักายภายใตร้ะเบียบ ดงันีÊ 

The Co-owners and the followers shall use Fitness Room under the following rules: 

 

1. หอ้งออกกาํลงักายเปิดบรกิาร ตัÊงแต่เวลา 07.00 - 22.00  น. 

 The Fitness Room opened for service from 07.00 - 22.00 hrs. 

2. อนญุาตใหเ้ฉพาะเจา้ของรว่ม และ/หรือบรวิารผูพ้กัอาศยั และ/หรือแขก ทีÉมาพรอ้มกบัเจา้ของรว่ม และ/หรือบรวิารดงักล่าว   

ใชบ้รกิารไดเ้ท่านัÊน   
        Only the Co-owners and followers who are resident and visitors who are arrive with those co-owners and/or the 

followers are allowed to use the Fitness Room. 

3. การใชบ้รกิารตอ้งแต่งกายดว้ยชดุทีÉเหมาะสม และไม่เปียกนํÊาพรอ้มทัÊงสวมรองเทา้สาํหรบัเล่นกีฬา และหา้มถอดเสืÊอขณะออก

กาํลงักาย 

During the service suitable dress and sport shoes are required, do not take off shirts while exercising. 

4. หา้มสูบบุหรีÉภายในหอ้งออกกาํลังกายโดยเด็ดขาด หากท่านเจา้ของร่วม และ/หรือ บริวาร ตอ้งการสูบบุหรีÉจะตอ้งไปสบูยงั

สถานทีÉทีÉกาํหนดไว ้เท่านัÊน 

Smoking in the Fitness Room is strictly prohibited. Please smoke at designed area only. 

5. เจา้ของร่วม บริวาร และแขกผูใ้ชบ้ริการตอ้งศึกษาคาํแนะนาํ, ขอ้เสนอแนะตลอดจนวิธีการใชเ้ครืÉองออกกาํลงักายทีÉติดอยู่ใน

หอ้งออกกาํลงักาย ก่อนการใชบ้รกิารทกุครัÊง 

The Co-owners, the followers and the visitors who use the Fitness Room shall read the instructions of how to use 

the exercising equipment in the Fitness Room. 

 6.   บคุคลต่อไปนีÊ หา้มใชบ้รกิารหอ้งออกกาํลงักายโดยเด็ดขาด 

       The following persons are strictly prohibited to use the Fitness Room. 

6.1 ผูป่้วยทีÉรา่งกายไม่แข็งแรงหรืออยู่ระหว่างการพกัฟืÊน 

People suffering from a serious illness or people recovering from serious illness or injury unless advised by their 

doctor to do. 

6.2 ผูป่้วยทีÉเป็นโรคติดต่อทกุชนิด และโรคหวัใจ  

                People with a known infectious disease and persons with serious heart disease. 

6.3 ผูท้ีÉดืÉมสรุา เบียร ์และของมึนเมาทกุชนิด 

                People under the influence of alcohol or drugs. 

 

Conner Ratchathewi Juristic Person Condominium                                                          Residential Rules & Regulations 

Managed by Plus Property Co., Ltd.                                                 Page 43 

 

 7.   หา้มเด็กอายตุ ํÉากว่า 11 ปี ใชบ้รกิารหอ้งออกกาํลงักายโดยไม่มีผูป้กครองดแูลโดยเด็ดขาด 

        Children under 11 years are prohibited to use the Fitness Room without being supervised by a responsible adult. 

 8.    หา้มนาํอาหาร และเครืÉองดืÉมทีÉมีแอลกอฮอลท์กุชนิด เขา้ไปรบัประทานในหอ้งออกกาํลงักายโดยเด็ดขาด   

 All food and alcohol beverage are strictly prohibited to take into the Fitness Room.  

 9.     ใหค้วามรว่มมือในการรกัษาความสะอาด และโปรดใชอ้ปุกรณด์ว้ยความสภุาพรวมทัÊงไม่เป็นการรบกวนสมาธิของผูอ้ืÉน 

 Give your cooperation for maintaining the cleanliness and please use the equipment with courtesy and respect for 

other users including not disturbing other people concentration. 

10. โปรดใชอ้ปุกรณด์ว้ยวิธีทีÉถกูตอ้ง หากเกิดความเสียหายหรือเกิดความไม่สะดวก กรุณาแจง้นิติบคุคลอาคารชดุฯ ใหท้ราบทนัที 

         Please strictly follow the cinema equipment’s instruction. In case of any damage or malfunction please notify the  

         condominium juristic person immediately. 

 11.  โปรดใชเ้ครืÉองออกกาํลงักายตามวิธีทีÉถกูตอ้งหากเกดิความเสียหาย หรือเกดิความไม่สะดวก กรุณาแจง้นิติบคุคลอาคารชดุฯ 

        ให ้ทราบทนัที 

 Please use the exercising equipment correctly, in case of damage or malfunction, please notify to the condominium 

juristic person immediately.  

 12.  กรณีทีÉเจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรือ แขกผูใ้ชบ้รกิาร ทาํความเสียหายใหแ้ก่หอ้งออกกาํลงักาย หรือทรพัยสิ์นส่วนกลาง  

        เจา้ของรว่ม และบรวิาร จะตอ้งรบัผิดชอบชดใชใ้หแ้ก่นิติบคุคลอาคารชดุฯ ตามจาํนวนค่าใชจ้่ายทีÉเกิดขึ Êนจรงิ   

If the Co-owners, the followers and/or the visitors cause damage to the Fitness Room or common property, they 

shall be liable to compensate the condominium juristic person for the actual cost of damage. 

 13.  นิติบคุคลอาคารชดุฯ และฝ่ายจดัการฯ ไมม่ีหนา้ทีÉรบัผิดชอบในความเสียหาย สญูหายของทรพัยสิ์น ของเจา้ของรว่ม บรวิาร  

        และ/หรือแขกผูใ้ชบ้รกิาร รวมถึงความเสียหายต่อชวีิต รา่งกายของ เจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรือแขกผูใ้ชบ้รกิาร 

        อนัเนืÉองมาจากการใชง้านทีÉผิดประเภท หรือใชง้านโดยขาดความระมดัระวงัของบคุคลดังกล่าว  

The condominium juristic person and Management shall not be responsible for any damage or loss of private 

property left in the Fitness Room and are not responsible for any injury or death caused by inappropriate or careless 

use of the equipment. 

 14.  นิติบคุคลอาคารชดุฯ สงวนสิทธิÍทีÉจะไม่อนญุาตใหบ้คุคลทีÉไม่ปฎิบตัิตามระเบียบการพกัอาศยันีÊใชห้อ้งออกกาํลงักายได ้

        ตามความเหมาะสม 

        The condominium juristic person reserves the right not permit a person who is unable to follow these rules and 

regulations to use the Fitness Room. 

15.  ขอความรว่มมืองดบนัทึกภาพวีดีโอ หรือถ่ายภาพเชิงพาณิชย ์หากมีความจาํเป็นตอ้งใชส้ถานทีÉใหแ้จง้ความประสงคต์่อ 

       นิติบคุคลอาคารชดุฯ ก่อนไดร้บัอนญุาต 

       Ask for cooperation in order to avoid making a video recording for commercial photography. If you need to use the 

       location, make a request to the condominium juristic before granting permission. 
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ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 29/04/2565 

Announced on 29/04/2022 

 

หมายเหต ุ :  ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ คณะกรรมการ   

                  นิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยู่อาศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

Remark :   These rules may be added, changed reasonably by the juristic committee’s approval for living benefits  

                   of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คอนเนอร ์ราชเทว ี
ทีÉ 012/2565   :   เรืÉอง  การใช้สระว่ายนํÊา 

House Rules of Conner Ratchathewi Juristic Person Condominium 

No. 012/2022 :   Using Swimming Pool 

เจา้ของรว่มและบรวิาร มีสิทธิÍเขา้ใชบ้รกิารสระว่ายนํÊา (ซึÉงต่อไปนี Êจะรวมเรียกว่า “สระว่ายนํÊา”) ภายใตร้ะเบียบ ดงันีÊ 

The Co-owners and the followers shall use the Swimming Pool (hereinafter referred to as the "Swimming Pool") under 

the following rules. 

 

1. สระว่ายนํÊาเปิดใชบ้รกิาร   ตัÊงแตเ่วลา  07.00 - 22.00  น. 

 The Swimming Pool is opened for service from   07.00 - 22.00 hrs. 

2. อนญุาตใหเ้จา้ของรว่ม  และ/หรือบรวิารผูพ้กัอาศยั  และ/หรือแขก ทีÉมาพรอ้มกบัเจา้ของรว่มและ/หรือบรวิารดงักล่าว ใชบ้รกิาร

ไดเ้ท่านัÊน 

Only co-owners and followers who are resident and visitors who are arrive with that co-owner and/or the followers 

are allowed to use the Swimming Pool.  

3. ในกรณีทีÉมีการปิดสระวา่ยนํÊาเป็นการชัÉวคราว นิติบคุคลอาคารชดุฯ จะติดประกาศใหท้ราบล่วงหนา้ 

 In case of temporary closure of the Swimming Pool, the condominium juristic person shall give prior notice. 

4. ผูใ้ชบ้รกิารสระว่ายนํÊาจะตอ้งสวมชดุว่ายนํÊาตามมาตรฐาน และกรณีผมยาวใหส้วมหมวกวา่ยนํÊาทกุครัÊง 

 Users of the Swimming Pool shall wear swimming suit and bathing cap if long hair. 

5. ก่อนลงสระว่ายนํÊา จะตอ้งอาบนํÊาชาํระรา่งกายใหส้ะอาดทกุครัÊง 

 Users of the Swimming Pool shall shower at the provided area before getting into the pool. 

6. หา้มสบูบหุรีÉ รบัประทานอาหาร และ/หรือดืÉมเครืÉองมึนเมาทกุชนิด ภายในบรเิวณสระว่ายนํÊาโดยเด็ดขาด หากท่านเจา้ของรว่ม 

และ/หรือบรวิาร ตอ้งการสบูบหุรีÉจะตอ้งไปสบูยงัสถานทีÉทีÉกาํหนดไว ้เท่านัÊน 

Strictly no smoking, eating or drink any alcohol in Swimming Pool area. Please smoke at designed area which is 

provided only. 

7. หา้มผูใ้ชบ้รกิารสระว่ายนํÊาปฏิบตัดิงันี Êโดยเด็ดขาด 

 User of the pool are prohibited to do the following: 

        7.1   ผูป่้วยทีÉเป็นโรคติดต่อ หรือโรคผิวหนงั 

 The sick person with an infection or skin disease. 

       7.2   สวมรองเทา้เดินรอบบรเิวณขอบสระว่ายนํÊา 

  Wear the shoes while walking around the pool. 

       7.3   นาํอาหารและเครืÉองดืÉมทกุชนิดเขา้ไปรบัประทานในบรเิวณสระว่ายนํÊา 

  All food and beverage are prohibited at the swimming area. 

8. เด็กทีÉอายตุ ํÉากว่า 11 ปี   ตอ้งมีผูป้กครองดแูลอย่างใกลช้ิดตลอดระยะเวลาทีÉใชบ้รกิารสระว่ายนํÊา 
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       The children under 11 years shall be accompanied by a responsible adult at all times while at the Swimming Pool. 

9. ผูใ้ชบ้ริการสระว่ายนํÊาตอ้งรบัผิดชอบต่อความปลอดภัยของบุตรธิดาของท่านทีÉมาใชบ้ริการ และตอ้งใชค้วามระมดัระวงัไม่

ปล่อยใหเ้ด็กเล็กอยู่ในสระว่ายนํÊาตามลาํพงั 

The User of the pool shall be fully responsible for their children’ safety. Children are not allowed to be left alone in 

the Swimming Pool. 

10. หา้มวิÉงเล่นบรเิวณสระว่ายนํÊา หรือส่งเสียงดงัรบกวนผูอ้ืÉน 

Do not run around the Swimming Pool area or make a noise that disturbs others. 

11. กรณีทีÉเจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรือแขกผูใ้ชบ้รกิาร ทาํความเสียหายใหแ้ก่สระวา่ยนํÊา หรือ ทรพัยสิ์นส่วนกลาง เจา้ของรว่มและ

บรวิารจะตอ้งรบัผิดชอบชดใชใ้หแ้ก่นิติบคุคลอาคารชดุฯ   ตามจาํนวนค่าใชจ้่ายทีÉเกิดขึ Êนจรงิ 

If the Co-owners, the followers and/or the visitors cause damage to the Swimming Pool or common property, they 

shall be liable to compensate the condominium juristic person for the actual cost of the damage. 

12. นิติบุคคลอาคารชุดฯ และฝ่ายจดัการฯ ไม่มีหนา้ทีÉรบัผิดชอบในความเสียหาย สญูหายของทรพัยสิ์น ของเจา้ของร่วม บริวาร 

 และ/หรือแขกผู้ใช้บริการ รวมถึงความเสียหายต่อชีวิต ร่างกายของเจ้าของร่วม  บริวาร และ/หรือแขกผู้ใช้บริการ อัน

 เนืÉองมาจากการใชง้านทีÉผิดประเภทหรือใชง้านโดยขาดความระมดัระวงัของบคุคลดงักล่าว   

The condominium juristic person and Management shall not be responsible for any damage or loss of private 

 property left in the Swimming Pool and are not responsible for any injury or death caused by inappropriate or 

 careless use of the Swimming Pool area. 

13.    ใหค้วามรว่มมือในการดแูลรกัษาความสะอาดและใชอ้ปุกรณด์ว้ยความสภุาพ 

 Give your cooperation for maintaining cleanliness and please use the pool with courtesy to others. 

14. นิติบุคคลอาคารชุดฯ สงวนสิทธิÍทีÉจะจาํกัดจาํนวนคนทีÉใชบ้ริการสระว่ายนํÊาหรือเขา้ไปในบริเวณสระว่ายนํÊา ตลอดจนไม่

อนญุาตใหบ้คุคลทีÉไม่ปฏิบตัิตามระเบียบขอ้บงัคบันีÊใชบ้รกิารสระว่ายนํÊาไดต้ามความเหมาะสม 

 The condominium juristic person reserved the right to permit any person who allow to use and/or enter to the 

Swimming Pool, not permit any person who is unable to follow these Residential Rules & Regulations to use the 

Swimming Pool. 

15.   ขอความรว่มมืองดบนัทึกภาพวีดีโอ หรือถา่ยภาพเชิงพาณิชย ์หากมคีวามจาํเป็นตอ้งใชส้ถานทีÉใหแ้จง้ความประสงคต์่อ 

        นิติบคุคลอาคารชดุฯ ก่อนไดร้บัอนญุาต 

        Ask for cooperation in order to avoid making a video recording for commercial photography. If you need to use the 

        location, make a request to the condominium juristic before granting permission. 

16.   เจา้ของหอ้งชดุหรือผูพ้กัอาศยัทีÉใชสิ้ทธิของเจา้ของหอ้งชดุ ทาํความเสียหายต่ออปุกรณ ์ทรพัยส่์วนกลางใด ๆ รวมถึงการทาํ 

        ความเสียหาย สกปรกแก่สระว่ายนํÊา หรือภายในบรเิวณพืÊนทีÉบรกิารส่วนกลาง เจา้ของหอ้งชดุหรือผูพ้กัอาศยั จะตอ้ง 

        รบัผิดชอบชดใชใ้หแ้ก่นิติบคุคลอาคารชดุฯ ตามความเสียหายจรงิ เช่น การเปลีÉยนนํÊาสระว่ายนํÊา เนืÉองจากทาํความสกปรกอนั 

        เป็นทีÉรงัเกียจแก่ผูใ้ชง้านอืÉน จะตอ้งชาํระค่าใชจ้่ายทัÊงหมดทีÉเกิดจากการเปลีÉยนนํÊาในสระว่ายนํÊา  
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        In case that the owner or the resident make any damages to the device or common ares, including make swimming  

        pool or common area dirty the owner or the resident will be responsible for compensation to the condominium 

        juristic person in the actual cost of damage, such as changing the pool water because of the dirt that is offensive  

        to other users, all costs incurred by changing the water in the swimming pool must be paid. 

17.  นิติบคุคลอาคารชดุฯ ขอสงวนสิทธิÍทีÉจะจาํกดัจาํนวนผูเ้ขา้มาใชบ้รกิารสนัทนาการ หรือว่ากล่าวตกัเตอืน ไดต้ามความเหมาะสม 

       ในกรณีทีÉเห็นว่าเจา้ของหอ้งชดุหรือผูพ้กัอาศยัทีÉใชสิ้ทธิของเจา้ของหอ้งชดุ ฝ่าฝืนระเบียบนีÊไม่ว่าข้อหนึÉงขอ้ใด และนิติบคุคล 

       อาคารชดุฯ ไดแ้จง้เตือนใหป้รบัปรุงแกไ้ขหรือปฏิบตัิใหถ้กูตอ้งแลว้ยงัคงเพิกเฉย นิติบคุคลอาคารชดุฯ จะถือว่าผูน้ัÊนจงใจฝ่าฝืน 

       ระเบียบนี Ê และจะดาํเนินมาตรการดงัต่อไปนีÊ 

       Condominium juristic person reserves the right to limit the number of people who use recreational services or  

       admonish as appropriate in the event that the owner or the resident exercises the rights of the owner violates this  

       regulation in any way and condominium juristic person has been notified to improve, correct, or act correctly and  

       still ignores A condominium juristic person will be deemed to have intentionally violated this regulation. and will take  

       the following measures: 

     17.1 ระงบัสิทธิการใชบ้รกิารเป็นเวลา śŘ วนั 

              Suspend the right to use the service for 30 days. 

     17.2 กรณีเคยถกูระงบัสิทธิÍตามขอ้ 7.1 และฝ่าฝืนระเบียบซํÊาอีก นิติบคุคลอาคารชดุฯ จะระงบัสิทธิÍการใชบ้รกิาร  

              เป็นเวลา 90 วนั            

              In the event that the rights have been suspended under Article 7.1 and repeated violations of the  

              regulations, the condominium juristic person will suspend the right to use the service. for 90 days 

    17.3   หากการฝ่าฝืนระเบียบนีÊไดก้่อใหเ้กิดความเสียหายต่อทรพัยส่์วนกลาง นิติบคุคลอาคารชดุฯ ขอสงวนสิทธิÍในการเรียกรอ้ง 

              ค่าเสียหายกบัผูฝ่้าฝืนอีกส่วนหนึÉงต่างหากดว้ย 

              If a violation of this regulation has caused damage to common property, the condominium juristic person  

              reserves the right to claim damages against other violators separately as well. 

18.  ผูฝ่้าฝืนหรือขดัต่อระเบียบนี Ê มีบทลงโทษตามลาํดบั ดงันี Ê  

      The violators to the rules and regulations shall be punished as follows:  

      18.1 ตกัเตือนดว้ยวาจา 

              Verbal warning. 

      18.2  ตกัเตือนเป็นลายลกัษณอ์กัษร 

               Written warning. 

      18.3  คิดเบี Êยปรบัวนัละ 1,000.- บาท (หนึÉงพนับาทถ้วน) ต่อครัÊงทีÉมกีารฝ่าฝืนต่อระเบียบนี Ê  โดยเบี ÊยปรบัทีÉกาํหนดนีÊมิไดร้วม 

              กบัเบี ÊยปรบัพิเศษทีÉกาํหนดไวใ้นแต่ละหวัขอ้ขา้งตน้    

              Fine 1,000.- baht (One Thousand baht only) per time a violation of this regulation is reported and above amount  

              of fine not included in other rules and regulation. 

น.3/12
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19.  นิติบคุคลอาคารชดุฯ และฝ่ายจดัการฯ ไมม่ีหนา้ทีÉรบัผิดชอบในความเสียหาย สญูหายของทรพัยสิ์น ของเจา้ของรว่ม บรวิาร  

       และ/หรือแขกผูใ้ชบ้รกิาร รวมถึงความเสียหายต่อชวีิต รา่งกายของ เจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรือแขกผูใ้ชบ้รกิาร อนัเนืÉองมาจาก 

       การใชง้านทีÉผิดประเภท หรือใชง้านโดยขาดความระมดัระวงัของบคุคลดงักล่าว  

       The condominium juristic person and Management shall not be responsible for any damage or loss of private  

       property left in the Hideaway Courtyard and are not responsible for any injury or death caused by inappropriate or  

       careless use of the equipment. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 29/04/2565 

Announced on 29/04/2022 

 

หมายเหต ุ :  ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ คณะกรรมการ

นิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยู่อาศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

Remark :   These rules may be added, changed reasonably by the juristic committee’s approval for living benefits 

of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คอนเนอร ์ราชเทวี 
ทีÉ  013/2565   :   เรืÉอง การใชจุ้ดชมววิดาดฟ้า 

House Rules of Conner Ratchathewi Juristic Person Condominium 

No. 013/2022   :  Using the Sky Rooftop 

เพืÉอให้การใช้จุดชมวิวดาดฟ้าดาํเนินไปโดยเป็นระเบียบเรียบรอ้ย มีความปลอดภัย นิติบุคคลอาคารชุดฯ  จึงออกระเบียบไว้

ดงัต่อไปนีÊ 

In order for the use of the the Sky Rooftop to proceed in an orderly and safe manner, the condominium juristic person 

issued the following regulations: 

 

  1.   จดุชมวิวดาดฟ้า (Sky Rooftop) เปิดใหบ้รกิารเฉพาะเนืÉองในโอกาสพิเศษเท่านัÊน เช่น ปีใหม่ ตัÊงแต่ เวลา 09.00-22.00 น. 

        The Sky Rooftop is only open for significant events such as the New Year or special events. service from  

        09.00-22.00 hrs. 

2.    ผูม้ีสิทธิใชบ้รกิารตอ้งเป็นเจา้ของหอ้งชดุ บรวิาร และ/หรือแขก ทีÉมาพรอ้มกบัเจา้ของรว่ม และ/หรือบรวิารดงักล่าว เท่านัÊน และ 

       ผูใ้ชบ้รกิารจะตอ้งมาดาํเนินการลงทะเบียนเพืÉอเบิกคียก์ารด์กบัทางนิติบคุคลก่อนเขา้ใชบ้รกิาร 

       Only the Co-owners and followers who are resident and visitors who are arrive with those co-owners and/or the  

       followers are allowed to use the Sky Rooftop. And The co-owners or residents must register for the key card borrow 

        with the juristic person 

  3.   ขอ้ปฏิบตัิการใชจ้ดุชมวิวดาดฟ้า 

        Practices for using the Sky Rooftop. 

        3.1   หา้มวิÉงเล่นบรเิวณจดุชมวิวชัÊนดาดฟ้า หรือส่งเสียงดงัรบกวนผูอ้ืÉน 

                Do not run around the Sky Rooftop area or make a noise that disturbs others. 

        3.2   หา้มสบูบหุรีÉ รบัประทานอาหาร และ/หรือดืÉมเครืÉองมึนเมาทกุชนิด ในบรเิวณจดุชมวิวดาดฟ้าโดยเด็ดขาด   

                Strictly no smoking, eating or drink any alcohol in the Sky Rooftop area. 

        3.3   ใหค้วามรว่มมือในการรกัษาความสะอาดและโปรดใชอ้ปุกรณด์ว้ยความสภุาพรวมทัÊงไม่เป็นการรบกวนสมาธิของผูอ้ืÉน 

                Ask for your cooperation to maintaining the cleanliness and please use the equipment with courtesy and  

                respect for other users including not disturbing other people concentration. 

        3.4   หา้มจดุพล ุและ/หรือปล่อยโคม ในพืÊนทีÉจดุชมวิวดาดฟ้า 

                Do not set off fireworks or release lanterns from the Sky Rooftop. 

        3.5   ผูใ้ชบ้รกิารตอ้งดแูลความปลอดภยัของตนเองและบตุรหลานทีÉมาใชบ้รกิาร หา้มปีนป่ายและยืÉนส่วนหนึÉงส่วนใดของ 

                รา่งกายออกจากพื ÊนทีÉจดุชมวิวดาดฟ้า รวมทัÊงตอ้งไม่ปล่อยใหเ้ด็กเล็กใชบ้รกิารตามลาํพงั หากเกิดอนัตรายหรือความ 

                เสียหายต่อชีวิต และทรพัยสิ์นของผูใ้ชบ้รกิารสวน นิติบคุคลอาคารชดุฯ ไม่รบัผิดชอบใด ๆ ทัÊงสิ Êน 

                Service providers are responsible for their own and their children's safety while using the service. Do not climb  

                the observation deck or protrude any part of your body from it. Do not allow young children to use the service  

Conner Ratchathewi Juristic Person Condominium                                                          Residential Rules & Regulations 

Managed by Plus Property Co., Ltd.                                                 Page 50 

 

                on their own. If there is any danger or damage to garden users' lives or property, the condominium juristic  

                person is not liable. 

        

        3.6   ขอความรว่มมืองดบนัทึกภาพวีดีโอ หรือถ่ายภาพเชิงพาณิชย ์หากมีความจาํเป็นตอ้งใชส้ถานทีÉใหแ้จง้ความประสงคต์่อ 

                 นิติบคุคลอาคารชดุฯ ก่อนไดร้บัอนญุาต 

                 Ask for cooperation in order to avoid making a video recording for commercial photography. If you need to  

                 use the location, make a request to the condominium juristic before granting permission. 

        3.7   หา้มเด็ดดอกไม ้กิÉงไม ้ใบไม ้หรือทาํใหเ้กิดความเสียหายต่อตน้ไมภ้ายในสวนดาดฟ้า 

                  Do not pick flowers, twigs, leaves or cause damage to plants in the roof garden. 

4.     ผูฝ่้าฝืนหรือขดัต่อระเบียบนี Ê มีบทลงโทษตามลาํดบั ดงันี Ê  

        The violators to the rules and regulations shall be punished as follows:  

4.1 ตกัเตือนดว้ยวาจา 

              Verbal warning. 

4.2 ตกัเตือนเป็นลายลกัษณอ์กัษร 

      Written warning. 

4.3 คิดเบี Êยปรบัวนัละ 1,000.- บาท (หนึÉงพนับาทถ้วน) ต่อครัÊงทีÉมีการฝ่าฝืนต่อระเบียบนีÊ  โดยเบี ÊยปรบัทีÉกาํหนดนีÊมิไดร้วม 

      กบัเบี ÊยปรบัพิเศษทีÉกาํหนดไวใ้นแต่ละหวัขอ้ขา้งตน้    

      Fine 1,000.- baht (One Thousand baht only) per time a violation of this regulation is reported and above amount 

of fine not included in other rules and regulation. 

5.     นิติบคุคลอาคารชดุฯ และฝ่ายจดัการฯ ไม่มีหนา้ทีÉรบัผิดชอบในความเสียหาย สญูหายของทรพัยสิ์นของเจา้ของรว่ม บรวิาร  

        และ/หรือแขกผูใ้ชบ้รกิาร รวมถึงความเสียหายต่อชีวิต รา่งกายของเจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรือแขกผูใ้ชบ้รกิาร อนั    

        เนืÉองมาจากการใชง้านทีÉผิดประเภท หรือใชง้านโดยขาดความระมดัระวงัของบคุคลดงักล่าว  

        The condominium juristic person and Management shall not be responsible for any damage or loss of private  

        property left in Sky Rooftop and are not responsible for any injury or death caused by inappropriate or  

        careless use of the equipment. 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 29/04/2565 

Announced on 29/04/2022 

 

หมายเหต ุ :  ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ คณะกรรมการ

นิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยู่อาศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

Remark :   These rules may be added, changed reasonably by the juristic committee’s approval for living benefits 

of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คอนเนอร ์ราชเทวี 
ทีÉ  Řř4/ŚŝŞŝ   :   เรืÉอง การใชส้วน (Hideaway Courtyard) 

House Rules of Conner Ratchathewi Juristic Person Condominium 

No. 014/2022   :  Using Hideaway Courtyard 

เพืÉอใหก้ารใชส้วนดาํเนินไปโดยเป็นระเบียบเรียบรอ้ย มีความปลอดภยั นิติบคุคลอาคารชดุฯ จึงออกระเบียบไวด้งัต่อไปนี Ê 

In order for the use of the garden to proceed in an orderly and safe manner, the condominium juristic person issued the 

following regulations: 

 

1.     การใชส้วน (Hideaway Courtyard) เปิดบรกิาร ตัÊงแต่ เวลา 06.00-21.00 น. 

        Hideaway Courtyard is open for service from 06.00-21.00 hrs. 

2.     ผูม้ีสิทธิใชบ้รกิารตอ้งเป็นเจา้ของหอ้งชดุ บรวิาร และ/หรือแขก ทีÉมาพรอ้มกบัเจา้ของรว่มและ/หรือบรวิารดงักล่าวเท่านัÊน 

        Only the Co-owners and followers who are resident and visitors who are arrive with those co-owners and/or the  

        followers are allowed to use Hideaway Courtyard 

3.     ขอ้ปฏิบตัิการใชส้วน 

        Practices for using Hideaway Courtyard 

        3.1 หา้มเล่นกีฬาประเภททีÉอาจเกิดอนัตรายแก่ผูใ้ชบ้รกิารรว่ม 

               Playing any sport that could endanger service users is prohibited. 

        3.2 หา้มสบูบหุรีÉ รบัประทานอาหาร และ/หรือดืÉมเครืÉองมึนเมาทกุชนิด ในบรเิวณสวนโดยเด็ดขาด   

               Strictly no smoking, eating or drink any alcohol in Hideaway Courtyard area. 

        3.3 ใหค้วามรว่มมือในการรกัษาความสะอาดและโปรดใชอ้ปุกรณด์ว้ยความสภุาพรวมทัÊงไม่เป็นการรบกวนสมาธิของผูอ้ืÉน 

                Ask for your cooperation to maintaining the cleanliness and please use the equipment with courtesy and   

                respect for other users including not disturbing other people concentration  

       3.4   ผูใ้ชบ้รกิารตอ้งดแูลความปลอดภยัของตนเองและบตุรหลานทีÉมาใชบ้รกิาร หา้มปีนป่าย รวมทัÊงตอ้งไม่ปล่อยใหเ้ด็กเล็กใช้ 

               บรกิารตามลาํพงั หากเกิดอนัตรายหรือความเสียหาย ต่อชีวิต และทรพัยสิ์นของผูใ้ชบ้รกิารสวน นิติบคุคลอาคารชดุฯ  

               ไม่รบัผิดชอบใด ๆ ทัÊงสิ Êน 

               Service providers are responsible for their own and their children's safety while using the service. Do not climb   

               and do not allow young children to use the service on their own. If there is any danger or damage to garden  

               users' lives or property, the condominium juristic person is not liable. 

       3.5   ขอความรว่มมืองดบนัทึกภาพวีดีโอ หรือถ่ายภาพเชิงพาณิชย ์หากมีความจาํเป็นตอ้งใชส้ถานทีÉใหแ้จง้ความประสงคต์่อ 

               นิติบคุคลอาคารชดุฯ ก่อนไดร้บัอนญุาต 

               Ask for cooperation in order to avoid making a video recording for commercial photography.  If you need to 

use the location, make a request to the condominium juristic before granting permission. 

       

น.3/13
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      3.6   หา้มเด็ดดอกไม ้กิÉงไม ้ใบไม ้หรือทาํใหเ้กิดความเสียหายต่อตน้ไมภ้ายในสวน 

              Do not pick flowers, twigs, leaves or cause damage to plants in the garden. 

4.   ผูฝ่้าฝืนหรือขดัต่อระเบียบนี Ê มีบทลงโทษตามลาํดบั ดงันี Ê  

      The violators to the rules and regulations shall be punished as follows:  

      4.1 ตกัเตือนดว้ยวาจา 

              Verbal warning. 

      4.2  ตกัเตือนเป็นลายลกัษณอ์กัษร 

              Written warning. 

      4.3  คิดเบี Êยปรบัวนัละ 1,000.- บาท (หนึÉงพนับาทถ้วน) ต่อครัÊงทีÉมกีารฝ่าฝืนต่อระเบียบนี Ê  โดยเบี ÊยปรบัทีÉกาํหนดนีÊมิไดร้วม 

              กบัเบี ÊยปรบัพิเศษทีÉกาํหนดไวใ้นแต่ละหวัขอ้ขา้งตน้    

              Fine 1,000 - baht (One Thousand baht only) per time a violation of this regulation is reported and above amount   

of fine not included in other rules and regulation. 

5.   นิติบคุคลอาคารชดุฯ และฝ่ายจดัการฯ ไม่มีหนา้ทีÉรบัผิดชอบในความเสียหาย สญูหายของทรพัยสิ์น ของเจา้ของรว่ม บรวิาร  

      และ/หรือแขกผูใ้ชบ้รกิาร รวมถึงความเสียหายต่อชวีิต รา่งกายของ เจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรือแขกผูใ้ชบ้รกิาร อนัเนืÉองมาจาก 

      การใชง้านทีÉผิดประเภท หรือใชง้านโดยขาดความระมดัระวงัของบคุคลดงักล่าว  

      The condominium juristic person and Management shall not be responsible for any damage or loss of private  

      property left in the Hideaway Courtyard and are not responsible for any injury or death caused by inappropriate or  

      careless use of the equipment. 

 

 

 

 

 

 

 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 29/04/2565 

Announced on 29/04/2022 

 

หมายเหต ุ :  ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ คณะกรรมการ

นิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยู่อาศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

Remark :   These rules may be added, changed reasonably by the juristic committee’s approval for living benefits 

of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คอนเนอร ์ราชเทวี 
ทีÉ  Řř5/ŚŝŞŝ   :   เรืÉอง การใชบ้ริการ Step Garden Terrace 

House Rules of Conner Ratchathewi Juristic Person Condominium 

No. 015/2022   :  Using the Step Garden Terrace 

เพืÉอใหก้ารใชบ้ริการ Step Garden Terrace ดาํเนินไปโดยเป็นระเบียบเรียบรอ้ย มีความปลอดภัย นิติบุคคลอาคารชุดฯ จึงออก

ระเบียบไวด้งัต่อไปนีÊ 

In order for the use of the Step Garden Terrace to proceed in an orderly and safe manner, the condominium juristic 

person issued the following regulations: 

 

1.   พื ÊนทีÉบรเิวณ Step Garden Terrace เปิดบรกิาร ตัÊงแต่ เวลา Řš.ŘŘ – 19.00 น. 

      Step Garden Terrace is open for service from 09.00 – 19.00 hrs. 

2.   ผูม้ีสิทธิใชบ้รกิารตอ้งเป็นเจา้ของหอ้งชดุ บรวิาร และ/หรือแขก ทีÉมาพรอ้มกบัเจา้ของรว่ม และ/หรือบรวิารดงักล่าว เท่านัÊน  

      และจาํกดัผูใ้ชบ้รกิาร Step Garden Terrace ดงันี Ê  

     - Step Garden Terrace ชัÊน 12A ใชบ้รกิารพรอ้มกนัไม่เกิน 6 คน  

     - Step Garden Terrace ชัÊน 15 ใชบ้รกิารพรอ้มกนัไม่เกิน 4 คน 

     - Step Garden Terace ชัÊน 17 ใชบ้รกิารพรอ้มกนัไม่เกิน 2 คน 

     โดยสามารถใชบ้รกิารไดค้รัÊงละไม่เกิน ś ชัÉวโมง 

     Only the Co-owners and followers who are resident and visitors who are arrive with those co-owners and/or the  

     followers are allowed to use Stap Garden Terrace and the number of participants is as followed; 

    - Step Garden Terrace on 12A floor should not exceed 2 persons. 

    - Step Garden Terrace on 15 floor should not exceed 4 persons. 

    - Step Garden Terrace on 17 floor should not exceed 6 persons. 

     Usage will be available for a maximum for 3 hours per time only. 

3.  ขอ้ปฏิบตัิการใชพ้ื ÊนทีÉบรเิวณ Step Garden Terrace 

      Practices for using Step Garden Terrace 

      3.1   ผูใ้ชบ้รกิารจะตอ้งมาดาํเนินการลงทะเบียนเพืÉอเบิกคียก์ารด์กบัทางนิติบคุคลก่อนเขา้ใชบ้รกิาร และหา้มส่งเสียง 

              ดงัรบกวนหอ้งชดุภายในชัÊน 12A, 15 และ 17 ระหว่างทางผ่านไปยงัพื ÊนทีÉ Step Garden Terrace 

The co-owners or residents must register for the key card borrow with the juristic person and do not make noise  

which will disturb the residents on floors 12A, 15 and 17 while pass the corridor in front of the co-owners' units  

to the Step Garden Terrace area. 

       3.2   หา้มสบูบหุรีÉ ดืÉมเครืÉองดืÉมมึนเมา และ/หรืออาหารทกุชนิดภายในพืÊนทีÉบรเิวณ Step Garden Terrace โดยเด็ดขาด  

               หากท่านเจา้ของรว่ม และ/หรือ บรวิาร ตอ้งการสบูบหุรีÉจะตอ้งไปสบูยงัสถานทีÉทีÉกาํหนดไวเ้ท่านัÊน 
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              Do not smoke, drink any alcohol or foods at Step Garden Terrace.  Please smoke at designed area which is  

              provided only. 

       3.3 ใหค้วามรว่มมือในการรกัษาความสะอาด และโปรดใชบ้รกิารดว้ยความสภุาพ 

               Ask for your cooperation in maintaining cleanliness and please use the equipment with politeness. 

       3.4   กรณีทีÉเจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรือ แขกผูใ้ชบ้รกิาร ทาํความเสียหายใหแ้ก่จดุชมวิว Step Garden Terrace หรือ 

               ทรพัยสิ์นส่วนกลาง เจา้ของรว่มและบรวิารจะตอ้งรบัผิดชอบชดใชใ้หแ้ก่นติิบคุคลอาคารชดุฯ ตามจาํนวนค่าใชจ้า่ยทีÉ 

               เกิดขึ Êนจรงิ   

               If the Co-owners, the followers and/or the visitors cause damage to Step Garden Terrace or common property,    

               they shall be liable to compensate the condominium juristic person for the actual cost of damage. 

      3.5   ผูใ้ชบ้รกิารตอ้งดแูลความปลอดภยัของตนเองและบตุรหลานทีÉมาใชบ้รกิาร หา้มปีนป่ายและยืÉนส่วนหนึÉงส่วนใดของ 

              รา่งกายออกจากพืÊนทีÉบรเิวณ Step Garden Terrace รวมทัÊงตอ้งไม่ปล่อยใหเ้ด็กเล็กใชบ้รกิารตามลาํพงั หากเกิดอนัตราย 

              หรือความเสียหายต่อชีวิต และทรพัยสิ์นของผูใ้ชบ้รกิารสวน นิติบคุคลอาคารชดุฯ ไม่รบัผิดชอบใด ๆ ทัÊงสิ Êน 

              Service providers are responsible for their own and their children's safety while using the service. Do not climb  

              or protrude any part of your body from it. Do not allow young children to use the service on  

              their own. If there is any danger or damage to Step Garden Terrace users' lives or property, the condominium  

              juristic person is not liable. 

      3.6   ขอความรว่มมืองดบนัทึกภาพวีดีโอ หรือถ่ายภาพเชิงพาณิชย ์หากมีความจาํเป็นตอ้งใชส้ถานทีÉใหแ้จง้ความประสงคต์่อ 

              นิติบคุคลอาคารชดุฯ ก่อนไดร้บัอนญุาต 

              Ask for cooperation in order to avoid making a video recording for commercial photography. If you need to use 

             the location, make a request to the condominium juristic before granting permission. 

      3.7   หา้มเด็ดดอกไม ้กิÉงไม ้ใบไม ้หรือทาํใหเ้กิดความเสียหายต่อตน้ไมภ้ายในจดุชมวิว Step Garden Terrace 

              Do not pick flowers, twigs, leaves or cause damage to plants at Step Garden Terraceor 

4.   ผูฝ่้าฝืนหรือขดัต่อระเบียบนี Ê มีบทลงโทษตามลาํดบั ดงันี Ê  

      The violators to the rules and regulations shall be punished as follows:  

      4.1 ตกัเตือนดว้ยวาจา 

               Verbal warning. 

      4.2  ตกัเตือนเป็นลายลกัษณอ์กัษร 

              Written warning. 

      4.3  คิดเบี Êยปรบัวนัละ 1,000. - บาท (หนึÉงพนับาทถ้วน) ต่อครัÊงทีÉมกีารฝ่าฝืนต่อระเบียบนีÊ  โดยเบี ÊยปรบัทีÉกาํหนดนีÊมิไดร้วม 

             กบัเบี ÊยปรบัพิเศษทีÉกาํหนดไวใ้นแต่ละหวัขอ้ขา้งตน้    

             Fine 1,000. - baht (One Thousand baht only) per time a violation of this regulation is reported and above amount  

             of fine not included in other rules and regulation.  
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5.   นิติบคุคลอาคารชดุฯ สงวนสิทธิÍทีÉจะไม่อนญุาตใหบ้คุคลทีÉไม่ปฏิบตัิตามระเบียบนีÊใชพื้ ÊนทีÉบรเิวณ Step Garden Terrace ได ้

      ตามความเหมาะสม 

      The condominium juristic person reserved the right not permit any person who is unable to follow these rules and 

      regulations of Residence to use Step Garden Terrace. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 29/04/2565 

Announced on 29/04/2022 

 

หมายเหต ุ :  ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ คณะกรรมการ

นิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยู่อาศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

Remark :   These rules may be added, changed reasonably by the juristic committee’s approval for living benefits 

of the Co-owners and the followers. 

น.3/14
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คอนเนอร ์ราชเทวี 
ทีÉ  Řř6/ŚŝŞŝ   :   เรืÉอง การใชห้้อง Delivery Box  

House Rules of Conner Ratchathewi Juristic Person Condominium 

No. 016/2022   :  Using Delivery Box 

ระเบียบการใชห้อ้ง Delivery Box มีวตัถปุระสงคเ์พืÉอการจดัระเบียบ และอาํนวยความสะดวกใหก้บัเจา้ของรว่ม และ/หรือผูพ้กัอาศยั

ภายในอาคารชดุเท่านัÊน  นิติบคุคลอาคารชดุฯ จะไม่รบัผิดชอบ หากเกิดกรณีทรพัยสิ์นใด ๆ ภายในตูเ้ก็บอาหาร ทีÉจดัส่งมาสญูหาย 

เจา้ของร่วม และ/หรือผูพ้กัอาศยั ตอ้งเป็นผูร้บัผิดชอบเอง และไม่มีสิทธิเรียกรอ้งค่าเสียหายใด ๆ จากนิติบุคคลอาคารชุดฯ ทัÊงสิ Êน 

และขอความรว่มมือในการปฏิบตัิดงันี Ê 

Rules for the use of Delivery Box, it is for organizing purposes and facilitate the co- owners and/ or residents within the 

condominium only.  The condominium juristic person is not responsible in the event of any property in the food storage 

cabinet being lost, co- owners and/ or residents must be responsible and have no right to claim any damages from the 

condominium juristic person at all and ask for cooperation in the following practices: 

 

1.   เจา้หนา้ทีÉนติิบคุคลอาคารชดุฯ จะสามารถควบคมุจดัการอาหารทีÉนาํส่งได ้ตัÊงแตเ่วลา Ř8.ŘŘ น. ถึง 

       เวลา 22.00 น. และตัÊงแตเ่วลา Ś2.ŘŘ น. เป็นตน้ไป ท่านเจา้ของหอ้งชดุ /ผูพ้กัอาศยั สามารถรบัไดโ้ดยตรงกบัทางพนกังานส่ง 

       อาหาร หรือจดุทีÉนิติบคุคลอาคารชดุฯ จดัเตรยีมไวเ้ท่านัÊน  

      Juristic person officers will be able to control and manage food deliveries from 08:00     

      to 22:00 hrs. and from 22:00 hrs. onward the co-owners and/or residents can pick up directly from the delivery  

      person at the point provided. 

2.   หากมีความประสงคใ์ชตู้ฝ้ากอาหาร กรุณาแจง้นิติบคุคลเพืÉอดาํเนินการและขอสงวนสิทธิÍในการจดัระเบียบการใชตู้ฝ้ากอาหาร 

โดยเรียงตามลาํดบัก่อน-หลงัทีÉอาหารถกูจดัสง่มาถึงโครงการ หากอาหารทีÉนาํมาส่งมเีกินกว่าจาํนวนตูฝ้ากอาหาร       

นิติบคุคลอาคารชดุฯ จะติดต่อทา่นเจา้ของหอ้งชดุ /ผูพ้กัอาศยั รบัอาหารในจดุทีÉนิติบคุคลอาคารชดุฯ จดัเตรียมไวเ้ท่านัÊน 

       In the event that the co-owner and/or residents would like to use the delivery box, please have notified the juristic  

       person to process it and we are reserve the right to organize the food and bring it to the food storage cabinets by  

       number queue (first come first serve).  If the food delivered exceeds the number of food storage cabinets the Juristic     

       Person will contact the co-owners / residents to pick up food at the point where the Juristic Person prepared only 

3.   ไม่อนญุาตฝากอาหารไวภ้ายในตูฝ้ากอาหารเกิน ŚŜ ชัÉวโมง กรณีเกินเวลาทีÉกาํหนด และมีอาหารรอนาํฝากในตูเ้พิÉมเติม  

       ขอสงวนสิทธิÍในการนาํอาหารทีÉเกิน ŚŜ ชัÉวโมงออกจากตู ้โดยไม่ตอ้งแจง้ใหท้ราบล่วงหนา้ 

       Food is not allowed to be stored in the food storage cabinet for more than 24 hours, if there is food store over 24  

       hours and the new food arrive waiting to store in the food storage cabinet, the Juristic Person is reserve the right to  

       remove the food from the food storage cabinet without the prior notice. 

4.   นิติบคุคลอาคารชดุฯ จะไม่รบัผิดชอบต่อการสญูหาย หรือเสยีหาย ของอาหารและบรรจภุณัฑต์่างๆ อนัเนืÉองจากการรบัไวแ้ทน      

      ยกเวน้แต่กรณีพิสจูนไ์ดว้่าเป็นความผิดของเจา้หนา้ทีÉนิติบคุคลอาคารชดุฯ จะรบัผิดในวงเงินไม่เกิน 500 บาท 
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      The condominium juristic person will not be responsible for any loss or damage of food and/or the food container  

      which the condominium juristic person has received instead of the co-ownera and/or residents, unless there is a  

      proof that it is the fault of the condominium  

      juristic person officer, who will be liable in an amount not exceeding 500 baht. 

6.   ใหค้วามรว่มมือในการรกัษาความสะอาดและโปรดใชอ้ปุกรณด์ว้ยความสภุาพ 

       Ask for your cooperation to maintaining the cleanliness and please use the equipment with courtesy and respect  

       for other users. 

7.    กรณีทีÉเจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรือ แขกผูใ้ชบ้รกิาร ทาํความเสียหายใหแ้ก่หอ้ง Delivery Box หรือทรพัยสิ์นส่วนกลาง เจา้ของ 

       รว่ม และบรวิาร   จะตอ้งรบัผิดชอบชดใชใ้หแ้ก่นิติบคุคลอาคารชดุฯ ตามจาํนวนค่าใชจ้่ายทีÉเกิดขึ Êนจรงิ   

       If the Co-owners, the followers and/or the visitors cause damage to the Delivery Box or common property, they  

       shall be liable to compensate the condominium juristic person for the actual cost of damage. 

8.    นิติบคุคลอาคารชดุฯ และฝ่ายจดัการฯ ไม่มีหนา้ทีÉรบัผิดชอบในความเสียหาย สญูหายของทรพัยสิ์นของเจา้ของรว่ม บรวิาร และ/ 

      หรือแขกผูใ้ชบ้รกิาร รวมถงึความเสียหายต่อชีวิต รา่งกายของ เจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรือแขกผูใ้ชบ้รกิาร อนัเนืÉองมาจากการ 

      ใชง้านทีÉผิดประเภท หรือใชง้านโดยขาดความระมดัระวงัของบคุคลดงักล่าว  

      The condominium juristic person and Management shall not be responsible for any damage or loss of private  

      property left in the Delivery Box and are not responsible for any injury or death caused by inappropriate or careless  

      use of the equipment. 

9.   กรณีฝ่าฝืนระเบียบนีÊ นิติบคุคลอาคารชดุ สงวนสิทธิÍในการดาํเนินการ ดงัต่อไปนีÊ  

In case of violation to above rules, the condominium juristic person reserves the right to proceed as follows:       4.1 

      9.1   ตกัเตือนดว้ยวาจา 

               Verbal warning. 

      9.2  ตกัเตือนเป็นลายลกัษณอ์กัษร 

               Written warning. 

      9.3  คิดเบี Êยปรบัวนัละ 1,000.- บาท (หนึÉงพนับาทถ้วน) ต่อครัÊงทีÉมกีารฝ่าฝืนต่อระเบียบนี Ê  โดยเบี ÊยปรบัทีÉกาํหนดนีÊมิไดร้วม 

              กบัเบี ÊยปรบัพิเศษทีÉกาํหนดไวใ้นแต่ละหวัขอ้ขา้งตน้    

              Fine 1,000.- baht (One Thousand baht only) per time a violation of this regulation is reported and above amount  

              of fine not included in other rules and regulation.  

9.4   กรณีเจา้ของรว่มและ/หรือบรวิารไม่ชาํระคา่ปรบั นิติบคุคลอาคารชดุมีสิทธิÍในการดาํเนินการงดเวน้การใหบ้รกิารต่างๆ  

        ต่อผูม้าติดต่อ หรือ บรวิาร หรือดาํเนินการฟ้องรอ้งตามกฎหมายต่อไป  

        In case of failure to settle the fine, the Juristic Person has its right to suspend utilities services and/or one of  

        common property or all are not used as properly or prosecution according to the law. The condominium  

        juristic person has the right to refrain from providing various services to followers and visitors and to take the  

        legal proceedings. 
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ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 29/04/2565 

Announced on 29/04/2022 

 

หมายเหตุ  :  ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเตมิ หรือเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ คณะกรรมการ

นิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยู่อาศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

Remark    :   These rules may be added, changed reasonably by the juristic committees approval for living benefits of     

      the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คอนเนอร ์ราชเทวี 
ทีÉ  017/2565   :   การรับพัสดไุปรษณีย ์

House Rules of Conner Ratchathewi Juristic Person Condominium 

No. 017/2022   :  Using Mail, Package, Parcel 

 

1.  เมืÉอมีพสัดไุปรษณียน์ติิบคุคลอาคารชดุฯ จะแจง้ใหเ้จา้ของรว่ม / ผูพ้กัอาศยั ไดท้ราบผ่านทางช่องทางการติดต่อสืÉอสาร /  

      Application ใดๆ ทีÉมีการกาํหนดไวเ้พืÉอการแจง้บอกกลา่ว 

     The condominium juristic person will notify co-owners or residents via the contact channel / an application when  

     the registered mails, packages, or parcels are arrived.  

2.  เมืÉอท่านเจา้ของหอ้งชดุ /ผูพ้กัอาศยัไดร้บัแจง้แลว้ กรุณามาติดต่อรบัพสัดไุปรษณียท์ีÉสาํนกังานนิติบคุคลอาคารชดุฯ ทกุครัÊง 

      After receiving the notification, please contact the Juristic Person to receive your package.  

   3.  เมืÉอท่านรบัพสัดไุปรษณีย ์แลว้โปรดตรวจสอบความเรียบรอ้ย และความถกูตอ้ง และลงชืÉอรบัพสัดทุกุครัÊง 

        Before signing your name, please check the accuracy of the registered mail, package, and parcel. 

4.  ท่านเจา้ของรว่ม /ผูพ้กัอาศยั สามารถติดต่อรบัพสัดไุปรษณีย ์ไดท้ีÉสาํนกังานนิติบคุคลอาคารชดุฯ ตัÊงแต่เวลา Řš.ŘŘ น. ถึงเวลา 

ŚŘ.ŘŘ น. เท่านัÊน นอกเวลาทีÉระบ ุกรุณาแจง้ความประสงคน์ดัหมายรบัพสัดนุอกเวลาทาํการกบัเจา้หนา้ทีÉนิติบคุคลอาคารชดุฯ 

ทกุครัÊง  

     Co-owners/residents can collect your delivered items at the Juristic Office from 09.00 – 20.00 hrs. To receive your 

registered mail, packages, and parcel after the office hours, please inform the condominium juristic person in 

advance to make an appointment. 

5. กรณีทีÉท่านไม่ติดต่อรบัพสัดไุปรษณียภ์ายใน řŝ วนั นิติบคุคลอาคารชดุฯ ขอสงวนสิทธิÍในการส่งคนืพสัดขุองท่านกลบัทีÉทาํการ

ไปรษณีย ์

     If your item is not collected within 15 days after the delivery date, the item will be sent back to the post office. 

 

 

 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 29/04/2565 

Announced on 29/04/2022 

 

หมายเหต ุ :   ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ 

 คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยู่อาศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

Remark :    These rules may be added, changed reasonably by the juristic committee’ s approval for living 

 benefits of the Co-owners and the followers. 

น.3/15
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คอนเนอร ์ราชเทวี 
ทีÉ 018/2565 : เรืÉอง การควบคมุเรืÉองการใช้เสียงภายในหอ้งชุด 

House Rules of Conner Ratchathewi Juristic Person Condominium 

No. 018/2022 : Sound Control in Unit Area 

 

 ตามระเบยีบพกัอาศยัพื ÊนทีÉหอ้งชดุกาํหนดใหใ้ชเ้พืÉอการอยู่อาศยัเท่านัÊน ทัÊงนี Êหากกรณีเจา้ของรว่มท่านมีความประสงคใ์นการใช้

พื ÊนทีÉหอ้งชดุเพืÉอรบัรองแขกเป็นครัÊงคราว เพืÉอความเป็นระเบียบเรียบรอ้ยและความปลอดภยัในชวีติและทรพัยสิ์นภายในอาคารชดุ

นิติบคุคลอาคารชดุฯ จงึกาํหนดขอ้ระเบียบเรืÉองการควบคมุเสียงภายในหอ้งและใชเ้ป็นขอ้ปฏิบตัดิงันี Ê 

In the case of Co-owners who wish to use the apartment for occasional guests and in order to ensure orderliness and 

safety for both the residents and property of the condominium juristic person of the building. Therefore, the noise 

control regulations in the unit are imposed as follows: 

 

1.   กรณีมีการจดักิจกรรมใดๆ ทีÉมีเสียงดงัและมีแขกมายงัหอ้งชดุ ท่านเจา้ของรว่มตอ้งแจง้นิติบคุคลอาคารชดุฯ ใหท้ราบล่วงหนา้ 

      อย่างนอ้ย ŚŜ ชัÉวโมง เพืÉอใหฝ่้ายนิติบคุคลอาคารชดุฯ แจง้ใหท้่านเจา้ของรว่มขา้งเคียงรบัทราบ 

In the case that there are any activities with noises that may disturb others and with guests invited into the building, 

the Co-owners must inform the condominium juristic person to the event for at least 24 hours for the condominium 

juristic person to notify neighboring co-owners. 

2. แขกของทา่นเจา้ของรว่มทีÉมาติดต่อตอ้งทาํการแลกบตัรกบัฝ่ายรกัษาความปลอดภยัดา้นหนา้ทกุครัÊง พรอ้มทัÊงลงทะเบียนกบันิติ

บคุคลอาคารชดุฯ เพืÉอเป็นขอ้มลู โดยนิติบคุคลอาคารชดุฯ ขอสงวนสิทธิÍในการไม่อนญุาตใหเ้ขา้พื ÊนทีÉหากไม่ไดร้บัความรว่มมือ              

The invited guests must exchange the ID cards with the security department at all times and register with the 

condominium juristic person in order to keep record of visitors’ information. The management reserve the right to 

not allow visitors entry into the area without cooperation.  

   3. ขอความรว่มมือในการงดกจิกรรมใดๆ ทีÉจะก่อใหเ้กิดการรบกวนท่านเจา้ของรว่มขา้งเคียง หลงัเวลา ŚŚ.ŘŘ น.             

Request for cooperation to refrain from any activities that may cause disturbance to other Co-owners after 22.00 

hrs. 

4. ไม่อนญุาตใหน้าํ วงดนตรี นกัรอ้ง หรือ เครืÉองเสียง เครืÉองดนตรี เขา้มาแสดงหรือเล่นภายในหอ้งชดุ                                   

The building management will not allow bands, singers, or musical instruments to perform or play inside co-

owners’ unit. 

5.  กรณีไดร้บัรอ้งเรียนจากท่านเจา้ของรว่มเรืÉองเสียง ทางนิติบคุคลอาคารชดุฯ ขอสงวนสิทธิÍในการดาํเนินการใดๆ เพืÉอรกัษา 

     ความสงบเรียบรอ้ยของส่วนรวมและขอสงวนสิทธิÍในการไม่อนญุาตใหแ้ขกผูม้าติดต่อหอ้งดงักล่าวเขา้พื ÊนทีÉอีก                      

     In case of receiving a complaint from other Co-owners concerns the noise. The building management reserve the  

     right to take any action in order to maintain public order and reserve the right to not allow the invited guests to visit  

     or come into the building again. 
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6. หา้มกระทาํการใดๆ ทีÉผิดกฏหมาย และหรือเป็นการฝ่าฝืนต่อศีลธรรมอนัดี หากพบการกระทาํดงักล่าว นิติบคุคลอาคารชดุฯ 

จะดาํเนินการทางกฏหมายทนัที 

 the condominium juristic person of the building does not allow for any actions that are illegal and/ or violate good  

 morals. If such behavior is found, the management will immediately proceed legal actions.  

7. กรณีฝ่าฝืนระเบียบนีÊ นิติบคุคลอาคารชดุ สงวนสิทธิÍในการดาเนินการ ดงัต่อไปนีÊ  

 In case of violation to above rules, the condominium juristic person reserves the right to proceed as follows:  

7.1   ตกัเตือนดว้ยวาจาหรือเป็นลายลกัษณอ์กัษร  

              Warning in verbal or writing.  

7.2   ปรบัในอตัราครัÊงละ 20,000.- บาท (สองหมืÉนบาท) ถงึ 50,000.- บาท (ห้าหมืÉนบาทถ้วน) ตามทีÉนิติบคุคลอาคารชดุฯ   

        เห็นสมควรต่อครัÊงทีÉฝ่าฝืนหรือขดัต่อระเบียบฯ  

        Penalty of fine amount of 20,000. - baht (Twenty thousand baht) to 50,000. -  baht/day (Fifty thousand baht)  
        will be charged as Juristic Person considers approve in case of rules violation  

7.3   กรณีเจา้ของรว่มและ/หรือบรวิารไม่ชาํระคา่ปรบั นิติบคุคลอาคารชดุฯ มีสิทธิÍในการดาํเนินการงดเวน้การใหบ้รกิารต่างๆ  

        ต่อผูม้าติดต่อ หรือ บรวิาร หรือดาํเนินการฟ้องรอ้งตามกฎหมายต่อไป  

        In case of failure to settle the fine, the Juristic Person has its right to suspend utilities services and/or one of  

        common property or all are not used as properly or prosecution according to the law. The condominium    

        juristic person has the right to refrain from providing various services to followers and visitors and to take the  

        legal proceedings. 

 

 

 

 

 

 

 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 29/04/2565 

Announced on 29/04/2022 

 

หมายเหต ุ :   ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ 

 คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยู่อาศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

Remark :    These rules may be added, changed reasonably by the juristic committee’s approval for living 

 benefits of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คอนเนอร ์ราชเทวี 
ทีÉ 019/256ŝ   :   เรืÉอง การรักษาความสะอาด  และการทิÊงขยะมูลฝอย 

House Rules of Conner Ratchathewi Juristic Person Condominium 

No.  019/2022  :   Maintaining cleanliness and throwing garbage 

เพืÉอสขุอนามยัและสภาพแวดลอ้มทีÉดีและคงไวซ้ึÉงความสวยงาม และความเป็นระเบียบเรียบรอ้ยของอาคารชดุ อนัจะยงัประโยชน์

สขุในการอยูอ่าศยัรว่มกนั จึงใครข่อความรว่มมือจากทกุท่านเกีÉยวกบัการรกัษาความสะอาด โดยปฏิบตัิดงันี Ê 

For the good hygiene and the safety of all co-owners and residents, and to maintain the orderliness of the common 

properties and facilities within the condominium, please strictly follow these regulations; 

 

1. การทิÊงขยะ ตอ้งทิ ÊงขยะลงถงับรเิวณทีÉจดัไวใ้ห ้เทา่นัÊน  

Garbage shall be dropped in the provided bins at the designed areas only. 

2. ใหบ้รรจขุยะเปียก ขยะแหง้ใส่ถงุหรือภาชนะทีÉเหมาะสมพรอ้มรดัหรือปิดปากถงุใหเ้รียบรอ้ย ส่วนขยะมีพษิและอนัตราย ให้

บรรจใุนภาชนะทีÉสามารถป้องกนัอนัตราย เมืÉอทิ Êงขยะลงถงัเรียบรอ้ยแลว้ใหปิ้ดฝาทกุครัÊง 

General wastes should be put in the properly sealed containers or garbage bags. For hazardous and toxic 

wastes, please put them in secure contrainers. Hazardous and toxic wastes must be dropped in the provided 

bins. 

3. ถงัขยะแบ่งเป็น 4 ประเภท คือ ขยะทัÉวไป, ขยะรีไซเคิล, ขยะอนัตราย และขยะเศษอาหาร โดยมีขอ้ความและสญัลกัษณก์าํหนด

ไวท้ีÉบรเิวณภาชนะ (ถา้มี) 

There are 4 types of bins, which are general waste, recycle waste, hazardous waste, and food waste. The types of 

bins are clearly lebeled on the bins (if any). 

4. พนกังานดแูลทาํความสะอาดจะนาํขยะตามชัÊนตา่งๆ ไปทิÊงยงัหอ้งพกัขยะชัÊนล่างทกุวนัโดยจดัเก็บวนัละ 2 ครัÊง ตามความ

เหมาะสม 

 The maids will take the garbage from each floor to drop at the garbage room on ground floor. The collection 

period is twice a day. 

5. เจา้ของรว่ม และบรวิาร จะตอ้งไม่กวาดเศษผง หรือทิÊงขยะออกมาในบรเิวณทางเดินรว่มหนา้หอ้งชดุ หรือบรเิวณส่วนกลาง 

ทัÊงหมดของอาคารชดุ และหากฝ่าฝืนจะคิดค่าธรรมเนียมบรกิารจดัเก็บ และทาํความสะอาดในจาํนวนเงินครัÊงละ 1,000 บาท 

(หนึÉงพนับาทถว้น) 

 Co-owners and followers must not sweep or drop garbage into the common hallway. Offenders will be charged a 

fine of 1,000 Baht per a violation. 

6. หา้มทิÊงกน้บหุรีÉ หรือวสัดอุืÉนใดทีÉเป็นตน้เหตขุองการลกุไหม ้และตดิไฟลงในถงัขยะ หากสิÉงของหรือวสัดมุีขนาดใหญ่ หรือมี

นํÊาหนกัมาก ไม่สามารถทิÊงลงถงัขยะได ้ใหน้าํลงไปทิÊงทีÉจดุพกัขยะชัÊนล่างของอาคารชดุ และแจง้ใหน้ิติบคุคลอาคารชดุฯทราบ 

เพืÉอดาํเนินการต่อไป 
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 Throwing a cigarette butts or other flammable objects that may cause a fire in a bin is strictly prohibited. In case 

the garbage size is too large, please drop them at the garbage room on ground floor and kindly inform the Juristic 

Person. 

7. หา้มทิ Êงเศษอาหาร หรือเศษวสัดตุ่างๆ ลงในท่อระบายนํÊาทิ Êงอ่างลา้งหนา้ หรือท่อชกัโครก กรณีทาํใหเ้กิดการอดุตนั และเป็นเหตุ

ใหเ้กิดความเสียหายต่อทา่นเองและส่วนรวมท่านอืÉน เจา้ของรว่ม และ/หรือ บรวิารซึÉงพกัอาศยัในหอ้งชดุนัÊน ตอ้งรบัภาระ

ค่าใชจ้า่ยในการซ่อมแซมทัÊงสิ Êน 

Do not throw food waste or any materials in the sink or toilet. In cage of clogged or damages to other units, other 

co-owners, or common properties, the unit’s co-owner and follower shall be responsible for all reparation and 

damage cost. 

8. หา้มนาํขยะทกุชนิด หรือทีÉมีกลิÉนเหม็น / ฉนุ และมีผลต่อสภาพแวดลอ้มวางบรเิวณหนา้หอ้งชดุ ใหน้าํไปทิÊงยงัถงัขยะทีÉนิติ

บคุคลอาคารชดุ กาํหนดไวโ้ดยวางลงในถงัขยะ หา้มวางดา้นขา้งถงัขยะ หรือบนฝาถงัขยะ หากฝ่าฝืนนิติบคุคลอาคารชดุฯ จะ

ดาํเนินการปรบัไม่ต ํÉากวา่ 1,000.- บาท (หนึÉงพนับาทถว้น) ต่อครัÊง 

Please refrain from dropping smelly waste in front of the unit, and drop them in the designated bins which 

provoded by the Juristic Person only. Do not leave them by the bins or on the lids. Offenders shall be charged a 

fine of not less than 1,000.- Baht. 

 

 

 

 

 

 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 29/04/2565 

Announced on 29/04/2022 

 หมายเหตุ  : ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ  

     คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยู่อาศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

  Remark  :  These rules may be added, changed reasonably by the Juristic Committees approval for living 

      benefits of the Co-owners and the followers. 

น.3/16
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คอนเนอร ์ราชเทวี 
ทีÉ 020/2565   :   เรืÉอง  การใช้ลิฟต ์

House Rules of Conner Ratchathewi Juristic Person Condominium 

No.  020/2022  :   Using of the Elevators (Lifts) 
เพืÉอความเป็นระเบียบเรียบรอ้ยความปลอดภยั และการดแูลรกัษาลิฟต ์ ใหม้ีสภาพดี และสะอาดอยู่เสมอ นิติบคุคลอาคารชดุฯ จงึ

กาํหนดระเบียบเพืÉอใชเ้ป็นขอ้ปฏิบตัิ ดงันี Ê 

For the orderliness and safety in the condominium, and to maintain the elevators, the following rules and regulations for 

using the elevators by the Juristic Person are as follows; 

 

1. ลิฟตข์องอาคารชดุ เป็นลิฟตโ์ดยสาร จาํนวน 3 ตวั และลิฟตข์นของจาํนวน 1 ตวั ใหบ้รกิารตามทีÉฝ่ายจดัการฯ กาํหนด 

There are 3 passenger elevators and 1 freight elevator in Conner Ratchathewi Condominium as determined by the 

Management. 

2. การใชลิ้ฟตข์นของจะตอ้งแจง้ขออนญุาต และรายการสิÉงของทีÉขนยา้ยทกุครัÊง โดยจะตอ้งปฏิบตัิ ดงันี Ê 

To use the freight elevator, permission and list of the freights are required. The regulations are as follows; 

2.1 จะตอ้งไม่บรรทกุวสัดทุีÉมีนํÊาหนกัเกินกว่า 1,000 กิโลกรมั 

       Carrying of freights over 1,000 kilograms are not permitted. 

 2.2 วสัดทุีÉจะบรรทกุจะตอ้งมีขนาดความกวา้งความยาว และความสงูไมเ่กินขนาดพอดีของตวัลิฟตโ์ดยสาร 

       Items to be carried shall not exceed the dimensions of the elevator. 

        2.3 การใชลิ้ฟตข์นของเพืÉอขนวสัดอุปุกรณใ์นงานตกแต่งหอ้งชดุ สามารถใชลิ้ฟตไ์ดใ้นวนัจนัทร ์ถึง วนัศกุร ์ตัÊงแต่เวลา 09.00 น.   
ถึงเวลา 17.00 น. เท่านัÊน และหา้มใชลิ้ฟตข์นวสัดอุปุกรณใ์นวนัเสาร ์- อาทิตย ์และวนัหยดุนกัขตัฤกษ์ เวน้แต่ไดร้บัอนญุาต

เป็นลายลกัษณอ์กัษรจากนิติบคุคลอาคารชดุ 

       Using the freight elevator to transfer materials for unit renovation is only permitted on Monday to Friday during 

09.00 – 17.00 hrs. To transfer construction materials on Saturday, Sunday, and public holidays, written 

permission from the Juristic Person is required. 

3.     หา้มกระทาํการใดๆ อนักอ่ใหเ้กิดความเสียหายต่อหอ้งโดยสาร และระบบลิฟต ์

        Causing any damage to the elevators is prohibited. 

4.   โปรดปฏิบตัิตามขอ้แนะนาํภายในลิฟต ์และกฎระเบียบการใชลิ้ฟตข์องนิติบคุคลอาคารชดุอยา่งเครง่ครดั 

Please strictly follow the elevators instructions. 

5. ขอความรว่มมือในการรกัษาความสะอาด และโปรดใชลิ้ฟตด์ว้ยความระมดัระวงั และสภุาพเรียบรอ้ย 

Please keep clean and properly use the elevators in polite manners. 

6. หา้มใชลิ้ฟตข์ณะเกิดเพลิงไหมโ้ดยเด็ดขาด 

         Do not use the elevators in case of fire. 
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7. หากลิฟตเ์กิดความเสียหายใดๆ ผูก้ระทาํ และผูม้ีส่วนเกีÉยวขอ้งจะตอ้งรบัผิดชอบและชดใชค้า่เสียหายใหก้บันิติบคุคลอาคารชดุ 

ตามความเสียหายทีÉเกิดขึ Êนจรงิ 

In any caused of damage to the elevators, will be liable for the actual cost of damage. 

8. นิติบคุคลอาคารชดุ ขอสงวนสิทธิÍในการปิดใหบ้รกิารลิฟตโ์ดยสารชัÉวคราว เพืÉอซ่อมบาํรุงรกัษาลิฟตต์ามความเหมาะสม 

        The Juristic Person reserves the right to temporarily suspense the elevator service in order to carry out maintenance 

as deem appropriate. 

9. กรณีเกิดเหตขุดัขอ้ง กรุณาแจง้นติิบคุคลอาคารชดุโดยเรว็ทนัที 

In case the elevator is malfunction, please notify to the Juristic Person immediately. 

10. หากมีการฝ่าฝืนระเบียบนี Êนิติบคุคลอาคารชดุไดก้าํหนดบทลงโทษตามลาํดบัหรือแลว้แต่พจิารณาตามความเหมาะสมไวด้งันีÊ 
Violation of the rules and regulation will result in penalties as follows; 

10.1 เตือนดว้ยวาจา และลายลกัษณอ์กัษร 

         Verbal or written warning. 

10.2 ปรบักรณีฝ่าฝืนระเบียบฯ ครัÊงละไม่ตํÉากวา่ 1,000. - บาท (หนึÉงพนับาทถว้น) 

         A fine of 1,000 Baht will be charged per a violation. 

10.3 กรณีใชลิ้ฟตโ์ดยสารเพืÉองานตกแต่ง นิติบคุคลอาคารชดุ จะรบิเงินประกนัการตกแต่งหอ้งชดุทัÊงหมด รวมทัÊงระงบัการ 

ตกแตง่ และใหอ้อกจากอาคารชดุ และดาํเนินการตามกฎหมาย แลว้แต่กรณี  

          In case using the passenger elevators for unit’s renovation, the Juristic Person will confiscate all security 

deposit of the unit. The unit renovation will be suspended and will be asked to leave the building. Furthur legal 

actions may also be prosecuted. 

 

 

 

 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 29/04/2565 

Announced on 29/04/2022 

 หมายเหตุ  : ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ  

     คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยู่อาศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

  Remark :  These rules may be added, changed reasonably by the Juristic Committees approval for  

                                                living benefits of the Co-owners and the followers. 

Conner Ratchathewi Juristic Person Condominium                                                          Residential Rules & Regulations 

Managed by Plus Property Co., Ltd.                                                 Page 66 

 

ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คอนเนอร ์ราชเทวี 
ทีÉ  021/2565   :   เรืÉอง ระเบียบอืÉนๆ 

House Rules of Conner Ratchathewi Juristic Person Condominium 

No. 021/2022   :  Others 

1. บตัรคียก์ารด์ใชผ่้าน เขา้ - ออก ในตวัอาคาร นิติบคุคลอาคารชดุฯ ใหก้บัท่านเจา้ของรว่มเท่านัÊน พรอ้มเปิดสิทธิÍ Face Scan 

ใหก้บัท่านเจา้ของรว่มและหรือบรวิารเท่ากบัสิทธิÍของบตัรคียก์ารด์ โดยจะไดสิ้ทธิÍ ดงันีÊ 

หอ้งชดุขนาด ř หอ้งนอน     จาํนวน   Ś   ใบ / Face Scan Ŝ สิทธิÍ  

หอ้งชดุขนาด ř หอ้งนอน  Loft จาํนวน   Ś   ใบ / Face Scan Ŝ สิทธิÍ 

หอ้งชดุขนาด ř หอ้งนอน Plus จาํนวน   Ś   ใบ / Face Scan Ŝ สิทธิÍ 

หอ้งชดุขนาด Ś หอ้งนอน     จาํนวน   ś   ใบ / Face Scan ŝ สิทธิÍ 

หอ้งชดุขนาด Penthouse    จาํนวน   6   ใบ / Face Scan 8 สิทธิÍ 

      The building access keycards will be given to the co-owners by the Juristic Person, along with the Face Scanning 

registration as follows; 

        1 Bedroom  2   keycards / 4 Face scanning profiles 

        1 Bedrooms Loft  2   keycards / 4 Face scanning profiles 

        1 Bedrooms Plus 2   keycards / 4 Face scanning profiles 

        2 Bedrooms  3   keycards / 5 Face scanning profiles 

        Penthouse   6   keycards / 8 Face scanning profiles 

 กรณีทีÉบตัรชาํรุด / สญูหาย จะตอ้งขอบตัรใหม่ โดยมีค่าธรรมเนียมออกบตัร (ใหม)่ ใบละ 500.- บาท (รอ้ยหา้บาทถว้น) และ 

        สามารถจดัซื ÊอบตัรเพิÉมเตมิจากจาํนวนสิทธิÍทีÉไดร้บัเพิÉมเติมอีกจาํนวน Ś ใบ โดยมีคา่ธรรมเนียมออกบตัร (ใหม)่ ใบละ ŝŘŘ.-  

        บาท (รอ้ยหา้บาทถว้น) 

 In case of lost / damage keycard, a fee of 500 Baht will be charged to receive a new keycard and the co-owners   

 will be able to purchase 2 additional key cards with a card issuing fee (new) 500.- Baht each. 

2. ไม่อนญุาตใหค้นบรกิารส่งอาหาร Delivery ขึ Êนส่งใหล้กูคา้บนหอ้งชดุ ขอใหท้่านผูพ้กัอาศยัลงมารอรบัดา้นล่างบรเิวณล็อบบีÊ 

Food delivery are not allowed to go up to the residential unit area, Co- owners /  Residents must receive food at 

lobby area. 

3. ท่านเจา้ของร่วม/ผูพ้กัอาศยั สามารถชาํระค่าใช้จ่ายสาํหรบัค่าสาธารณูปโภคต่างๆ  (ค่านํÊา, ค่าไฟฟ้า, ค่าอินเตอรเ์นต, ฯลฯ)  

ไดโ้ดยตรงกับหน่วยงานผูใ้หบ้ริการนัÊนๆ หรือฝากชาํระค่าใช้จ่ายผ่านนิติบุคคลอาคารชุดฯ ได ้โดยมีค่าบริการใบแจง้หนี Êละ  

50.- บาท (ห้าสิบบาทถ้วน) 
For Electricity/Telephone/Internet invoices the Co-owners and or the followers shall settle the payment at those 

organizations directly or the condominium juristic person is able to provide a service with fee 50.- baht per bill. 

(Fifty baht) 
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4. หากเกิดความเสียหายใดๆต่ออปุกรณภ์ายในโครงการ ผูก้ระทาํ และผูม้ีส่วนเกีÉยวขอ้งจะตอ้งรบัผิดชอบและชดใชค้่าเสียหาย

ใหก้บันิติบคุคลอาคารชดุ ตามความเสียหายทีÉเกิดขึ Êนจรงิ 

In the event of any damage to the equipment, you will be liable for the actual cost of damage. 

5.     บรกิารส่วนกลางทีÉนิติบคุคลอาคารชดุฯ จดัใหบ้รกิาร สามารถกาํหนดค่าบรกิาร เงืÉอนไขการใหบ้รกิาร และยกเลิกการบรกิารได ้ 

        ทัÊงนี Ê โดยมติของคณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุฯ 

Every common services term and condition can be suspended, added or adjusted follow committee’s resolution 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

สาํนกังานนิติบคุคลฯ เปิดใหบ้รกิารทกุวนั ตัÊงแตเ่วลา 09.00 – 18.00 น. และมีช่างบรกิาร 24 ชัÉวโมง 

หมายเลขติดต่อ 02-215-4888 อีเมล PM-CNR@plus.co.th 

 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 29/04/2565 

Announced on 29/04/2022 

 

หมายเหต ุ :   ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ 

 คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยู่อาศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

Remark :    These rules may be added, changed reasonably by the juristic committee’s approval for living 

 benefits of the Co-owners and the followers. 
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1. วัตถุประสงค์ 

1.1 เพืˠอกําหนดขัˣนตอนการปฏิบัติเปนˮมาตรฐานเดียวกัน และเปนˮแนวทางในกระบวนการทํางาน ของ บริษัท พลัส พร็อพเพอร์ตxี จํากัด 
1.2 เพืˠอให้ผู้ปฏิบัติงาน เข้าใจในหน้าทɣีและความรับผิดชอบของ วิธีการปฏิบัติเมืˠอพบวัตถุต้องสงสัย 
1.3 เพืˠอกําหนดมาตรฐานสําหรับความปลอดภัย/เหตุฉุกเฉิน ในการปฏิบัติงานภายในโครงการ 

 
2. ขอบข่าย 

ครอบคลุมขัˣนตอนการปฏิบัติในการจัดการเมืˠอพบวัตถุต้องสงสัยภายในโครงการ จนถึงการปรับพืˣนทɣีเมืˠอจัดการวัตถุต้องสงสัยแล้ว ในทุกโครงการ (C, HT) 
 
3. เอกสาร ISO ทɣีเกɣียวขอ้ง FRM-PMR-137 แบบฟอร์มรายงานเหตกุารณ์ฉุกเฉนิ 
 

4. ระยะเวลาในการดําเนนิการ ทันทีทɣีพบเห็น/ได้รบัแจ้งเหต ุและจัดทําสรุปรายงานภายใน 1 วัน หลังเกิดเหต ุ
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เอกสารฉบับนxีใช้ภายใน บรษัิท พลัส พรอ็พเพอร์ตxี จํากัด เท่านxัน ห้ามทําซา˺ หรือเผยแพร่ส่วนใดส่วนหนɣึง หรือ ทxังหมด โดยไม่ได้รับอนุญาต 

CCODE  OORANGE            

ขขันx  
ตตอน
ททɣี  หวัขอ้ปฏิบัตติ  ววิธกีารปฏิบัติ  ระยะเวลา  เอกสาร  ผููร้บัผดิชอบ  หมายเหตุ ุ 
1 พบเห็น หรอื ได้รับแจ้ง

พบวัตถุต้องสงสัย 
1.1ฝˡายจัดการ / รปภ. พบหรือรับแจ้งว่ามีวัตถุต้อง
สงสัย    
***ห้ามแตะต้อง  เปด˱กระเปา̃ หรือเคลɣือนยา้ยโดย
เเด็ดขาด*** 
1.2 ฝˡายจัดการ แจ้งรายงานไปยัง SSI  
1.3 BM/VM แจ้ง OM ให้ทราบ และรายงานผลให้
ทราบเบืˣองต้น 

ทันทีทɣีพบเห็น / 
ได้รับแจ้ง 

N/A -BM/VM 
-ฝˡายจัดการ 
-รปภ. 

 

2 ดําเนินการเข้า
ตรวจสอบพืˣนทɣีทɣีพบ
วัตถุต้องสงสัย 

2.1 ฝˡายจัดการ, SSI ดําเนินการเข้าพืˣนทɣี เพืˠอ
ตรวจสอบหาเจ้าของ จากกล้องวงจรปด˱หรือสอบถาม
บุคคลในบริเวณพืˣนทɣีนxัน 
กรณีพบเจ้าของวัตถุต้องสงสัย 
-แจ้งเจ้าของวัตถุต้องสงสัยมารับคืน พรอ้มแนะนําการ
วางทรัพย์สินในทɣีเหมาะสม 
-ดําเนินการตามขัˣนตอนทɣี 5 
กรณีไมพ่บเจ้าของวัตถุต้องสงสัย 
-BM/VM โทรศพัท์แจ้งเจ้าหน้าทɣีตํารวจท้องทɣี หรือ
เบอร์ 191 เพืˠอประสานงานกับหน่วยงานทɣีเกɣียวขอ้ง
เข้าตรวจสอบ 
-ดําเนินการตามขัˣนตอนทɣี 3,4,5,6 

ทันทีทɣีพบเห็น / 
ได้รับแจ้ง 

N/A -BM/VM 
-ฝˡายจัดการ 
-SSI 
 

 

3 การเตรียมการระหว่าง
รอเจ้าหน้าทɣีเข้า
ตรวจสอบ 

3.1 ฝˡายจัดการ กxันพืˣนทɣีบริเวณดังกล่าวไม่ให้ผู้ทɣีไม่มีˠ
ส่วนเกɣียวข้องผ่านอย่างเด็ดขาด 
3.2 รปภ. จัดเส้นทางการเขา้พืˣนทɣีของเจ้าหน้าทɣีและ
อํานวยความสะดวกในการเขา้พืˣนทɣี 

10 นาที N/A -BM/VM 
-ฝˡายจัดการ 
-SSI 
-รปภ. 

 

4 การดําเนินการเขา้
ตรวจสอบ 

3.1 BM/VM,ฝˡายจัดการ พาเจ้าหน้าทɣีตํารวจเข้าพืˣนทɣี 
3.2 เจ้าหน้าทɣี เข้าตรวจสอบวัตถุต้องสงสัย 
กรณีเปนˮวัตถุอันตราย 
1) เจ้าหน้าทɣีตํารวจเก็บกู้วัตถุ 
2) BM/VM ให้ปากคํากับเจ้าหน้าทɣี 
3) เจ้าหน้าทีเคลɣือนย้ายวัตถุออกจากโครงการ 
กรณีไม่ใช่วัตถุอันตราย 
1) ฝˡายจัดการแจ้งให้เจ้าหน้าทɣีนําไปจัดเก็บไว้และทํา
การลงบันทึกประจําวัน 

ทันทีเมืˠอ
เจ้าหน้าทɣีมาถึง
โครงการ 

N/A -BM/VM 
-ฝˡายจัดการ 
-SSI 
-รปภ. 
-ทีม EOD 

 

5 การดําเนินการหลังเขา้
ตรวจสอบ 

5.1 ฝˡายจัดการ ปรับพืˣนทɣีให้อยู่ในสภาพเดิมตาม
คําแนะนําของเจ้าหน้าทɣีตํารวจ 
5.2 ประชาสัมพนัธ์ให้ผู้พักอาศัยทราบข้อมูลใน
สถานการณ์ความปลอดภัย 

ทันทีเมืˠอได้รับ
คําแนะนํา 

N/A -ฝˡายจัดการ 
-SSI 
-รปภ. 
-ทีม EOD 

 

6 การจัดทํารายงานสรุป
เหตุการณ์ 

6.1 BM/VM จัดทํารายงานสรุปเหตุการณ์  
เพืˠอรายงานผู้ว่าจ้าง, SSI และผู้บังคับบญัชาตามสาย
งาน 
6.2 ฝˡายจัดการ จัดเก็บรายงานสรุปเหตุการณ์เขา้แฟมʕ
กลางของหน่วยงาน หรือ ไดรฟ์กลางของหน่วยงาน 

ภายใน 1 วัน 
หลังเกิดเหต ุ

FRM-PMR-
137 แบบ 
ฟอร์มรายงาน
เหตุการณ์
ฉุกเฉิน 

-BM/VM 
-ฝˡายจัดการ 
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รายการแก้ไขเอกสาร 

แก้ไขครังxททɣี DAR No.. วันทɣีขขอแก้ไข รายละเอียด  
00 

 
DAR-PMR-003 

 
29/7/2020 

 
จัดทําเอกสารใหม่ แก้ไขรูปแบบ และรหัสเอกสาร เพิˠมเติมรายละเอียดของขัˣนตอน การดําเนินการ
หลังเข้าตรวจสอบ พร้อมกับเพิˠมเติมรายละเอียดในขัˣนตอนการปฏิบัติงานให้ครบถ้วนมากยิงɣขึˣน 

01 DAR-PMR-039 08/10/2021 เพิˠมตําแหน่ง FMR Approve , เปลɣียน PMR-HH เปนˮ PMR-C , เปลɣียนชɣือ Head of Department 
จากคณุกฤติยา มิติกาญจน์ เปนˮคุณเดชศักด˫ิ หล่อวัฒนศิริกุล, เพิˠม Footer และลายน˺า 
 

02 DAR-PMR-063 01/06/2023 เพิˠมขัˣนตอนการปฏิบัติงานรูปแบบ Flow 

 

เอกสารฉบับนxีใช้ภายใน บริษัท พลัส พร็อพเพอร์ตxี จํากัด เท่านxัน ห้ามทําซ˺า หรือเผยแพร่ส่วนใดส่วนหนɣึง หรือ ทxังหมด โดยไม่ได้รับอนุญาต 

 

  
บรษัิท พลัส พรอ็พเพอรตxี์ จํากัด 

วิธกีารปฏิบติัเมืˠอเกิดเหตเุพลิงไหม ้ 
Document NNo. SOP-PMR-046 Revision 03 Update Date  01/06/2023 

Head oof Department  
… นฤมล  อาภรณ์ธนกุล … 

(นฤมล  อาภรณ์ธนกุล) 
ฝlายบริหารอาคารทɣีพกัอาศัย 

(คอนโดมิเนียมและโครงการต่างจังหวัด / บ้านเดɣียวและทาวน์เฮ้าส)์ 
 

… เดชศักด˫ิ  หล่อวัฒนศิริกุล … 

(เดชศักด˫ิ  หล่อวัฒนศิริกุล) 
ฝlายบริหารอาคารทɣีพกัอาศัย (คอนโดมิเนียมและโครงการต่างจังหวัด) 

 
QMR//FMR//EMR  
Approve  

 
… อัมพกิา  พรพรหมประทาน … 

(อัมพกิา  พรพรหมประทาน) 
ตัวแทนฝlายบริหารระบบงานคุณภาพ, ทรัพยากรกายภาพ และการจัดการสิˠงแวดลอ้ม 

 

1. วัตถุประสงค์ 

1.1 เพืˠอกําหนดขัˣนตอนการปฏิบัติเปนˮมาตรฐานเดียวกัน และเปนˮแนวทางในกระบวนการทํางาน ของ บริษัท พลัส พร็อพเพอร์ตxี จํากัด 
1.2 เพืˠอให้ผู้ปฏิบัติงาน เข้าใจในหน้าทɣีและความรับผิดชอบของ วิธีการปฏิบัติเมืˠอเกิดเหตุเพลิงไหม้ 
1.3 เพืˠอกําหนดมาตรฐานสําหรับความปลอดภัย/เหตุฉุกเฉิน ในการปฏิบัติงานภายในโครงการ 

 
2. ขอบข่าย 

ครอบคลุมขัˣนตอนการปฏิบัติในการตรวจสอบเหตุ ระงับเหตุ และการจัดการเหตุหลังเพลิงไหม้สงบลง ในทุกโครงการ (C, HT) 
 
3. เอกสาร ISO ทɣีเกɣียวขอ้ง 

3.1 SOP-PMR-033 วิธีการแจ้งเคลมสินไหมทดแทน 
3.2 FRM-PMR-137 แบบฟอร์มรายงานเหตุการณ์ฉุกเฉิน 
3.3 WI-PMR-001 การจําลองแผนการดับเพลิง 
 

4. ระยะเวลาในการดําเนนิการ ทันทีทɣีพบเห็น/ได้รบัแจ้งเหต ุและจัดทําสรุปรายงานภายใน 1 วัน หลังเกิดเหต ุ
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CCODE  OORANGE            

ขขันx  
ตตอน
ททɣี  หหวัขอ้ปฏิบัติ  ววิธกีารปฏิบัติ  ระยะเวลา  เอกสาร  ผููร้บัผดิชอบ  หมายเหตุ ุ 
1 ได้รับสัญญาณแจ้งเตือน

เพลิงไหม้ หรือ ได้รับ
แจ้งเหตุเพลิงไหม ้

1.1 ฝˡายจัดการ, รปภ. ได้รับสัญญาณแจ้งเตือนเพลิงไหม้ 
หรือ ได้รับแจ้งเหตุเพลิงไหม้จากผู้พักอาศัย 
1.2 ฝˡายจัดการ / รปภ.หรือผูพ้บเหต ุแจ้ง BM/VM  
1.3 BM/VM รายงานผลให้ OM และ SSI ทราบเบืˣองต้น 

ทันทีทɣีได้รับ
สัญญาณเตือน 
/ ได้รับแจ้ง 

N/A -BM/VM 
-ฝˡายจัดการ 
-รปภ. 

 

2 เข้าตรวจสอบ ณ จุดเกิด
เหตทɣีุได้รับแจ้งว่ามีเหตุ
เพลิงไหม ้

2.1 BM/VM, ฝˡายจัดการ, รปภ. และ SSI เข้าตรวจสอบ 
ณ จุดเกิดเหตุทɣีได้รับแจ้งว่ามีเหตุเพลิงไหม้ และให้นําถัง
อุปกรณ์ดับเพลิง และ ไฟฉายไปด้วยทุกครxัง 
2.2 ดําเนินการตามเหตุทɣีพบ 
กรณีพบว่าเปนˮเหตุเพลิงไหม้จรงิ 
ดําเนินการตามขัˣนตอนทɣี 3 
กรณีไม่ใช่เหตุเพลิงไหม ้แต่เกิดจากระบบผิดพลาด 
ช่างประจําหน่วยงาน ถอดอุปกรณ์ออกมาทําตรวจเช็ค
และทําการ Reset ระบบใหมอี่กครxัง 
2.2.1 กรณี Reset ระบบ แล้วยงัคงมีปญ˞หา 
ช่างประจําหน่วยงานแจ้งบรษัิทฯ ทɣีดูแลมาตรวจสอบ
อย่างละเอียด และ แก้ไขหรือเปลɣียนอุปกรณ์ หาก
อุปกรณ์ชํารุด 
2.2.2 กรณี Reset ระบบแล้วไม่มีปญ˞หา 
ช่างประจําหน่วยงาน ติดตามผลจนกว่าอุปกรณ์จะเข้าสู่
สถานะปกติ และจัดทํารายงานตามขัˣนตอนทɣี 4 
 

ภายใน 5 นาที
ทɣีได้รับแจ้ง 

N/A -BM/VM 
-ฝˡายจัดการ 
-ช่างเทคนิค 
-รปภ. 
-SSI 

 

3 การเข้าควบคุมเหตุ
เพลิงไหม้  

3.1 BM/VM ฝˡายจัดการแจ้งเหตฉุุกเฉนิโทร.199 
3.2 BM/VM, ฝˡายจัดการ, ช่างเทคนิค, รปภ. และ SSI 
ดําเนินการควบคมุเพลิงไหม้ตามหน้าทɣีทɣีรับผิดชอบ 
กรณีควบคมุเพลิงได้ 
เมืˠอเข้าระงับเหตุสามารถควบคุมเพลิงให้สงบไม่ลุกลาม 
ให้ทําการประเมิน และเฝˤาติดตามสถานการณ์ 
กรณีควบคมุเพลิงไม่ได้ 
เมืˠอเข้าระงับเหตุไม่สามารถควบคมุเพลิงได้ ให้ดําเนิน 
การตามแผนอพยพหนีไฟ และแจ้งสถานีดับเพลิงในเขต
พืˣนทɣีรับผิดชอบ พรอ้มกับแจ้งผู้บงัคับบญัชาตามสาย
งานทันที (แจ้งเหตฉุุกเฉนิโทร.199, แจ้งเหตุแพทย์
ฉุกเฉิน โทร.1669 หรือ 1646) 
 
เพิˠมเติม 
ฝˡายจัดการโทรสอบถามลูกบา้น/แจ้งลูกบ้านเพืˠอ 
ขอนุญาต กรณีไม่มีผู้รับสายให้ฝˡายจัดการทําการแจ้ง 
199 เพืˠอให้เจ้าหน้าทɣีนําเขา้พืˣนทɣี หากไม่สามารถติดต่อ
ลูกค้าได้และต้องทําการเขา้ห้องลูกบ้าน ฝˡายจัดการต้อง
มีการถ่ายรูปเพืˠอเปนˮหลักฐาน 

ทันทีเมืˠอ
พบว่าเปนˮเหตุ
เพลิงไหม ้

N/A -BM/VM 
-ฝˡายจัดการ 
-ช่างเทคนิค 
-รปภ. 

 

4 การจัดการหลังการ
ควบคมุเพลิงไหม ้

4.1 ฝˡายจัดการ สํารวจ และ สรุปความเสียหายทɣีเกิดขึˣน
เบืˣองต้น ส่งให้ PMC, OM และ SSI 
4.2 ฝˡายจัดการดําเนินจัดทําประกาศแจ้งให้ผู้พักอาศัย
ทราบถึงสถานการณ์และการจัดการ 
4.3 BM/VM, ฝˡายจัดการ ดําเนินการติดต่อและจัดทํา
เอกสารส่งให้บริษัทประกันภัยเคลมสินไหมทดแทน 
ภภายใน 224 ชชม. (หากมี) 

เมืˠอควบคุม
เพลิงไหม้ได้ 

SOP-PMR-033 
วิธีการแจ้งเคลม
สินไหมทดแทน 

-BM/VM 
-ฝˡายจัดการ 

 

5 การจัดทํารายงานสรุป
เหตุการณ์ 

5.1 BM/VM จัดทํารายงานสรุปเหตุการณ์  
เพืˠอรายงานผู้ว่าจ้าง และผู้บังคับบัญชาตามสายงาน 
ส่งให้ PMC, OM และ SSI 
5.2 ฝˡายจัดการ จัดเก็บรายงานสรุปเหตุการณ์เขา้แฟมʕ
กลาง หรือ ไดร์ฟกลางของหน่วยงาน  

ภายใน 1 วัน 
หลังเกิดเหต ุ

FRM-PMR-137 
แบบฟอรม์
รายงาน
เหตุการณ์ฉุกเฉิน 

-BM/VM 
-ฝˡายจัดการ 
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6 จัดทําแผนการฟ˷ˣ นฟู
ความเสียหาย และ
ติดตามฟ˷ˣ นฟคูวาม
เสียหาย (หากมี) 

BM/VM, ฝˡายจัดการ จัดทําแผนการฟ˷ˣ นฟูความเสียหาย  
พร้อมกับติดตามส่วนงานทɣีเกɣียวข้องหรอืรับผิดชอบใน
การแก้ไข ฟ˷ˣ นฟ ูให้กลับสู่สภาพเดิม 

ภายใน 1 
เดือน หลังเกิด
เหต ุ

N/A -BM/VM 
-ฝˡายจัดการ 
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ววิธกีารปฏิบัติเมɣือเกิดเหตุเพลิงไหม้  
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รรายการแก้ไขเอกสาร 

แก้ไขครังxททɣี DAR No.. วันทɣีขขอแก้ไข รายละเอียด  
00 

 
DAR-PMR-002 

 
29/7/2020 

 
จัดทําเอกสารใหม่ แก้ไขรูปแบบ และรหัสเอกสาร พร้อมกับเพิมɣเติมรายละเอียดในขัˣนตอนการ
ปฏิบัติงานให้ครบถ้วนมากยิˠงขึˣน 

01 DAR-PMR-039 08/10/2021 เพิˠมตําแหน่ง FMR Approve , เปลɣียน PMR-HH เปนˮ PMR-C , เปลɣียนชɣือ Head of Department 
จากคณุกฤติยา มิติกาญจน์ เปนˮคุณเดชศักด˫ิ หล่อวัฒนศิริกุล, เพิˠม Footer และลายน˺า 

02 DAR-PMR-064 01/06/2023 เพิˠมรายละเอียดขัˣนตอนการปฎิบัติงาน และเพิˠม ขัˣนตอนการปฏิบัติงานรูปแบบ Flow 
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การดําเนินการสวนตางๆ ภายในโครงการ 

การดูแลระบบบําบัดนํ้าเสีย 

     

     
การตรวจเคร่ืองจักร 

     
 

 

 

 

การตรวจเช็คอุปกรณปองกันอัคคีภัย 

     

     
การทําความสะอาดรางระบายน้ํา 

     

     
 

 

 

 

การลางเคร่ืองปรับอากาศ 

     

     
การลางแทงคเก็บน้ําดีประจําป 

     

     
การลางสระวายน้ํา 
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การสูบทําความสะอาดบอเกรอะ 

     
การตรวจสอบปมน้ํา 

     

   
 

 

 

 

การตรวจเช็คหอง Generator  

   
การซอมแซมสวนตางๆ ภายในโครงการ 

     

     
การตรวจเช็ค MDB 

   

   

การทําความสะอาดพ้ืนท่ีสวนกลาง 
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บริษัท พลัส พร็อพเพอร์ตี้ จำกัด
ตารางตรวจเช็ค SWP - 4 เดือน

รหัสงาน WW/SWP-4Me

รหัสเครื่องจักร EDGE-01

เลขที่ใบงาน PM240800050

วันที่ปฏิบัติ 20/08/2024

ชื่ออาคาร CNR | 1 | SUNKEN   | ไม่ระบุ | ไม่ระบุ | SUNKEN 

ผลการตรวจเช็คลำดับ รายการ

ดี แก้ไข อาการเสีย

หมายเหตุ

CONTROL

1 ตรวจเช็คจุดต่อภายในตู้ Control

2 ตรวจเช็คสภาพ Breaker

3 ตรวจเช็คสภาพ Relay

4 ตรวจเช็คสภาพ Transformer

5 ตรวจเช็คค่า OVER LOAD

ค่าที่ Set.....2.5.....แอมป์

6 ตรวจเช็คสภาพ Fuse Control

7 ตรวจเช็คสภาพตู้ Control

8 ตรวจเช็คสภาพ Magnetic

9 กระแส

R.....1.8.....แอมป์

T.....0.....แอมป์

S.....0.....แอมป์

10 ตรวจสอบการทำงานของ Control

11 ตรวจเช็ค TIMER SWITCH

12 ตรวจเช็คไฟ Show

13 แรงดัน

S-T.....0.....โวล์ต

T-R.....0.....โวล์ต

R-S.....228.....โวล์ต

รายชื่อพนักงานที่ปฏิบัติงาน

1.ทรงสิทธิ์ สุพร
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ชื่อผู้ควบคุม/ผู้ตรวจสอบ

หมายเหตุ

รายละเอียด _

สาเหตุ

คำแนะนำ

การแก้ปัญหา

บันทึกผลการปฏิบัติ

  1.ปฏิบัติงานเสร็จเรียบร้อย   2.ปฏิบัติงานเสร็จแล้วพบสิ่งที่ต้องแก้ไขอีก (CM)

บริษัท พลัส พร็อพเพอร์ตี้ จำกัด
ตารางตรวจเช็ค EJ - 4 เดือน

รหัสงาน WW/EJ-4Me

รหัสเครื่องจักร EJ-1

เลขที่ใบงาน PM241200059

วันที่ปฏิบัติ 11/12/2024

ชื่ออาคาร CNR | 1 | landscape  | ไม่ระบุ | ไม่ระบุ | landscape Area

ผลการตรวจเช็คลำดับ รายการ

ดี แก้ไข อาการเสีย

หมายเหตุ

CONTROL

1 ตรวจเช็คสภาพตู้ Control

2 ตรวจเช็คสภาพ Magnetic

3 ตรวจเช็คจุดต่อภายในตู้ Control

4 ตรวจเช็คสภาพ Transformer

5 ตรวจเช็คสภาพ Relay

6 ตรวจสอบการทำงานของ Control

7 ตรวจเช็ค TIMER SWITCH

8 ตรวจเช็คไฟ Show

9 ตรวจเช็คค่า OVER LOAD

ค่าที่ Set.....4.....แอมป์

10 ตรวจเช็คสภาพ Breaker

11 กระแส

T.....3.0.....แอมป์

R.....2.8.....แอมป์

S.....2.9.....แอมป์

12 แรงดัน

S-T.....394.....โวล์ต

T-R.....395.....โวล์ต

R-S.....392.....โวล์ต

13 ตรวจเช็คสภาพ Fuse Control

รายชื่อพนักงานที่ปฏิบัติงาน

1.ทรงสิทธิ์ สุพร

ชื่อผู้ควบคุม/ผู้ตรวจสอบ

หมายเหตุ

รายละเอียด _

สาเหตุ

คำแนะนำ

การแก้ปัญหา

บันทึกผลการปฏิบัติ

  1.ปฏิบัติงานเสร็จเรียบร้อย   2.ปฏิบัติงานเสร็จแล้วพบสิ่งที่ต้องแก้ไขอีก (CM)

บริษัท พลัส พร็อพเพอร์ตี้ จำกัด
ตารางตรวจเช็ค DP - 4 เดือน

รหัสงาน WW/DP-4Me

รหัสเครื่องจักร DP-1

เลขที่ใบงาน PM240800039

วันที่ปฏิบัติ 20/08/2024

ชื่ออาคาร CNR | B3 | ไม่ระบุ | ไม่ระบุ | ไม่ระบุ | พื้นที่ส่วนกลาง ชั้น B1

ผลการตรวจเช็คลำดับ รายการ

ดี แก้ไข อาการเสีย

หมายเหตุ

CONTROL

1 ตรวจเช็คจุดต่อภายในตู้ Control

2 ตรวจเช็คสภาพ Magnetic

3 แรงดัน

S-T.....398.....โวล์ต

R-S.....399.....โวล์ต

T-R.....399.....โวล์ต

4 ตรวจเช็คสภาพตู้ Control

5 ตรวจเช็คสภาพ Breaker

6 ตรวจเช็คสภาพ Fuse Control

7 กระแส

R.....7.5.....แอมป์

S.....7.5.....แอมป์

T.....7.5.....แอมป์

8 ตรวจเช็คสภาพ Transformer

9 ตรวจเช็ค TIMER SWITCH

10 ตรวจเช็ค Overload

ค่าที่ Set.....10.....แอมป์

11 ตรวจสอบการทำงานของ Control

12 ตรวจเช็คสภาพ Relay

13 ตรวจเช็คไฟ Show

รายชื่อพนักงานที่ปฏิบัติงาน

1.ทรงสิทธิ์ สุพร
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ชื่อผู้ควบคุม/ผู้ตรวจสอบ

หมายเหตุ

รายละเอียด _

สาเหตุ

คำแนะนำ

การแก้ปัญหา

บันทึกผลการปฏิบัติ

  1.ปฏิบัติงานเสร็จเรียบร้อย   2.ปฏิบัติงานเสร็จแล้วพบสิ่งที่ต้องแก้ไขอีก (CM)

บริษัท พลัส พร็อพเพอร์ตี้ จำกัด
ตารางตรวจเช็ค DP - 4 เดือน

รหัสงาน WW/DP-4Me

รหัสเครื่องจักร DP-1

เลขที่ใบงาน PM241200046

วันที่ปฏิบัติ 11/12/2024

ชื่ออาคาร CNR | 1 | landscape  | ไม่ระบุ | ไม่ระบุ | landscape Area

ผลการตรวจเช็คลำดับ รายการ

ดี แก้ไข อาการเสีย

หมายเหตุ

CONTROL

1 ตรวจเช็คไฟ Show

2 ตรวจเช็คสภาพตู้ Control

3 ตรวจเช็คสภาพ Breaker

4 กระแส

R.....7.9.....แอมป์

S.....7.8.....แอมป์

T.....7.9.....แอมป์

5 ตรวจเช็ค Overload

ค่าที่ Set.....10.....แอมป์

6 ตรวจเช็คจุดต่อภายในตู้ Control

7 ตรวจเช็คสภาพ Magnetic

8 แรงดัน

R-S.....393.....โวล์ต

S-T.....393.....โวล์ต

T-R.....393.....โวล์ต

9 ตรวจสอบการทำงานของ Control

10 ตรวจเช็คสภาพ Relay

11 ตรวจเช็คสภาพ Fuse Control

12 ตรวจเช็คสภาพ Transformer

13 ตรวจเช็ค TIMER SWITCH

รายชื่อพนักงานที่ปฏิบัติงาน

1.ทรงสิทธิ์ สุพร

ชื่อผู้ควบคุม/ผู้ตรวจสอบ

หมายเหตุ

รายละเอียด -

สาเหตุ

คำแนะนำ

การแก้ปัญหา

บันทึกผลการปฏิบัติ

  1.ปฏิบัติงานเสร็จเรียบร้อย   2.ปฏิบัติงานเสร็จแล้วพบสิ่งที่ต้องแก้ไขอีก (CM)

บริษัท พลัส พร็อพเพอร์ตี้ จำกัด
ตารางตรวจเช็ค EFP - 4 เดือน

รหัสงาน WW/EFP-4Me

รหัสเครื่องจักร EFP-1

เลขที่ใบงาน PM240800053

วันที่ปฏิบัติ 20/08/2024

ชื่ออาคาร CNR | 1 | landscape  | ไม่ระบุ | ไม่ระบุ | landscape Area

ผลการตรวจเช็คลำดับ รายการ

ดี แก้ไข อาการเสีย

หมายเหตุ

CONTROL

1 ตรวจเช็คสภาพ Magnetic

2 กระแส

T.....0.....แอมป์

R.....0.....แอมป์

S.....0.....แอมป์

3 ตรวจเช็คสภาพ Transformer

4 แรงดัน

T-R.....0.....โวล์ต

R-S.....0.....โวล์ต

S-T.....0.....โวล์ต

5 ตรวจเช็ค Overload

ค่าที่ Set.....2.5.....แอมป์

6 ตรวจเช็คสภาพ Relay

7 ตรวจสอบการทำงานของ Control

8 ตรวจเช็คจุดต่อภายในตู้ Control

9 ตรวจเช็คสภาพตู้ Control

10 ตรวจเช็คสภาพ Breaker

11 ตรวจเช็ค TIMER SWITCH

12 ตรวจเช็คไฟ Show

13 ตรวจเช็คสภาพ Fuse Control

รายชื่อพนักงานที่ปฏิบัติงาน

1.ทรงสิทธิ์ สุพร
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ชื่อผู้ควบคุม/ผู้ตรวจสอบ

หมายเหตุ

รายละเอียด ขุดลวดมอเตอร์ชำรุด แมกเนติกชำรุด

สาเหตุ _

คำแนะนำ -

การแก้ปัญหา -

บันทึกผลการปฏิบัติ

  1.ปฏิบัติงานเสร็จเรียบร้อย   2.ปฏิบัติงานเสร็จแล้วพบสิ่งที่ต้องแก้ไขอีก (CM)

บริษัท พลัส พร็อพเพอร์ตี้ จำกัด
ตารางตรวจเช็ค EQP - 4 เดือน

รหัสงาน WW/EQP-4Me

รหัสเครื่องจักร EQP-1

เลขที่ใบงาน PM240800059

วันที่ปฏิบัติ 20/08/2024

ชื่ออาคาร CNR | 1 | landscape  | ไม่ระบุ | ไม่ระบุ | landscape Area

ผลการตรวจเช็คลำดับ รายการ

ดี แก้ไข อาการเสีย

หมายเหตุ

CONTROL

1 ตรวจเช็คสภาพตู้ Control

2 ตรวจเช็คสภาพ Transformer

3 ตรวจเช็คสภาพ Fuse Control

4 ตรวจเช็คไฟ Show

5 ตรวจเช็คจุดต่อภายในตู้ Control

6 กระแส

T.....0.9.....แอมป์

R.....0.9.....แอมป์

S.....0.9.....แอมป์

7 ตรวจสอบการทำงานของ Control

8 ตรวจเช็คสภาพ Relay

9 ตรวจเช็คค่า OVER LOAD

ค่าที่ Set.....1.6.....แอมป์

10 ตรวจเช็คสภาพ Magnetic

11 ตรวจเช็คสภาพ Breaker

12 ตรวจเช็ค TIMER SWITCH

13 แรงดัน

S-T.....396.....โวล์ต

T-R.....395.....โวล์ต

R-S.....394.....โวล์ต

รายชื่อพนักงานที่ปฏิบัติงาน

1.ทรงสิทธิ์ สุพร

ชื่อผู้ควบคุม/ผู้ตรวจสอบ

หมายเหตุ

รายละเอียด -

สาเหตุ

คำแนะนำ

การแก้ปัญหา

บันทึกผลการปฏิบัติ

  1.ปฏิบัติงานเสร็จเรียบร้อย   2.ปฏิบัติงานเสร็จแล้วพบสิ่งที่ต้องแก้ไขอีก (CM)

บริษัท พลัส พร็อพเพอร์ตี้ จำกัด
ตารางตรวจเช็ค EQP - 4 เดือน

รหัสงาน WW/EQP-4Me

รหัสเครื่องจักร EQP-1

เลขที่ใบงาน PM241200057

วันที่ปฏิบัติ 11/12/2024

ชื่ออาคาร CNR | 1 | landscape  | ไม่ระบุ | ไม่ระบุ | landscape Area

ผลการตรวจเช็คลำดับ รายการ

ดี แก้ไข อาการเสีย

หมายเหตุ

CONTROL

1 ตรวจเช็คสภาพ Breaker

2 แรงดัน

S-T.....394.....โวล์ต

T-R.....395.....โวล์ต

R-S.....392.....โวล์ต

3 ตรวจเช็คสภาพ Fuse Control

4 ตรวจเช็คไฟ Show

5 ตรวจเช็คจุดต่อภายในตู้ Control

6 ตรวจเช็คสภาพตู้ Control

7 ตรวจเช็ค TIMER SWITCH

8 ตรวจเช็คสภาพ Transformer

9 กระแส

R.....0.9.....แอมป์

S.....0.9.....แอมป์

T.....0.9.....แอมป์

10 ตรวจสอบการทำงานของ Control

11 ตรวจเช็คสภาพ Relay

12 ตรวจเช็คสภาพ Magnetic

13 ตรวจเช็คค่า OVER LOAD

ค่าที่ Set.....1.6.....แอมป์

รายชื่อพนักงานที่ปฏิบัติงาน

1.ทรงสิทธิ์ สุพร
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ชื่อผู้ควบคุม/ผู้ตรวจสอบ

หมายเหตุ

รายละเอียด _

สาเหตุ

คำแนะนำ

การแก้ปัญหา

บันทึกผลการปฏิบัติ

  1.ปฏิบัติงานเสร็จเรียบร้อย   2.ปฏิบัติงานเสร็จแล้วพบสิ่งที่ต้องแก้ไขอีก (CM)

บริษัท พลัส พร็อพเพอร์ตี้ จำกัด
ตารางตรวจเช็ค SLP - 4 เดือน

รหัสงาน WW/SLP-4Me

รหัสเครื่องจักร SLP-1

เลขที่ใบงาน PM240800067

วันที่ปฏิบัติ 20/08/2024

ชื่ออาคาร CNR | 1 | landscape  | ไม่ระบุ | ไม่ระบุ | landscape Area

ผลการตรวจเช็คลำดับ รายการ

ดี แก้ไข อาการเสีย

หมายเหตุ

CONTROL

1 กระแส

S.....0.8.....แอมป์

T.....0.8.....แอมป์

R.....0.8.....แอมป์

2 ตรวจเช็คสภาพ Breaker

3 ตรวจเช็ค TIMER SWITCH

4 ตรวจสอบการทำงานของ Control

5 ตรวจเช็คสภาพตู้ Control

6 ตรวจเช็คไฟ Show

7 ตรวจเช็คสภาพ Relay

8 ตรวจเช็คสภาพ Transformer

9 ตรวจเช็คสภาพ Fuse Control

10 ตรวจเช็ค Overload

ค่าที่ Set.....1.6.....แอมป์

11 ตรวจเช็คจุดต่อภายในตู้ Control

12 แรงดัน

S-T.....396.....โวล์ต

T-R.....395.....โวล์ต

R-S.....394.....โวล์ต

13 ตรวจเช็คสภาพ Magnetic

รายชื่อพนักงานที่ปฏิบัติงาน

1.ทรงสิทธิ์ สุพร

ชื่อผู้ควบคุม/ผู้ตรวจสอบ

หมายเหตุ

รายละเอียด -

สาเหตุ

คำแนะนำ

การแก้ปัญหา

บันทึกผลการปฏิบัติ

  1.ปฏิบัติงานเสร็จเรียบร้อย   2.ปฏิบัติงานเสร็จแล้วพบสิ่งที่ต้องแก้ไขอีก (CM)

บริษัท พลัส พร็อพเพอร์ตี้ จำกัด
ตารางตรวจเช็ค SLP - 4 เดือน

รหัสงาน WW/SLP-4Me

รหัสเครื่องจักร SLP-1

เลขที่ใบงาน PM241200063

วันที่ปฏิบัติ 11/12/2024

ชื่ออาคาร CNR | 1 | landscape  | ไม่ระบุ | ไม่ระบุ | landscape Area

ผลการตรวจเช็คลำดับ รายการ

ดี แก้ไข อาการเสีย

หมายเหตุ

CONTROL

1 ตรวจเช็ค Overload

ค่าที่ Set.....1.6.....แอมป์

2 ตรวจเช็ค TIMER SWITCH

3 ตรวจเช็คสภาพ Fuse Control

4 ตรวจเช็คจุดต่อภายในตู้ Control

5 ตรวจเช็คสภาพ Magnetic

6 ตรวจสอบการทำงานของ Control

7 ตรวจเช็คสภาพตู้ Control

8 ตรวจเช็คไฟ Show

9 ตรวจเช็คสภาพ Relay

10 ตรวจเช็คสภาพ Transformer

11 กระแส

R.....0.8.....แอมป์

S.....0.8.....แอมป์

T.....0.8.....แอมป์

12 ตรวจเช็คสภาพ Breaker

13 แรงดัน

T-R.....392.....โวล์ต

S-T.....394.....โวล์ต

R-S.....391.....โวล์ต

รายชื่อพนักงานที่ปฏิบัติงาน

1.ทรงสิทธิ์ สุพร
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ชื่อผู้ควบคุม/ผู้ตรวจสอบ

หมายเหตุ

รายละเอียด _

สาเหตุ

คำแนะนำ

การแก้ปัญหา

บันทึกผลการปฏิบัติ

  1.ปฏิบัติงานเสร็จเรียบร้อย   2.ปฏิบัติงานเสร็จแล้วพบสิ่งที่ต้องแก้ไขอีก (CM)

บริษัท พลัส พร็อพเพอร์ตี้ จำกัด
ตารางตรวจเช็ค CWP - 4 เดือน

รหัสงาน SN/CWP-4Me

รหัสเครื่องจักร TRANSFER PUMP No. 01

เลขที่ใบงาน PM240800070

วันที่ปฏิบัติ 20/08/2024

ชื่ออาคาร CNR | B1 | พื้นที่ส่วนกลาง B1 | ไม่ระบุ | ไม่ระบุ | ห้อง PUMP

ผลการตรวจเช็คลำดับ รายการ

ดี แก้ไข อาการเสีย

หมายเหตุ

MOTOR & PUMP

1 ตรวจเช็คลูกยาง ล็อคจุดต่อเพลา

2 ตรวจเช็คการทำงานของ Check Valve

3 ตรวจเช็คแรงดันน้ำเข้า

ตรวจเช็คแรงดันน้ำเข้า.....-30.....PSI

4 ตรวจเช็คตัวโครง Motor

5 ตรวจเช็คแท่นเครื่อง และอุปกรณ์กันสะเทือน

6 ตรวจเช็คแรงดันน้ำออก

ตรวจเช็คแรงดันน้ำออก.....250.....PSI

7 ตรวจเช็คตัวเรือน PUMP

8 ตรวจเช็คการทำงานของ Motor และ Pump

9 ตรวจเช็คหัวหลัก MOTOR

10 การติดขัดภายในใบพัด PUMP

CONTROL

1 กระแส

T.....44.6.....แอมป์

S.....44.5.....แอมป์

R.....44.5.....แอมป์

2 ตรวจเช็คสภาพ Fuse Control

3 ตรวจเช็คจุดต่อภายในตู้ Control

4 ตรวจเช็คสภาพ Breaker

5 ตรวจเช็ค Overload

ค่าที่ Set.....40.....แอมป์

6 ตรวจสอบการทำงานของ Control

ผลการตรวจเช็คลำดับ รายการ

ดี แก้ไข อาการเสีย

หมายเหตุ

7 ตรวจเช็คสภาพ Magnetic

8 แรงดัน

S-T.....396.....โวล์ต

R-S.....394.....โวล์ต

T-R.....395.....โวล์ต

9 ตรวจเช็คไฟ Show

10 ตรวจเช็คสภาพตู้ Control

11 ตรวจเช็คสภาพ Relay

รายชื่อพนักงานที่ปฏิบัติงาน

1.ทรงสิทธิ์ สุพร

ชื่อผู้ควบคุม/ผู้ตรวจสอบ

หมายเหตุ

รายละเอียด _

สาเหตุ

คำแนะนำ

การแก้ปัญหา

บันทึกผลการปฏิบัติ

  1.ปฏิบัติงานเสร็จเรียบร้อย   2.ปฏิบัติงานเสร็จแล้วพบสิ่งที่ต้องแก้ไขอีก (CM)

บริษัท พลัส พร็อพเพอร์ตี้ จำกัด
ตารางตรวจเช็ค CWP - 4 เดือน

รหัสงาน SN/CWP-4Me

รหัสเครื่องจักร TRANSFER PUMP No.2

เลขที่ใบงาน PM240800073

วันที่ปฏิบัติ 20/08/2024

ชื่ออาคาร CNR | B1 | พื้นที่ส่วนกลาง B1 | ไม่ระบุ | ไม่ระบุ | ห้อง PUMP

ผลการตรวจเช็คลำดับ รายการ

ดี แก้ไข อาการเสีย

หมายเหตุ

MOTOR & PUMP

1 ตรวจเช็คแท่นเครื่อง และอุปกรณ์กันสะเทือน

2 ตรวจเช็คการทำงานของ Motor และ Pump

3 ตรวจเช็คตัวโครง Motor

4 ตรวจเช็คหัวหลัก MOTOR

5 ตรวจเช็คการทำงานของ Check Valve

6 การติดขัดภายในใบพัด PUMP

7 ตรวจเช็คตัวเรือน PUMP

8 ตรวจเช็คแรงดันน้ำเข้า

ตรวจเช็คแรงดันน้ำเข้า.....-30.....PSI

9 ตรวจเช็คลูกยาง ล็อคจุดต่อเพลา

10 ตรวจเช็คแรงดันน้ำออก

ตรวจเช็คแรงดันน้ำออก.....250.....PSI

CONTROL

1 ตรวจเช็คสภาพ Breaker

2 กระแส

R.....52.1.....แอมป์

T.....52.2.....แอมป์

S.....52.2.....แอมป์

3 ตรวจเช็คสภาพ Fuse Control

4 ตรวจสอบการทำงานของ Control

5 ตรวจเช็คจุดต่อภายในตู้ Control

6 ตรวจเช็คสภาพ Relay

7 ตรวจเช็คสภาพ Magnetic
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ผลการตรวจเช็คลำดับ รายการ

ดี แก้ไข อาการเสีย

หมายเหตุ

8 แรงดัน

S-T.....396.....โวล์ต

T-R.....395.....โวล์ต

R-S.....394.....โวล์ต

9 ตรวจเช็คไฟ Show

10 ตรวจเช็คสภาพตู้ Control

11 ตรวจเช็ค Overload

ค่าที่ Set.....40.....แอมป์

รายชื่อพนักงานที่ปฏิบัติงาน

1.ทรงสิทธิ์ สุพร

ชื่อผู้ควบคุม/ผู้ตรวจสอบ

หมายเหตุ

รายละเอียด _

สาเหตุ

คำแนะนำ

การแก้ปัญหา

บันทึกผลการปฏิบัติ

  1.ปฏิบัติงานเสร็จเรียบร้อย   2.ปฏิบัติงานเสร็จแล้วพบสิ่งที่ต้องแก้ไขอีก (CM)

บริษัท พลัส พร็อพเพอร์ตี้ จำกัด
ตารางตรวจเช็ค CWP - 4 เดือน

รหัสงาน SN/CWP-4Me

รหัสเครื่องจักร TRANSFER PUMP No.03

เลขที่ใบงาน PM240800074

วันที่ปฏิบัติ 20/08/2024

ชื่ออาคาร CNR | B1 | พื้นที่ส่วนกลาง B1 | ไม่ระบุ | ไม่ระบุ | ห้อง PUMP

ผลการตรวจเช็คลำดับ รายการ

ดี แก้ไข อาการเสีย

หมายเหตุ

MOTOR & PUMP

1 ตรวจเช็คตัวเรือน PUMP

2 ตรวจเช็คแรงดันน้ำเข้า

ตรวจเช็คแรงดันน้ำเข้า.....-30.....PSI

3 ตรวจเช็คตัวโครง Motor

4 ตรวจเช็คหัวหลัก MOTOR

5 ตรวจเช็คลูกยาง ล็อคจุดต่อเพลา

6 ตรวจเช็คการทำงานของ Check Valve

7 ตรวจเช็คแท่นเครื่อง และอุปกรณ์กันสะเทือน

8 ตรวจเช็คแรงดันน้ำออก

ตรวจเช็คแรงดันน้ำออก.....250.....PSI

9 ตรวจเช็คการทำงานของ Motor และ Pump

10 การติดขัดภายในใบพัด PUMP

CONTROL

1 กระแส

R.....51.1.....แอมป์

S.....51.3.....แอมป์

T.....52.2.....แอมป์

2 ตรวจเช็คสภาพ Fuse Control

3 ตรวจเช็คจุดต่อภายในตู้ Control

4 ตรวจเช็คไฟ Show

5 ตรวจเช็คสภาพตู้ Control

6 ตรวจเช็คสภาพ Relay

7 ตรวจเช็ค Overload

ผลการตรวจเช็คลำดับ รายการ

ดี แก้ไข อาการเสีย

หมายเหตุ

ค่าที่ Set.....40.....แอมป์

8 ตรวจเช็คสภาพ Breaker

9 ตรวจสอบการทำงานของ Control

10 ตรวจเช็คสภาพ Magnetic

11 แรงดัน

T-R.....395.....โวล์ต

S-T.....396.....โวล์ต

R-S.....394.....โวล์ต

รายชื่อพนักงานที่ปฏิบัติงาน

1.ทรงสิทธิ์ สุพร

ชื่อผู้ควบคุม/ผู้ตรวจสอบ

หมายเหตุ

รายละเอียด _

สาเหตุ

คำแนะนำ

การแก้ปัญหา

บันทึกผลการปฏิบัติ

  1.ปฏิบัติงานเสร็จเรียบร้อย   2.ปฏิบัติงานเสร็จแล้วพบสิ่งที่ต้องแก้ไขอีก (CM)

บริษัท พลัส พร็อพเพอร์ตี้ จำกัด
ตารางตรวจเช็ค CWP - 4 เดือน

รหัสงาน SN/CWP-4Me

รหัสเครื่องจักร TRANSFER PUMP No.03

เลขที่ใบงาน PM241200030

วันที่ปฏิบัติ 11/12/2024

ชื่ออาคาร CNR | B1 | พื้นที่ส่วนกลาง B1 | ไม่ระบุ | ไม่ระบุ | ห้อง PUMP

ผลการตรวจเช็คลำดับ รายการ

ดี แก้ไข อาการเสีย

หมายเหตุ

MOTOR & PUMP

1 ตรวจเช็คการทำงานของ Check Valve

2 ตรวจเช็คตัวเรือน PUMP

3 ตรวจเช็คแรงดันน้ำเข้า

ตรวจเช็คแรงดันน้ำเข้า.....0.....PSI

4 ตรวจเช็คตัวโครง Motor

5 ตรวจเช็คแท่นเครื่อง และอุปกรณ์กันสะเทือน

6 ตรวจเช็คแรงดันน้ำออก

ตรวจเช็คแรงดันน้ำออก.....255.....PSI

7 ตรวจเช็คลูกยาง ล็อคจุดต่อเพลา

8 ตรวจเช็คการทำงานของ Motor และ Pump

9 ตรวจเช็คหัวหลัก MOTOR

10 การติดขัดภายในใบพัด PUMP

CONTROL

1 กระแส

T.....54.2.....แอมป์

S.....53.8.....แอมป์

R.....50.3.....แอมป์

2 ตรวจเช็คสภาพ Fuse Control

3 ตรวจเช็คจุดต่อภายในตู้ Control

4 ตรวจเช็คสภาพ Breaker

5 ตรวจเช็ค Overload

ค่าที่ Set.....40.....แอมป์

6 ตรวจสอบการทำงานของ Control
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ผลการตรวจเช็คลำดับ รายการ

ดี แก้ไข อาการเสีย

หมายเหตุ

7 ตรวจเช็คสภาพ Magnetic

8 แรงดัน

S-T.....392.....โวล์ต

R-S.....393.....โวล์ต

T-R.....394.....โวล์ต

9 ตรวจเช็คไฟ Show

10 ตรวจเช็คสภาพตู้ Control

11 ตรวจเช็คสภาพ Relay

รายชื่อพนักงานที่ปฏิบัติงาน

1.ทรงสิทธิ์ สุพร

ชื่อผู้ควบคุม/ผู้ตรวจสอบ

หมายเหตุ

รายละเอียด -

สาเหตุ

คำแนะนำ

การแก้ปัญหา

บันทึกผลการปฏิบัติ

  1.ปฏิบัติงานเสร็จเรียบร้อย   2.ปฏิบัติงานเสร็จแล้วพบสิ่งที่ต้องแก้ไขอีก (CM)

บริษัท พลัส พร็อพเพอร์ตี้ จำกัด
ตารางตรวจเช็ค CWP - 4 เดือน

รหัสงาน SN/CWP-4Me

รหัสเครื่องจักร TRANSFER PUMP No.2

เลขที่ใบงาน PM241200029

วันที่ปฏิบัติ 11/12/2024

ชื่ออาคาร CNR | B1 | พื้นที่ส่วนกลาง B1 | ไม่ระบุ | ไม่ระบุ | ห้อง PUMP

ผลการตรวจเช็คลำดับ รายการ

ดี แก้ไข อาการเสีย

หมายเหตุ

CONTROL

1 ตรวจเช็คสภาพ Fuse Control

2 ตรวจเช็คจุดต่อภายในตู้ Control

3 ตรวจเช็ค Overload

ค่าที่ Set.....40.....แอมป์

4 ตรวจสอบการทำงานของ Control

5 ตรวจเช็คสภาพ Magnetic

6 แรงดัน

T-R.....393.....โวล์ต

S-T.....392.....โวล์ต

R-S.....393.....โวล์ต

7 ตรวจเช็คไฟ Show

8 ตรวจเช็คสภาพตู้ Control

9 ตรวจเช็คสภาพ Relay

10 กระแส

T.....54.3.....แอมป์

R.....51.6.....แอมป์

S.....54.4.....แอมป์

11 ตรวจเช็คสภาพ Breaker

MOTOR & PUMP

1 ตรวจเช็คแท่นเครื่อง และอุปกรณ์กันสะเทือน

2 ตรวจเช็คลูกยาง ล็อคจุดต่อเพลา

3 ตรวจเช็คการทำงานของ Check Valve

4 ตรวจเช็คตัวเรือน PUMP

ผลการตรวจเช็คลำดับ รายการ

ดี แก้ไข อาการเสีย

หมายเหตุ

5 ตรวจเช็คแรงดันน้ำเข้า

ตรวจเช็คแรงดันน้ำเข้า.....0.....PSI

6 ตรวจเช็คตัวโครง Motor

7 ตรวจเช็คการทำงานของ Motor และ Pump

8 ตรวจเช็คหัวหลัก MOTOR

9 การติดขัดภายในใบพัด PUMP

10 ตรวจเช็คแรงดันน้ำออก

ตรวจเช็คแรงดันน้ำออก.....255.....PSI

รายชื่อพนักงานที่ปฏิบัติงาน

1.ทรงสิทธิ์ สุพร

ชื่อผู้ควบคุม/ผู้ตรวจสอบ

หมายเหตุ

รายละเอียด -

สาเหตุ

คำแนะนำ

การแก้ปัญหา

บันทึกผลการปฏิบัติ

  1.ปฏิบัติงานเสร็จเรียบร้อย   2.ปฏิบัติงานเสร็จแล้วพบสิ่งที่ต้องแก้ไขอีก (CM)

บริษัท พลัส พร็อพเพอร์ตี้ จำกัด
ตารางตรวจเช็ค CWP - 4 เดือน

รหัสงาน SN/CWP-4Me

รหัสเครื่องจักร TRANSFER PUMP No. 01

เลขที่ใบงาน PM241200027

วันที่ปฏิบัติ 11/12/2024

ชื่ออาคาร CNR | B1 | พื้นที่ส่วนกลาง B1 | ไม่ระบุ | ไม่ระบุ | ห้อง PUMP

ผลการตรวจเช็คลำดับ รายการ

ดี แก้ไข อาการเสีย

หมายเหตุ

MOTOR & PUMP

1 ตรวจเช็คการทำงานของ Check Valve

2 ตรวจเช็คตัวเรือน PUMP

3 ตรวจเช็คแรงดันน้ำเข้า

ตรวจเช็คแรงดันน้ำเข้า.....0.....PSI

4 ตรวจเช็คตัวโครง Motor

5 ตรวจเช็คแท่นเครื่อง และอุปกรณ์กันสะเทือน

6 ตรวจเช็คแรงดันน้ำออก

ตรวจเช็คแรงดันน้ำออก.....255.....PSI

7 ตรวจเช็คลูกยาง ล็อคจุดต่อเพลา

8 ตรวจเช็คการทำงานของ Motor และ Pump

9 ตรวจเช็คหัวหลัก MOTOR

10 การติดขัดภายในใบพัด PUMP

CONTROL

1 กระแส

T.....47.1.....แอมป์

S.....47.2.....แอมป์

R.....44.5.....แอมป์

2 ตรวจเช็คสภาพ Fuse Control

3 ตรวจเช็คจุดต่อภายในตู้ Control

4 ตรวจเช็คสภาพ Breaker

5 ตรวจเช็ค Overload

ค่าที่ Set.....40.....แอมป์

6 ตรวจสอบการทำงานของ Control
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ผลการตรวจเช็คลำดับ รายการ

ดี แก้ไข อาการเสีย

หมายเหตุ

7 ตรวจเช็คสภาพ Magnetic

8 แรงดัน

S-T.....394.....โวล์ต

R-S.....392.....โวล์ต

T-R.....393.....โวล์ต

9 ตรวจเช็คไฟ Show

10 ตรวจเช็คสภาพตู้ Control

11 ตรวจเช็คสภาพ Relay

รายชื่อพนักงานที่ปฏิบัติงาน

1.ทรงสิทธิ์ สุพร

ชื่อผู้ควบคุม/ผู้ตรวจสอบ

หมายเหตุ

รายละเอียด -

สาเหตุ

คำแนะนำ

การแก้ปัญหา

บันทึกผลการปฏิบัติ

  1.ปฏิบัติงานเสร็จเรียบร้อย   2.ปฏิบัติงานเสร็จแล้วพบสิ่งที่ต้องแก้ไขอีก (CM)
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